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ДОМ РУЧЬЕВОЙ ФОРЕЛИ



	
"I am Salmo fontinalis.

To the sparkling fountain born;

And my home is where oxalis.

Heather bell and rose adorn

The crystal basin in the dell

(Undine the wood-nymph knows it well):

That is where I love to dwell.

There was I baptized and christened,

'Neath the somber aisles of oak;

Mute the cascade paused and listened.

Never a word the brooklet spoke;

Bobolink was witness then.

Likewise grosbeak, linnet, wren—

And all the fairies joined "amen!"

Thus as Salmo fontinalis

Recognized the wide world o'er.

In my limpid crystal palace.

Content withal, I ask no more.

Leaping through the rainbow spray.

Snatching flies the livelong day.

Naught to do but eat and play."

Charles Hallock.






 







ЛОВЛЯ РУЧЬЕВОЙ ФОРЕЛИ

«...она уносит нас в самые дикие и прекрасные уголки природы; среди горных озер, чистых и прелестных ручьев, бьющих ключом из высоких гряд возвышенных холмов или прокладывающих себе путь сквозь расщелины известняковых пластов. Как восхитительно ранней весной, после унылого и утомительного зимнего времени, когда исчезают морозы и солнце согревает землю и воды, бродить вдоль чистого ручья, видеть, как лист пробивается из пурпурной почки, вдыхать ароматы берега, напоенного запахом фиалок и словно эмалированного первоцветами и маргаритками; бродить по свежей траве под сенью деревьев, чьи яркие цветы наполнены музыкой пчел; и на поверхности вод видеть пестрых мушек, сверкающих, словно живые драгоценные камни в лучах солнца, в то время как яркая и прекрасная форель наблюдает за ними снизу; слышать щебет водяных птиц, которые, встревоженные вашим приближением, быстро прячутся под цветами и листьями кувшинок; и по мере того как сезон продвигается, находить все эти объекты смененными на другие, того же рода, но лучше и ярче, пока ласточка и форель не начнут соперничать, словно за пеструю майскую мушку, и пока, предаваясь своему развлечению в тихий и благоуханный вечер, вы не будете убаюканы песнями жизнерадостного дрозда... исполняющего обязанности отцовской любви в зарослях, украшенных розой и жимолостью». — «Дни нахлыста», 1828 г.

 



 



«Господа, пусть предрассудки не овладевают вами. Признаюсь, мое рассуждение, вероятно, окажется под стать моему отдыху — спокойным и тихим... И на этом закончим пролог того, что я намерен сказать —»
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ПРЕДИСЛОВИЕ

«Не сдавайтесь, если не поймали рыбу; неудачная поездка должна разжечь ваш аппетит попробовать снова». — Гровер Кливленд.

Предисловие — это либо оправдание, либо объяснение, либо и то, и другое. Ручьевая форель не нуждается в оправдании, и она полностью описана в основном тексте этого тома. Не нуждается в оправдании и рыболов-спортсмен, будь он решительным или иным, ибо «наш Спаситель избрал простых рыбаков... Св. Петра, Св. Иоанна, Св. Андрея и Св. Иакова, которых Он вдохновил, и Он никогда не упрекал их за их занятие или призвание» (Исаак Уолтон, «Искусный рыболов», 1653 г.). А рыболов — как человек — не нуждается в объяснении, хотя, по-видимому, всегда необходимо дать определение этому слову.

Вебстер, сам будучи глубоким рыболовом, должно быть, не осознавал своего мягкого нрава, ибо его определение «удить» (angle) звучит просто: «ловить рыбу», и каждый рыболов-спортсмен знает, что просто ловить рыбу — не заботясь о правильных (гуманных) снастях, законном сезоне и этических методах преследования — это не путь рыболова-спортсмена.

Мне нравится объяснение этого слова, данное Дженио К. Скоттом: «Рыбалка-спорт (Angling) — особый вид рыбной ловли».

Вдохновенный ландшафтный гений и маляр, покрывающий шеллаком студию художника, — оба являются живописцами; так и благородный рыболов-спортсмен с идеальными снастями, и простой добытчик рыбы с ручной леской — оба являются рыбаками.

Рыболов-спортсмен — это высший разряд рыбака, и хотя все рыболовы-спортсмены являются рыбаками, существует много рыбаков, которые не являются рыболовами-спортсменами.

«Англосакс», пишущий в «Нью-Йорк Пресс» 14 октября 1915 года, использует термин «рыболовы-джентльмены». Ему следовало бы сказать «рыбаки-джентльмены» (рыболовы-спортсмены), потому что все рыболовы-спортсмены — джентльмены, независимо от их делового призвания, внешности, личности, компании и т. д. Когда человек, рыбак или не рыбак, становится рыболовом-спортсменом, он должен прежде всего стать благородным, чтобы приобщиться к благородному искусству. «Рыбалка — это благородное искусство» (Уолтон). «Благородное искусство рыбалки» (Коттон).

«Если вы истинные рыболовы-спортсмены, — говорит Дженио К. Скотт, — вы непременно будете благородны».

Питер Флинт («Нью-Йорк Пресс», 15 октября 1915 г.): «Наши самые успешные рыболовы-спортсмены, как любители, так и профессионалы».

Все рыболовы-спортсмены — любители, брат Питер. Не существует профессиональных рыболовов-спортсменов, хотя есть как рыбаки-любители, так и рыбаки-профессионалы, и те рыбаки, которые являются любителями, — это рыболовы-спортсмены. Слово «любитель» (amateur), кажется, дрейфует по тому же сбивающему с толку фарватеру, что и слова «рыболов» и «рыбалка». «Любитель» не имеет того определения, которое ему обычно приписывают — оно не означает неэффективность, неопытность, непрактичность и т. д., как слова «новичок», «неофит», «тиро» и т. д. Любитель в рыбалке, сельском хозяйстве или любом другом увлечении или занятии может быть гораздо более практичным, опытным, искусным и лучше оснащенным инструментами и принадлежностями, чем профессионал, и обычно так оно и есть; в рыбалке — безусловно, всегда.

Следите за своими словами.

«По мнению Акера, ловля на ручную леску так же хороша [как], если не лучше, чем ловля на удилище и катушку». («Странствующий рыболов», «Нью-Йорк Пресс», 17 августа 1915 г.)

Ловля на ручную леску, как вид рыбалки — хотя Клуб рыболовов тунца острова Санта-Каталина, Калифорния, привержен использованию легких удилищ и качественных катушек и говорит нам, что ручные лески неспортивны и вредны для общественных интересов — хороша (Христос и Его ученики санкционировали ее), но утверждать, что она так же хороша или лучше, чем ловля на удилище и катушку, неубедительно. Равнодушный рыболов не может осуждать спортивную рыбалку, восхваляя обычную рыбную ловлю, с большим основанием, чем он мог бы выступать против игры в крикет, отдавая предпочтение плотницкому делу, или наоборот. Можно с таким же успехом сказать, что ловля на ручную леску так же хороша, как верховая езда, вождение, гольф, бейсбол или гребля на каноэ (конечно, это так), ибо рыбалка без удилища и катушки и рыбалка с надлежащими снастями — это занятия, столь же различные по характеру, как езда на простой лошади без седла с грубым недоуздком и езда на благородном скакуне с изящной уздечкой и седлом; или как простое катание на лодке по грязному ручью и скольжение по зеленым волнам на изящной яхте.

То, что ручная леска рыболова и сеть рыбака возьмут больше рыбы, чем снасти рыболова-спортсмена, не имеет значения, потому что динамитная шашка, пушка, заряженная свинцовой дробью, или мальчик с рыночной корзиной возьмут еще больше рыбы, чем сеть и ручная леска. Количество делает рыбалку «хорошей» для рыбака; качество восхищает рыболова-спортсмена. Нет возражений против того, чтобы простой добытчик рыбы наполнял свою лодку рыбой со снастями или без них, но, как жокей отделен от спортсмена-наездника, а моряк от яхтсмена, так и количественный рыболов и качественный рыболов-спортсмен должны рассматриваться в контрастных сферах. «То, что человек приносит домой в своем сердце после рыбалки, важнее того, что он приносит в своей корзине», — говорит У. Дж. Лонг. «Рыболовы-спортсмены поощряют принятие методов спортивной рыбалки, — говорит д-р Ван Дайк, — которые делают массовое истребление рыб невозможным и увеличивают удовольствие от поимки справедливого количества честным путем».

Как рыцарское упражнение с луком и стрелами возвышает стрельбу из лука над стрельбой пучками стрел на войне, так и благородное использование изысканных снастей возвышает спортивную рыбалку над простой добычей рыбы. Стендовая стрельба восхитительна, и птиц убивают больше, чем охотник добыл бы на болоте и лугу, но разве стендовая стрельба от этого «лучше», чем охота на дичь в славных полях и лесах? Нет, сэр; и хотя рыбак с ручной леской может честно забрать половину улова океана, все же его занятие и его улов не могут сравниться и не могут быть законно сопоставлены с кодексом и рыболовной корзиной компетентного рыболова-спортсмена.

Ч. Б.

 Richmond Hill,

Long Island, n. y., 

March, 1916. 
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Рыболов-спортсмен







ГЛАВА I

СВЯТЫЕ РЫБОЛОВЫ

"The greater number of them [Christ's disciples] were found together, fishing, by Jesus, after His Resurrection."—Izaak Walton.
«...некоторые бедные рыбаки, возвращаясь очень уставшими после ночного труда (и один из них очень промокший после того, как доплыл до берега), обнаружили своего Учителя, стоящего на берегу озера и ожидающего их. Но, кажется, Он должен был хлопотать за них, пока ждал; ибо на берегу горел яркий костер из углей, и на нем жарилась хорошая рыба, и был хлеб, чтобы есть с ней. И когда Учитель спросил их о рыбалке, Он сказал: «Идите теперь и позавтракайте». И они сели вокруг костра, и Он Своими руками угостил их хлебом и рыбой». — Генри ван Дайк.



	
"The first men that our Saviour dear

Did choose to wait upon Him here.

Blest fishers were...."

—W. Basse





«Я бы... ловил рыбу в небе, дно которого усеяно галькой из звезд». — Торо.



Основные рыбы Галилейского моря сегодня те же, что и две тысячи лет назад, — лещ и голавль. В старые времена их ловили как сетями, так и крючком и леской.

Рыбаки, которых Христос избрал Своими учениками — Петр, Андрей, Иаков и Иоанн, — были профессиональными сетевыми рыбаками, но ловля на крючок и леску была любимым времяпрепровождением как состоятельных египтян, так и бедных людей, которые не могли позволить себе сеть.

В библейские времена на Святой Земле использовались запруды, не сильно отличающиеся от современных, за исключением озера Геннисарет, где закон страны запрещал их.

Леща и голавля ели как богатые, так и бедные люди. Путники жарили их на кострах из щепы в рощах и на берегах озер, домохозяйки варили и жарили их, а богачи подавали их на своих банкетах. «Моисей, друг Божий, — пишет Исаак Уолтон в своем бессмертном «Искусном рыболове», цитируя Лев. 11:9, Втор. 14:9, — назначил рыбу главной пищей для лучшего содружества, которое когда-либо существовало. Самые великие пиры состояли из рыбы».

Наш Спаситель «кормил людей рыбой, когда они были голодны». Вид рыбы не упоминается в библейском отрывке, но, несомненно, рыбные пиры Господа состояли в основном из голавля и леща. Иисус любил рыбаков и большую часть времени проводил в их обществе. Ни один другой класс людей не был так обласкан Им. Он вдохновил Св. Петра, Св. Иоанна, Св. Андрея и Св. Иакова, бедных рыбаков, которые тянули свои сети для людей, и этих четырех рыбаков, заявляет отец Исаак, «Он никогда не упрекал за их занятие или призвание, как делал это с книжниками и менялами».

Любимыми местами труда и отдыха Господа — местами, которые Он чаще всего посещал, — были места рядом с рыбами и рыбаками. «Он начал учить у моря. Его кафедрой была рыбачья лодка или берег озера. Он был на корме лодки, спал. Он всегда был рядом с водой, чтобы подбодрить и утешить тех, кто следовал за ней». И Уолтон говорит нам, что «когда Бог намеревался открыть высокие понятия Своим пророкам, Он уводил их на берег, чтобы успокоить их разум в тихом покое».

Лещ и голавль — не рыбы-монстры, они не достигают среднего веса тарпона и тунца; они относятся к видам малого и среднего размера; поэтому, если апостолы были довольны «о боги и маленькие рыбки», мы, смертные сегодняшнего дня, должны быть удовлетворены своим уловом, каким бы малым он ни был.





НАЗВАНИЯ ФОРЕЛЕЙ



	
Trout, Bear: See Lake Trout

Trout, Beardslee: See Crescent Lake Blue-Back

Trout, Black-spotted Salmon

Trout, Blue-Back: See Oquassa Trout

Trout, Brook

Trout, Brown

Trout, Canada: See Greenland Trout

Trout, Canada Sea: See Brook Trout and Greenland Trout

Trout, Colorado River: See Black-Spotted

Trout, Columbia River: See Black-Spotted

Trout, Cousin: See Roach

Trout, Crescent Lake Blue-Back

Trout, Crescent Lake Long-Headed

Trout, Crescent Lake Speckled

Trout, Dolly Varden: See Malma Trout

Trout, Dublin Pond

Trout, European Brown

Trout, Fresh-Water Cod: See Lake Trout

Trout, Golden: See Rainbow Salmon Trout and Sunapee

Trout, Great Lakes: See Mackinaw

Trout, Green: See Black Bass

Trout, Green-Back

Trout, Greenland

Trout, Hard-Head: See Steel-Head Salmon Trout

Trout, Jordan

Trout, Kansas River: See Kansas River Salmon Trout

Trout, Kern River: See Rainbow

Trout, Lac de Marbre

Trout, Lake

Trout, Lake Salmon: See Lake Trout

Trout, Lake Southerland Salmon

Trout, Lake Southerland Spotted: See Jordan's Trout

Trout, Lake Tahoe: See Lake Tahoe Salmon Trout

Trout, Lewis: See Yellowstone Trout

Trout, Loch Leven

Trout, Lunge: See Lake Trout

Trout, Mackinaw: See Mackinaw Lake Trout

Trout, Mackinaw Lake

Trout, Malma

Trout, Marston: See Lac de Marbre Trout

Trout, Mountain: See Brook Trout, Small-Mouth Black Bass, and Rainbow Salmon Trout

Trout, Mt. Whitney: See Rainbow

Trout, Mucqua Lake: See Lake Trout

Trout, Namaycush: See Lake Trout

Trout, Namaycush Lake

Trout, Nissuee: See Rainbow

Trout, Noshee: See Rainbow

Trout, Oquassa

Trout, Pickerel: See Long Island Pickerel

Trout, Pickerel: See Long Island Pickerel

Trout, Pike: See Long Island Pickerel

Trout, Pike: See Long Island Pickerel

Trout, Rainbow: See Rainbow Salmon Trout

Trout, Rainbow Lake: See Rainbow Salmon Trout

Trout, Red: See Lac de Marbre Trout

Trout, Red-Spotted: See Malma Trout

Trout, Rio Grande: See Rio Grande Salmon Trout

Trout, Rio Grande Salmon

Trout, Saibling

Trout, Salmon

Trout, Sea: See Greenland Trout and Brook Trout

Trout, Silver: See Black-Spotted Salmon Trout and Lake Tahoe Salmon Trout

Trout, Siskawitz: See Lake Trout

Trout, Siscowet: See Lake Trout

Trout, Stone's: See Rainbow

Trout, Sunapee

Trout, Tahoe

Trout, Togue: See Lake Trout

Trout, Truckee: See Lake Tahoe

Trout, Tuladi: See Lake Trout

Trout, Utah

Trout, Waha Lake: See Waha Lake Salmon Trout

Trout, Waha Lake Salmon

Trout, Western Oregon Brook: See Rainbow

Trout, White: See Sunapee

Trout, Winipiseogee: See Lake Trout

Trout, Yellow-Fin

Trout, Yellowstone





 







ГЛАВА II

ИСТОРИИ ФОРЕЛЕЙ — КАК РЫБОЛОВ-СПОРТСМЕН ИХ ЛОВИТ

Форель ручьевая (пятнистая форель, горная форель, Salvelinus fontinalis, пятнистая красавица и т. д.): Ловится весной и летом в чистых ручьях, озерах и прудах на искусственную мушку. Предпочитает водовороты, перекаты, омуты и глубокие места под берегами ручья и возле камней и упавших деревьев. Питается мелкой рыбой, мухами и червями. Нерестится осенью. В крупных водоемах достигает веса до десяти фунтов. Есть запись об экземпляре весом одиннадцать фунтов. Этот экземпляр был пойман на северо-западе штата Мэн. В ручьях средний вес составляет от трех четвертей фунта до полутора фунтов, а в озерах и прудах — от одного до трех фунтов. Встречается между 32,5° и 55° широты, в озерах и ручьях водораздела Атлантического океана, вблизи истоков нескольких рек, впадающих в Миссисипи и Мексиканский залив, и некоторых южных притоков Гудзонова залива; ее ареал ограничен западными предгорьями Аллеганских гор, простираясь примерно на триста миль от побережья, за исключением района Великих озер, в северных притоках которых она изобилует. Она также обитает в верховьях реки Чаттахучи, в южных отрогах Аллеганских гор в Джорджии, и притоках Катобы в Северной Каролине, а также в чистых водах крупных островов залива Св. Лаврентия — Антикости, Кейп-Бретон, Принца Эдуарда и Ньюфаундленда; и изобилует в Нью-Йорке, Мичигане, Коннектикуте, Пенсильвании, Мэне, на Лонг-Айленде, в Канаде, Висконсине, Нью-Гэмпшире и Массачусетсе. Для более крупных экземпляров используйте шестиунцовое нахлыстовое удилище; для крошечных горных экземпляров — четырехунцовое нахлыстовое удилище. Поводки: одинарные, тонкие и длинные. Катушка: маленькая с трещоткой. Мушки: от 6 до 14 для ручьев и от 4 до 6 для озер и прудов. Модели: «Квакер», «Оук», «Коучмен», «Дарк Стоун», «Ред Хакл», «Блю Боттл», «Брэдфорд», «Рен», «Кахил», «Браун Дрейк», «Брэндрет», «Канада», «Пейдж», «Профессор», «Кодун», «Дарк Коучмен» и «Палмеры» — зеленые, серые, красные и коричневые. Используйте темные цвета в яркие дни и в начале сезона; более светлые оттенки — в пасмурные дни, вечером и по мере того, как сезон становится теплее.

Форель синеспинная озера Кресент (Salmo beardsleei): Форель Бирдсли и т. д. Глубоководная рыба весом до четырнадцати фунтов, встречается только в озере Кресент, Вашингтон, ловится в апреле, мае, июне и октябре, преимущественно троллингом. При подсечке выпрыгивает из воды. Цвет: верх — глубокий синий ультрамарин; низ — белый.

Форель длинноголовая озера Кресент (Salmo bathæcetor): Близкородственна стальноголовой форели. Глубоководная рыба озера Кресент, Вашингтон, ловится только на донные удочки в футе от дна. Не поднимается к поверхности; не берет на мушку или блесну для троллинга. Несколько напоминает пятнистую форель озера Кресент, хотя более стройная и светлого цвета.

Форель пятнистая озера Кресент (Salmo crescentis): Близко напоминает стальноголовую форель. Весит до десяти
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фунтов. Встречается в озере Кресент, Вашингтон. Отличная спортивная рыба.

Форель пруда Дублин (Salvelinus agassizii): Обитатель прудов Сентер и Дублин, озера Монаднок и др., Нью-Гэмпшир. Отличается от ручьевой форели бледно-серым цветом и более стройным телом. Достигает длины восьми дюймов. Снасти для ручьевой форели.

Форель зеленоспинная (Salmo stomias): Небольшой черно-пятнистый вид, обитающий в верховьях рек Арканзас и Платт; изобилует в ручьях, потоках и на мелководье озер. Обычна в водах близ Ледвилла и в Твин-Лейкс, Колорадо, вместе с желтоперой форелью (см. ниже). Весит до одного фунта.

Форель гренландская (канадская морская форель): Ловится в середине лета на средние снасти для ручьевой форели в Лабрадоре, в реках значительного размера в Канаде и озерах Гренландии. Соперничает с атлантическим лососем по размеру и является прекрасным спортивным видом. Средний вес — два фунта. Обитает в песчаных ямах, которые обнажаются при отливе. Выше по рекам встречается в омутах.

Форель Джордана (Salmo jardani): Пятнистая форель озера Сазерленд и т. д. Обитает в озере Сазерленд, к западу от Пьюджет-Саунд. Ловится на искусственную мушку вплоть до октября, отлично прыгает. Имеет черные пятна. Напоминает ютовскую форель по цвету и стальноголовую форель по форме.

Форель Камлупс (Salmo kamloops): Стит-це и т. д. Форма стальноголовой форели. Изобилует в озерах Оканаган, Камлупс, Кутеней и других водах, притоках Фрейзера и верхнего Колумбии. Ловится преимущественно троллингом. Крупная, азартная, грациозная, стройная рыба. Цвет: темно-оливковый сверху, ярко-серебристый снизу.

Форель Лак-де-Марбр (Salvelinus marstoni): Форель Марстона и т. д. Встречается в Лак-де-Марбр близ Оттавы, озерах района озера Сент-Джон, Лак-а-Кассет в округе Римуски, а также в озерах Соккакоми и Ред-Лейкс в округе Маскинондж, Канада. Охотно берет на мушку. Цвет: верх — темно-коричневый; низ — беловато-розовый, без пятен. Достигает длины одного фута.

Форель озерная (тог, пресноводная треска, тулади, ланж и т. д.): Ловится на средние снасти троллингом и на живца в глубокой воде, а в начале сезона — у поверхности, молодь поднимается к искусственным форелевым мушкам на быстрой воде. Встречается во всех великих озерах Нью-Брансуика и во многих подобных водоемах штата Мэн. Достигает веса двадцати одного фунта. Как правило, держится в глубокой воде, хотя часто выходит на отмели и к берегам в поисках пищи, мелкой рыбы, рано утром и в сумерках.

Форель озерная (сисковет, сискавиц): Ловится на средние снасти и мелкую рыбу вдоль северных берегов озера Верхнее. Обитает в глубокой воде и питается видом рогатки. Достигает веса тридцати фунтов; средний вес — четыре фунта. Ее повадки очень напоминают повадки озерной форели Макино.

Форель озерная (муква, медвежья форель и т. д.): Ловится в глубокой воде на средние снасти и мелкую рыбу на южном берегу озера Верхнее. Очень напоминает
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сисковетскую озерную форель того же озера, если это не, как многие думают, просто местная разновидность той же формы.

Форель озерная (форель Винипесоки): Ловится на средние снасти и мелкую рыбу в озере Винипесоки и, предположительно, в озере Джордж.

Форель озерная (форель Макино, намайкуш, озерный лосось, лососевая форель и т. д.): Ловится на средние снасти троллингом и на живца в глубокой воде в цепи Великих озер от Верхнего до Онтарио, а также в озере Шамплейн, Нью-Йорк, и других озерах Соединенных Штатов и Британской Америки, встречается также к северо-востоку, в реке Макино и реке Ноуолл, Аляска. Известна как форель Макино в озерах Гурон, Мичиган и Верхнее, и как озерный лосось и лососевая форель в озерах северного Нью-Йорка. Говорят, что достигает веса девяноста фунтов и длины шести футов.

Форель Мальма (форель Долли Варден, бычья форель, пятнистая форель, озерная форель, краснопятнистая форель, лососевая форель, чева и т. д.): Ловится на снасти для ручьевой форели в пресной воде и на снасти для большеротого окуня в океане. Встречается в северной Калифорнии, к западу от Каскадного хребта, по всем Алеутским островам и на север до реки Колвилл на Аляске, известна на острове Беринга и в заливе Пловер, Сибирь. Пойманная в море, называется лососевой форелью; в озерах называется всеми именами, приведенными выше в скобках. В соленой воде питается креветками, корюшкой, молодью форели, песчанкой, анчоусом, сельдью и т. д.; в пресной воде — мелкой рыбой, червями и т. д. Весит до четырнадцати фунтов в океане; в озерах средний вес меньше.

Форель Оквасса (синеспинная форель): Ловится на снасти для ручьевой форели в озерах западного Мэна, Нью-Йорка и Нью-Гэмпшира. Достигает длины десяти дюймов.

Форель сайблинг: Ловится на снасти для ручьевой форели в Массачусетсе, Нью-Йорке, Нью-Гэмпшире и Висконсине. Родом из северо-западной Европы, завезена в американские воды ручьевой форели.

Форель Сунапи (Salvelinus aureolus): Американский сайблинг, белая форель, золотая форель, голец и т. д. Родом из озера Сунапи, Нью-Гэмпшир, и пруда Флад, Эллсворт, Мэн, сейчас завозится в другие озера. Предпочитает глубокую воду; берет на живца. Весит до двенадцати фунтов.

Форель ютовская (Salmo virginalis): Изобилует в ручьях и озерах Юты к западу от гор Уосатч — в озере Юта и реках Севьер, Джордан, Беар и Прово. Весит до двенадцати фунтов.

Форель желтоперая (Salmo macdonaldi): Встречается в Твин-Лейкс, Колорадо, вместе с зеленоспинной форелью, от которой отличается цветом, повадками и размером. Весит до девяти фунтов. Ловится на искусственную мушку и троллингом. Предпочитает гравийное дно в глубокой воде.

Форель Йеллоустоун (Salmo lewisi): Изобилует в Йеллоустонском озере, Вайоминг, и по всему
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бассейну реки Снейк выше водопада Шошон и в верховьях Миссури.

Лососевая форель чернопятнистая (серебряная форель, черная форель, чернопятнистая форель, престл и т. д.): Ловится на искусственную мушку в регионе Скалистых гор, озерах Нью-Мексико, Юты, западного Колорадо, Вайоминга, Айдахо, Монтаны, Орегона и Вашингтона. Молодь изобилует в Пьюджет-Саунд и изредка попадается вдоль побережья Калифорнии. Весит до тридцати фунтов.

Лососевая форель коричневая (коричневая форель и т. д.): Ловится на искусственную мушку практически так же, как ручьевая форель. Те же удилища, снасти и мушки. Завезена в эту страну из Европы. Весит до двадцати фунтов.

Лососевая форель реки Канзас: Ловится на снасти для ручьевой форели от реки Канзас до верховьев Миссури. Достигает двадцати четырех дюймов в длину.

Лососевая форель озера Сазерленд (Salmo declivifrons): Встречается только в озере Сазерленд. Достигает длины десяти дюймов; очень азартная; берет на мушку и прыгает.

Лососевая форель озера Тахо (озерная форель Тахо, серебряная форель, черная форель и т. д.): Ловится в озере Тахо, озере Пирамид и ручьях Сьерра-Невады на снасти для ручьевой форели. Весит до двадцати фунтов.

Лососевая форель Лох-Ливен (форель Лох-Ливен и т. д.): Завезена в эту страну из Европы, в ручьи Мичигана, Мэна и других штатов. Ловится на искусственную мушку так же, как ручьевая форель.

Лососевая форель радужная (радужная форель, золотая форель, золотой лосось, ручьевая форель, пятнистая форель, горная форель и т. д.): Ловится на искусственную мушку в пресных ручьях и соленых реках. Встречается от границы с Мексикой до Орегона и была успешно завезена в восточные и северные штаты, где ловится на обычные снасти для ручьевой форели — легкое нахлыстовое удилище, тонкий поводок, катушку с трещоткой и т. д. Мушки те же, что и для ручьевой форели. Сезон: тот же, что и для ручьевой форели. Весит до шести фунтов.

Лососевая форель Рио-Гранде: Изобилует в верховьях Рио-Гранде, Рио-Колорадо и их притоках; встречается в реке Беар и ручьях Юты.

Лососевая форель стальноголовая (хард-хед, стальноголовая форель и т. д.): Ловится преимущественно сетями. Достигает веса двадцати двух фунтов. Встречается вдоль тихоокеанского побережья от реки Сакраменто на север до Аляски. Изобилует в реках Колумбия и Фрейзер весной. Обитает в устьях рек.

Лососевая форель озера Ваха (озерная форель Ваха и т. д.): Ловится на снасти для ручьевой форели. Местная форма чернопятнистой лососевой форели, встречается в озере Ваха, изолированном горном водоеме в Вашингтоне.

 







ГЛАВА III

РЫБОЛОВ-СПОРТСМЕН И РЫБАК

Одним из глубоких доказательств здравости философии, которая учит против бессмысленного расточительного истребления во время охоты, является нежелание некоторых так называемых спортсменов — вульгарной публики, которая прибегает к лесам и водам только потому, что это модно, — и их гидов достойно распорядиться своей добычей после убийства. Эти жадные снобы яростно против того, чтобы потерять хоть одну птицу или рыбу во время преследования, но они мало думают о том, чтобы оставить дичь гнить на солнце после игры. С этим фактом, легко доказуемым в любой день года, можно сказать, что помимо промыслового рыболовства и лагерной рыбалки ради пропитания, единственная реальная цель рыбалки и спортивной рыбалки — это само преследование, а не добыча.

В бейсболе важна игра, а не базы; в стрельбе из лука — точнейшая стрельба, а не мишень. Правда, мы играем в карты ради призов, но, безусловно, в такой же степени ради самой игры, а не только ради призов, потому что призы или их эквивалент можно купить или взять силой.

Мой лодочник впадает в припадки, граничащие с неизлечимой истерией, если я теряю хоть одну луфаря во время игры, но он не беспокоится, когда возвращается на берег со шлюпкой, полной рыболовов с ручными лесками и полусотней рыб, которые он не может использовать с пользой.



«Тяни! Потеряешь!» «Мы могли бы поймать сотню, если бы ты не валял дурака!» «Другие лодки нас обгонят!» «Вокруг лодки миллион!»

Это лишь несколько его возбужденных выражений. Но когда я говорю ему: «Какая разница, капитан, в том, чтобы потерять одну или две рыбы здесь и потратить впустую полсотни на берегу?», он успокаивается на минуту или две. Однако только на минуту или две, потому что он в игре исключительно ради рыбы, а не ради рыбалки. Для него все дело в количестве и размере, и в этой жадности его поощряют девять из десяти человек, которых он берет на борт своей лодки.

«Мы поймали пятьдесят», — говорит Том.

«Мы поймали сто десять», — говорит Дик.

«Мы поймали двести шестьдесят», — говорит Гарри.

И так лодочник тоже хвастается, потому что для него это чисто бизнес.

Я всегда находил, что величайшее удовольствие в рыбалке — это сама рыбалка, а не кровь и кости, связанные с преследованием. Я бы предпочел взять пять честных рыб на тонкие снасти, правильно манипулируя ими, чем наполнить трюм сотней ужасных монстров, побежденных простой силой, как при троллинге на ручную леску на луфаря в океане и на маскинонга и т. д. в пресной воде.

«Но, — говорит капитан Гетэманиуэй, — я могу поймать больше рыбы на ручную леску, чем вы на свое изящное удилище и катушку».

«Конечно, можете, — отвечаю я, — и вы могли бы поймать еще больше, если бы использовали сеть, динамитную шашку или дробовик».

Если только рыба является объектом внимания рыболова-спортсмена, зачем прибегать к каким-либо снастям, когда в каждом городке есть рыбная лавка?



Существует большая потребность в просвещении в области общей этики спортивной рыбалки. Многие люди находятся под впечатлением, что день рыболова-спортсмена определяется количеством, а не качеством.

Согласно их взгляду на это занятие, рыбалка оценивается цифрами, как в финансах — слава человеку с самым большим балансом. Это не так, потому что, если принять этот взгляд, Рокфеллер сиял бы ярче Христа, Шекспира и Линкольна.

Просто улов — количество пойманной рыбы — это лишь одна маленькая деталь; это не вся спортивная рыбалка. Если бы это было так, лучшим рыбаком был бы человек, который добывал свою рыбу любым способом.

Некоторые из наших величайших рыболовов-спортсменов намеренно никогда не стремятся к рекордам по количеству. Истинные качества рыболова-спортсмена основаны на применении правильных снастей, правильных методов ловли и правильном понимании преследования, игры, дня и мастерства.

Важны день и игра, а не головы и шкуры.

Древний писатель говорит о королевских гончих: «Охотник любит видеть, как гончие преследуют зайца, и он рад, если заяц убегает». Так и в спортивной рыбалке; мы не хотим ловить всю рыбу, которую можем поймать любым способом. Мы хотим поймать часть из них надлежащим образом с помощью соответствующих инструментов.

«Я могу поймать больше форели на дождевого червя и больше окуня на блесну для троллинга, чем вы на искусственную мушку», — говорит Роберт.

«Конечно, можете, Роберт, — говорю я, — и вы могли бы поймать еще больше, если бы натянули экран поперек крошечного ручья или поставили ловушку, или если бы использовали донную удочку с сотней крючков, точно так же, как стрелок по мишеням мог бы легче пробить круг зарядом дроби, чем единственной пулей, или точно так же, как жадный человек с мушкетоном мог бы превзойти в количестве стрелка по летящим целям, стреляя по перепелам, сбившимся в кучу на земле, вместо того чтобы по-рыцарски добывать одиночных птиц в полете из подходящего оружия».

Неофит всегда путает рыболова-спортсмена с беспорядочным рыбаком и тем самым приписывает рыболову-спортсмену жестокость и расточительность, связанные с простой случайной рыбалкой, когда на самом деле рыболов-спортсмен является настоящим распространителем и защитником рыб и ни в коем случае не является жестоким или расточительным.

Законы, которые запрещают жадные уловы и защищают рыбу-мать во время нереста, создаются, исполняются и финансово поддерживаются рыболовами-спортсменами.

Разведение рыб, которые помещаются в истощенные водоемы, было инициировано, проводится и оплачивается рыболовами-спортсменами.

Ни один другой класс не утруждал себя всерьез, честно не поднимал рук и щедро не открывал кошелька в этих вопросах, и самое близкое, что обычный человек имеет к сохранению как дикой рыбы, так и птицы, — это произнесение трусливого, ложного обвинения против того, кто действительно заслуживает единственной заслуги за эту работу, — спортсмена, настоящего полевого спортсмена, а не порочного спортивного человека ипподромов, петушиных боев и игорных притонов — двух разных видов животных, столь же сильно разделенных по характеру, как гончая и дракон.

И почему это обвинение против невиновных? Просто потому, что виновные хотят защитить и обогатить себя, как вор кричит «пожар», чтобы он мог залезть в ваш карман в возникшей панике.

Но есть еще благонамеренный, но совершенно непросвещенный элемент, который, под влиянием крика методичного разрушителя, невежественно осуждает честного человека — действительно гуманных мужчин и женщин, которые искренни в своем осуждении, но совершенно невежественны в своем предмете.

Одна из таких, достойная женщина в общественной жизни, громко проповедует против охоты и все время получает дивиденды, которые обеспечивают ее средствами для потакания самым вульгарным и жестоким модным экстравагантностям — среди них шерсть нерожденного ягненка, меха со спин быстро исчезающих четвероногих и перья самых ценных для фермеров певчих птиц, уничтожающих насекомых, — и эти нечестивые дивиденды получены от нескольких кислотных заводов, газового завода, электростанции и красильной фабрики, которые не только убили триллионы рыб в нескольких реках, но и навсегда уничтожили саму среду обитания этого вида!

Другой пример такого рода хорошо иллюстрируется характером старого джентльмена в Пенсильвании, который громко выступает против ловли форели, но который полностью разрушает почти восемь миль форелевой воды, когда-то бывшей домом для тысяч величественных рыб, позволяя своим рабочим на мельнице сбрасывать опилки в ручьи.

Эта бедная, невежественная душа возражает против того, чтобы вы и я по-рыцарски взяли полдюжины экземпляров на мушку — ловля хитрой форели имитацией живого существа, которое она сама уничтожает тысячами ради еды и игры, — в то время как он безжалостно истребляет весь непосредственный запас и предотвращает дальнейшее размножение всего вида отходами своей лесоразрушительной, денежной машины.

Правда, рыболов-спортсмен, как и все рыбаки, и как сами рыбы, убивает своих экземпляров, но это убийство предписано самой природой — по крайней мере, у него есть лучшие основания для оправдания, если оправдание ему нужно, чем у того десятикратно более разрушительного убийства самими рыбами, которые не только убивают ради еды, но и фактически калечат миллионы миллионов себе подобных ради простого развлечения, предоставляемого им этой практикой, — и хотя рыболов-спортсмен может быть неправ, когда гуманно отправляет на тот свет несколько штук из партии, которую он разводит, он не так безнадежен, как бессмысленный рыбак, или так же жесток, как непросвещенные «реформаторы», так называемая гуманная леди с модными мехами и перьями быстро исчезающих видов, которые она никогда не пошевелит пальцем, чтобы пополнить или защитить, и старый джентльмен-лицемер со своей убийственной лесопилкой.

 







ГЛАВА IV

НАХЛЫСТ

«Из всех видов спорта, порекомендуйте мне рыбалку; она самая мудрая, самая добродетельная, самая лучшая». — Томас Гуд.

Когда я иду на рыбалку, это с целью поймать рыбу; когда я иду на спортивную рыбалку — нахлыстом — это душу я стремлюсь пополнить, а не рыболовную корзину.

«Одна из прелестей спортивной рыбалки, — говорит Притт, — заключается в том, что она представляет бесконечное поле для споров, размышлений и экспериментов».

Правда, но у рыболовов-спортсменов нет споров в первой особенности их времяпрепровождения — его цели. Рыбаки и люди, которые не занимаются рыбалкой или спортивной рыбалкой, спорят, что целью, преследуемой рыболовом-спортсменом, является рыба, но все рыболовы-спортсмены согласны с тем, что добыча — это лишь одна из триллиона приятных вещей, которые привлекают их к преследованию.

Они спорят, размышляют и экспериментируют в вопросах удилищ и снастей, и они спорят о достоинствах различных видов, качествах вод, погодных условиях, но они всегда были и всегда будут спокойно согласны относительно цели всего этого — любви к изучению, а не уничтожению добычи, любви к самому преследованию.

Они занимаются спортивной рыбалкой из-за ее полезности для здоровья и последующего воодушевления ума и тела, которое сопровождает эту благородную практику, а не просто ради рыб, которых она может им достать, или ради того, чтобы убить что-то, как обвиняет непросвещенный человек, ибо смерть животного для рыболова-спортсмена — самое печальное происшествие его дня.

Все живое, включая человека, было создано, чтобы убивать и быть убитым. Единственные преступления в убийстве — это убийство себе подобных и убийство любого вида негуманным образом.

И из всех существ рыболов-спортсмен — наименьший правонарушитель в этих преступлениях. Сама добыча, которую он ищет, хотя и прекрасна и нежна на вид, а порой благородна в делах и целях, является самым жестоким убийцей из всех рас — прекрасная форель в своих атаках на пестрых мушек, доблестный окунь и щука в пожирании своих меньших собратьев, и многочисленные морские рыбы, не только в своем питании друг другом, но и в своем бессмысленном убийстве миллионов миллионов жертв своей чистой любви к бойне.

Но о нахлысте на ручьевую форель:

«Нахлыст, — говорит д-р Хеншолл, — это поэзия спортивной рыбалки»; и «истинный рыболов-спортсмен, — говорит Фредерик Понд, — неизменно поэт».

Нахлыст, высший разряд спортивной рыбалки, практикуется в нескольких формах — в пресной воде на лосося, форель, большеротого окуня, хариуса, окуня, судака, щуку (лонгайлендская ручьевая щука), солнечную рыбу, плотву, ельца, сельдь и т. д.; в солоноватой воде на сельдь, форель, белого окуня и т. д.; и в соленой воде на луфаря (молодь), сельдь (обыкновенную), скумбрию и — не сомневайтесь, добрый сэр, ибо я готов это доказать — на горбыля, камбалу (флюк, летняя камбала) и другие виды как донных, так и поверхностных обитателей — еще одно «бесконечное поле для споров, размышлений и экспериментов».



Как существует много форм нахлыста, так и много способов нахлыста на форель, и много видов форели, различные формы ручьевой форели, озерной форели и морской форели.

Потребовались бы тома, чтобы разумно рассуждать обо всех этих формах форели и нахлысте на них; поэтому я намерен в данном конкретном случае ограничиться одним видом и одной формой форели и одним порядком нахлыста.

Форель, о которой идет речь, — это настоящая ручьевая форель, научно именуемая Salvelinus fontinalis и обычно называемая, помимо ручьевой форели (ее самое популярное название), пятнистой форелью, горной форелью, пятнистой красавицей, пятнистой форелью и т. д.

Рассматриваемый нахлыст — это та популярная форма, которой больше всего увлекается восточный форелевый нахлыстовик — ловля в небольших ручьях в горах и лесистых равнинах, которая «уносит нас», как писал Дэви еще в 1828 году, «в самые дикие и прекрасные уголки природы к чистым и прелестным ручьям, бьющим ключом из высоких гряд возвышенных холмов».

Больше, чем любой другой стиль нахлыста, он требует самых деликатных снастей и самой изящной руки.

«Как восхитительно, — говорит автор «Salmonia», — ранней весной, после унылого и утомительного зимнего времени, когда исчезают морозы и солнце согревает землю и воды, бродить вдоль чистого ручья, видеть, как лист пробивается из пурпурной почки, вдыхать ароматы берега, напоенного запахом фиалок и словно эмалированного первоцветами и маргаритками; бродить по свежей траве под сенью деревьев, чьи яркие цветы наполнены музыкой пчел; и на поверхности вод видеть пестрых мушек, сверкающих, словно живые драгоценные камни в лучах солнца, в то время как яркая и прекрасная форель наблюдает за ними снизу; слышать щебет водяных птиц, которые, встревоженные вашим приближением, быстро прячутся под цветами и листьями кувшинок; и по мере того как сезон продвигается, находить все эти объекты смененными на другие, того же рода, но лучше и ярче, пока ласточка и форель не начнут соперничать, словно за майскую мушку, и пока, предаваясь своему развлечению в тихий и благоуханный вечер, вы не будете убаюканы песнями жизнерадостного дрозда, исполняющего обязанности отцовской любви в зарослях, украшенных розой и жимолостью».

Другие виды нахлыста на форель — охота за более крупными экземплярами того же вида в более обширных водоемах, озерах, прудах и реках, — все они одинаково привлекательны благодаря своим мягким требованиям и «прекрасным природным пейзажам», заслуживают особого рассмотрения. Это связано с тем, что, как и в нахлысте на лосося (salmo salar), который является высшим пилотажем рыболовного искусства, сам процесс, рыболов, обстановка и снаряжение достаточно сильно отличаются, чтобы сбить с толку читателя, которого я главным образом и пытаюсь развлечь этими строками.

Нахлыст на ручьевую форель в небольших потоках занимает нишу как раз между нахлыстом на ручьевую форель в более широких водоемах, озерах и прудах, и нахлыстом на лосося в величественных реках Мэна и Канады.

Ручьевую форель ловят весной и летом, главным образом на искусственную мушку, а рыболов-спортсмен — исключительно на искусственную мушку. Хотя многие алчные рыболовы с ничтожным опытом, полностью лишенные истинного духа рыболовства — поскольку они ловят только ради рыбы и оценивают свой день и процесс исключительно по размеру улова, — ухитряются убедить нас в том, что живая приманка столь же почетна, несмотря на то, что жестокая, неуклюжая, нечистоплотная, нечестная и расточительная практика ловли форели на живую наживку осуждается каждым истинно благородным последователем и практическим авторитетом.

Большинство сторонников ловли форели на живую наживку, которые хотели бы заставить нас поверить, что их метод заслуживает признания в одной категории с нахлыстом, с гордостью провозглашают, что это должно быть так, потому что они «могут поймать больше рыбы на червя или малька, чем рыболов-спортсмен может поймать на свою мушку».

Если это рассуждение должно разрешить спор, если убийство и количество составляют аксиому рыболова, то почему бы не прибегнуть к еще более продуктивным средствам — динамиту или неводу вместо того, чтобы деликатно ловить рыбу в потоке?

Нет, рыболов-нахлыстовик питает отвращение к ловле форели на наживку по той же причине, по которой стрелок из ружья предпочитает свое подобающее оружие пушке; яхтсмен — свое изящное судно военному кораблю; всадник — свою выезженную лошадь локомотиву; лучник — свою стрелу гарпуну; и так я мог бы продолжать приводить сравнения, которые превратили бы в фарс любую форму развлекательного досуга в мире.

Ручьевая форель нерестится осенью, предпочитает заводи, перекаты, омуты и глубокие места под берегами ручья, а также места возле камней и упавших деревьев, и питается мушками, мелкой рыбой, червями и другими мелкими формами жизни.

На ее форму, вес, размер и окраску влияют пища, возраст, активность, среда обитания и повадки. Ее окраска соответствует цвету дна водоема и меняется по мере изменения цвета дна. Если ее перенести в новый водоем, где цвет дна отличается от цвета дна ее первого жилища — светлее или темнее, в зависимости от обстоятельств, — она постепенно приобретет соответствующий оттенок, сливаясь со своей новой средой обитания точно так же, как ее цвета соответствовали камням, травам и земляным материалам ее родных мест.

Вес ручьевой форели в крупных водоемах достигает десяти фунтов. Есть запись об экземпляре весом одиннадцать фунтов. Этот экземпляр был пойман в Северо-Западном Мэне. В ручьях вид в среднем весит от трех четвертей фунта до полутора фунтов, а в озерах и прудах — от одного до трех фунтов. Она встречается между 32,5° и 55° широты, в озерах и ручьях водораздела Атлантического океана, вблизи истоков нескольких рек, впадающих в Миссисипи и Мексиканский залив, а также в некоторых южных притоках Гудзонова залива. Ее ареал ограничен западными предгорьями Аллеганских гор, простираясь примерно на триста миль от побережья, за исключением района Великих озер, в северных притоках которых она изобилует. Она также обитает в верховьях Чаттахучи, в южных отрогах Джорджийских Аллеган, в притоках Катобы в Северной Каролине и в чистых водах великих островов залива Святого Лаврентия — Антикости, Кейп-Бретон, Принца Эдуарда и Ньюфаундленда; и в изобилии водится в Нью-Йорке, Мичигане, Коннектикуте, Пенсильвании, Мэне, на Лонг-Айленде, в Канаде, Висконсине, Нью-Гэмпшире и Массачусетсе.

Мое любимое удилище для ловли форели в ручье — это удилище с пробковой рукояткой, целиком из лансового дерева, весом три или четыре унции и длиной восемь футов, либо удилище аналогичной длины весом четыре или пять унций, изготовленное из расщепленного бамбука — лучшего расщепленного бамбука самого высокого качества. Дешевый, так называемый расщепленный бамбук с прилавка распродаж (?) универмага, продаваемый в розницу по цене, которая не покрыла бы даже обмотку качественного изделия, — это хлипкая, декоративная вещь, которая развалится или, что еще хуже, согнется в одну сторону и останется в таком положении, если использовать ее на ручье. Материал нахлыстового удилища должен быть пружинистым и упругим, и удилище должно быть сконструировано так, чтобы обеспечивать это условие.

Катушка, которую я предпочитаю, — это небольшая, узкая, легкая, полностью резиновая или узкая алюминиевая катушка с обычным трещоткой, вмещающая двадцать пять ярдов тончайшей шелковой лески с водостойким эмалевым покрытием.

Мой поводок — окрашенный в коричневый цвет, из шелковой жилки, длиной двенадцать футов. Поводок должен быть свежим и прочным, гибким и тонким, а не высохшим, ломким, негнущимся, спутанным комком из выброшенной коробки с образцами продавца, который ломается при одном прикосновении, или отпускает мушек при первом же забросе, или рвется при первой же поклевке — если по какой-то чудесной случайности вы дошли с ним до этого момента. Поводки, полдюжины из них, следует носить, когда они не используются, в плоской алюминиевой коробке, помещающейся в карман, между двумя увлажненными фланелевыми прокладками (хотя в закрытый сезон их так не хранят), чтобы они были совершенно мягкими от пропитки водой, чтобы вы могли легче и безопаснее их регулировать, ибо они обязательно порвутся, если с ними обращаться в сухом состоянии.

Ивовая рыболовная корзина, в которую складывается добыча дня, должна быть, я думаю, размером с небольшую ручную сумку. К ней прикреплен кожаный ремень с широкой, защищающей плечо полосой из плотного брезента. Я перекидываю его через правое плечо, позволяя корзине висеть над задней частью левого бедра, где она будет меньше всего мешать мне во время борьбы с fontinalis.

Подсачек, который я использую, — маленький, яйцевидной формы, сделанный из тростника, без какого-либо металла, с льняной сеткой шириной около десяти дюймов и длиной восемнадцать дюймов. Рукоятка чуть больше одного фута в длину. К ней я привязываю один конец прочного, но легкого, гибкого шнура малого калибра или отрезок небольшой резиновой трубки, а другой конец привязываю к пуговице на своем пальто под подбородком, перебрасывая сетку через левое плечо, чтобы она лежала у меня на спине, пока не потребуется.

Одежда должна быть из темно-серой шерсти легкого веса. В прохладную погоду я надеваю под пальто легко связанный серый свитер.

У меня много карманов в моем форелевом пальто, и я взял за правило привязывать веревочку почти ко всему, что ношу в них — ножницам, напильнику для крючков, ножу, коробке спичек, кисету для табака, трубке, кошельку, полевому биноклю, книге для мушек и т. д., — чтобы я не потерял их случайно или не уронил в стремительный поток в какой-нибудь захватывающий момент.

Головной убор, который мне нравится, — это серая мягкая фетровая шляпа со средними полями, чтобы защищать глаза на солнце и сидеть на ней в тени.

Обувь может состоять из водонепроницаемых ботинок до щиколотки, прикрепленных к резиновым или брезентовым брюкам, или из пары легких, плотно прилегающих резиновых сапог до бедра. Некоторые рыболовы носят резиновые водонепроницаемые комбинированные брюки и чулки и любую обувь с хорошей подошвой. В теплую погоду я не признаю ничего, кроме пары старых ботинок с прорезанными по бокам отверстиями, чтобы вода свободно втекала и вытекала, причем отверстия недостаточно велики, чтобы пропускать песок и гальку.

Искусственных мушек существуют многие сотни образцов. У меня их тысяча или две, но полусотни, размером от четырех до шести для озер и прудов и от шести до четырнадцати для небольших ручьев, достаточно, чтобы выбирать из них в течение сезона; двух дюжин достаточно для одной поездки, полдюжины хватит, чтобы взять на ручей на день — если вы не потеряете много, сбивая их или запутывая в дереве, — и две — это все, что я использую для заброса, хотя заброс из трех мушек является любимым у многих рыболовов. Я развлекаю себя тем, что предполагаю иметь особый список для каждого месяца, недели, дня и часа, но экстравагантно изменчивые понятия форели запрещают мне рекомендовать это собратьям-рыболовам. Форель, которая проявляет предпочтение к определенным мушкам в один день, на следующий день может предпочесть совершенно другие образцы. Иногда они берут имитацию натуральной мушки, находящейся на воде, а в другое время, будучи наевшись натуральными насекомыми, клюют только на какую-то странно окрашенную смесь, не имеющую сходства ни с чем живым в природе; это в игре, или в гневе, а в другое время из чистого любопытства. Рыболову-спортсмену не нужно большое количество мушек — если он знает, какую именно мушку берет дичь. Вы не можете очень хорошо определить это за пятьдесят миль от места рыбалки; поэтому вы берете с собой разнообразие и экспериментируете. Мушки должны быть лучшего изготовления и свежайшего качества, связанные практичной рукой — каким-нибудь честным мастером, который сам является рыболовом-спортсменом, — а не дешевыми, высохшими, настенно-декоративными, ублюдочными бабочками из дамского галантерейного магазина, этой гибридной мешаниной из кричащего отходного ленточного шелка и дворовых перьев, мошеннической продукцией лавочника, чьи наемные работники не знают — честное слово — ни названия, ни назначения того, что они делают.

Любые шесть из следующего списка будут отлично ловить для одного дня приятной рыбалки в любой воде в любое время в течение разрешенного сезона: Dark Coachman, Gray and Green Palmer, Ginger Palmer, Alder, Scarlet Ibis, Abbey, Imbrie, Professor, Conroy, Reuben Wood, March Brown, Orvis, White Miller, Coachman, Royal Coachman, Codun, Brown and Red Palmer, Brown Hen, Queen of the Water, King of the Water, Squires, Black Gnat, Grizzly King, Quaker.

Как правило, я использую темные цвета в чистой воде, в яркие дни и в начале сезона; более светлые оттенки в мутной воде и в пасмурные дни, вечером и по мере того, как сезон становится теплее; но многие рыболовы-спортсмены философствуют с точностью до наоборот — используют светлые цвета для рыбалки в начале сезона и мрачные оттенки для игры в середине лета — отсюда бесконечные споры и эксперименты, описываемые как одна из прелестей ремесла.

Я предпочитаю, как я уже сказал, две мушки на поводке, и мой любимый из любимых на все времена и для всех мест — это заброс, состоящий из образца размером с мошку с темно-серым крылом и бледно-голубым телом, и другого — особого серовато-кремового оттенка.

При забросе или метании мушки я никогда не «хлещу» и не «машу» удилищем, и я никогда не делаю заброс длинным шнуром, когда короткий может решить задачу. Одно лишь расстояние может иметь значение в соревновании по кастингу, но в диком ручье осторожный короткий заброс эффективнее неуклюжего длинного.

Я рыбачу, держа свою тень позади себя, и при забросе мушек стараюсь позволить касаться воды только мушкам. Шнур пугает дичь, и если форель возьмет мушку на свободном, волнистом шнуре, она не засечется сама, и она выдует мушку изо рта прежде, чем рыболов успеет ее подсечь.

Учась забрасывать мушку, молодой рыболов-спортсмен должен начинать только с поводка, как, я полагаю, любой нахлыст начинают и старые, и молодые, и когда он поднимает мушек из воды после прямого заброса, чтобы совершить обратное движение, он должен одновременно вытянуть из катушки пол-ярда шнура и дать время мушкам завершить весь круг позади него. В нахлысте заброс делается не с катушки, как в кастинге с наживкой; шнур вытягивается из катушки по пол-ярда за раз левой рукой. Шнур должен полностью выпрямиться позади рыболова, прежде чем его можно будет отправить прямо перед собой. Мушки и, самое большее, лишь небольшая часть поводка должны легко падать на поверхность — как мы представляем себе, что два насекомых, запутавшихся в тонкой паутине, могут упасть с ветки дерева — и быть энергично, но нежно подтянуты короткими рывками секунду или две в имитации двух крошечных живых крылатых жучков, порхающих в воде; а затем, когда рыболов медленно, твердо, но бесшумно и мягко ступает по течению вниз, он должен повторить подъем мушек, сматывание большего количества шнура с катушки и круговой обратный заброс, который убирает слабину и придает шнуру его прямую силу. Так он должен продолжать, ловко помещая приманку в каждое подходящее место перед собой в центре ручья и вдоль его покрытых мхом, усыпанных цветами, окаймленных камнями или травой берегов.

Рыболов-спортсмен осторожен, чтобы форель не увидела его, не увидела его тень или удилище, и чтобы этот самый мудрый, самый бдительный вид из всех рыбьих племен не услышал его и не почувствовал вибрацию его тела.

При подсечке форели рыболов-спортсмен делает движение в ту же секунду, когда рыба клюет — не сильным движением руки, а лишь мгновенным нервным обратным поворотом запястья, как человек инстинктивно отдернул бы руку от укола кончика иглы. Многие форели засекаются в тот момент, когда поводок поднимается для нового заброса, и многие засекаются сами без малейших усилий со стороны рыболова.

Когда рыба засечена, ее не следует выставлять напоказ в воздухе, как мальчишка-рыболов дергает своего прудового окуня. С добычей следует обращаться так, как будто она лишь слегка зацеплена, ее голову следует держать под водой, шнур держать слегка натянутым, а рыбу мягко выводить из шумной воды и подальше от камней, высокой травы, погруженных веток деревьев или бревен.

Если улов достаточно тяжел, чтобы вытянуть шнур из катушки, ему позволяют это сделать, но шнур следует держать натянутым и сматывать в ту же секунду, когда рыба колеблется. Спешить не нужно.

Через некоторое время рывки дичи прекратятся; тогда ее следует подмотать, стараясь не потревожить ее снова контактом с водорослями или камнем.

Кончик удилища теперь поднимается над головой и спиной рыболова, пока комель не укажет вниз; затем, если рыба подмотана достаточно близко, ее закрепляют в подсачеке, хвостом вперед, и осторожно просовывают в корзину через небольшое квадратное отверстие для этой цели в крышке.

Если вы, читатель мой, когда-нибудь доберетесь до этой славной части игры, и рыба окажется маленькой, будьте довольны; истинный рыболов-спортсмен всегда с довольным сердцем; если рыба окажется слишком маленькой, отпустите ее — истинный рыболов-спортсмен всегда гуманен и великодушен; если она окажется пригодной для еды, не подвергайте ее ненужным страданиям — умело и сразу умертвите ее; истинный рыболов-спортсмен мужественен и милосерден.

И, и — удачи вам, брат.

 







ГЛАВА V

ПУТЬ УОЛТОНА

«Более половины интенсивного наслаждения от нахлыста проистекает из прекрасного окружения». — Чарльз Ф. Орвис.

Положение в недавнем законопроекте о тарифах запрещало ввоз некоторых любимых искусственных мушек рыболова-спортсмена, а также запрещало ввоз материалов, используемых для изготовления этих мушек, особенно перьев и шкурок ценных певчих птиц, чье поедание насекомых предотвращает уничтожение деревьев и другой листвы, абсолютно необходимой для сохранения планеты, на которой живет человек.

Это положение было выдвинуто мудрыми и желанными институтами по защите птиц, известными как Одюбоновские общества, и было предназначено для прекращения позорной торговли дикими птицами для нужд модисток, что, если не будет реформировано, означает полное истребление пернатых друзей мира.

Перья и шкурки, ежегодно ввозимые для искусственных мушек, должны были подпадать под тот же запрет, что и перья для дамских шляпок.

В Англии существует закон, запрещающий ввоз определенных видов оперения, но сделано специальное исключение для материалов, используемых в изготовлении мушек.

Существовала глупая оппозиция этому положению со стороны нескольких профессиональных вязальщиков мушек, некоторых торговцев мушками и множества рыболовов, и эти мужчины и женщины громко заявляли, что рыболов-спортсмен также выступает против этого положения, которое, если его допустить, по их мнению, нанесет ущерб бизнесу профессионального изготовителя мушек, торговца мушками и т. д.

А правда в том, что: ни один рыболов-спортсмен не выступал против этого положения, и утверждение, что защита ценных птиц, спасающих деревья, повредит торговле любого рода, абсурдно. Такое же глупое возражение было сделано при внедрении швейной машины — говорили, что это помешает множеству ручных портных зарабатывать на жизнь. Через несколько лет человек будет смеяться над этим глупым и эгоистичным индивидуальным криком против защиты птиц с тем же нелепым духом, с каким он сейчас смеется над старым идиотским возражением против швейной машины.

Автор в New York Sun говорит: «Первым эффектом запрета на ввоз перьев для мушек будет то, что многих это заставит вернуться к ловле на наживку. Рыболов-спортсмен, использующий наживку, должен поймать десять форелей на каждую одну, которую он мог бы убить мушкой. Правительство, штаты и клубы тратят огромные суммы на зарыбление ручьев форелью. Расходы едва ли были бы оправданы, если в этих ручьях будет ловля на наживку — они были бы вскоре выловлены. Тысячи тех, кто раньше использовал наживку, занялись нахлыстом, потому что это лучший спорт».

Что этот автор имеет в виду под словом «многие» — те «многие», которые, по его мнению, будут вынуждены вернуться к ловле на наживку как следствие запрета на ввоз перьев для мушек? Многие кто? Ни в коем случае не рыболовы-спортсмены, потому что рыболов-спортсмен предпочел бы просто попытаться поймать свою форель на искусственную мушку, сделанную из метелки для пыли, чем быть уверенным в поимке дичи на червя, малька или лососевую икру. «Многие» относится к рыболовам или профессиональным вязальщикам мушек, а не к рыболовам-спортсменам.

Рыболов-спортсмен и обычный рыболов так же далеки друг от друга по характеру и натуре, как колибри и стервятник далеки друг от друга в жизни и уроках.

Настоящий противник защиты птиц в этом возражении против положения, запрещающего ввоз птичьих перьев и шкурок, — это коммерческий малый, а в рыболовном спорте нет коммерческой стороны.

Рыболов-спортсмен — это исследователь, а также любитель природы, и он знает, что без птиц, поедающих насекомых, не может быть деревьев, что без деревьев не может быть воды, что без воды не может быть рыб, и что без рыб не может быть рыбалки. Глупый рыболов не может этого понять, а коммерческий вязальщик мушек, чей бизнес только и учит его достаточному искусству рыболовства, чтобы быть способным вычислить эту естественную науку, слишком много думает о своей денежной корзине, чтобы признать это. Это притворное невежество называют хорошим деловым инстинктом, и рыболов-спортсмен не возражает против того, чтобы люди занимались своим делом, но когда деловой инстинкт разгуливается и вызывает наглость подразумевать, что рыболов-спортсмен, некоммерческое существо, выступает против запрета на истребление ценных для земли птиц, деловой инстинкт заходит немного слишком далеко со своим помешанным на деньгах методом.

Рыболов-спортсмен не осуждает использование правильной снасти; он верит в нее, и точно так же, как он искренен в своей пропаганде правильной снасти и в своем безупречном использовании правильной снасти, так же он искренен в своей глубокой вере в правильные методы рыбалки.

Рыболов — тот парень, который судит о своем дне по количеству рыб, которых он убивает любым способом, независимо от сезона и размера, — может прибегнуть к динамиту, и он может не сочувствовать никаким рыцарским средствам, манерам и методам каких-либо мирских дел, но рыболов-спортсмен не из этого теста.

Исаак Уолтон, отец рыбалки, никогда не позировал для своего портрета с полусотней мертвых рыб, привязанных к его телу. Папоротники, пернатые друзья, цветы, ясное небо, прекрасные рыболовные снасти и рыбы украшали его картины.

Рыба для рыболова-спортсмена — лишь одна черта — несомненно, главная черта — его любимого времяпрепровождения, и убийство рыбы не является приятной частью его занятия; смерть дичи для рыболова-спортсмена — печальный инцидент, как бы счастлив ни был рыболов по поводу бойни своего алчного улова, и поэтому рыболов-спортсмен никак не мог бы извлечь наслаждение из своей рыбалки ценой жертвы величественных крылатых существ, которых он так неоднократно благодарит своего Хозяина.

Кто когда-либо читал историю рыболова-спортсмена без певчих птиц в ней? Выражение «благородное искусство» применяется к рыболовному спорту и рыболову-спортсмену. Кто когда-либо слышал о благородном искусстве рыбалки! А рыболовный спорт — это благородное искусство; поэтому, чтобы практиковать его, нужно быть благородным.

Рыболов-спортсмен не прибегнет к ловле на живую наживку, если несколько европейских искусственных мушек будут исключены из его приманок, потому что он может поймать всю рыбу, на которую его благородное искусство дает ему право, с помощью мушек домашнего изготовления.

Искусственные мушки Англии, Шотландии и Ирландии — прекрасные творения как практического, так и красивого дизайна, и рыболов-спортсмен обожает их, но, поскольку его благородная корзина может быть наполнена без них, он не будет настаивать на их ввозе, если это хоть в малейшей степени способствует истреблению самих вещей, которые делают возможным благородное искусство рыболовства — птиц и деревьев, без которых сами рыбы не смогли бы выжить.



Мир состоит не только из рыболовов — сама земля не должна быть принесена в жертву ради немногих против множества — и рыболов-спортсмен, рыболов высокого качества, достаточно мудр, чтобы оценить это; его индивидуальное времяпрепровождение не так важно, как общее благополучие масс, и будет сказано, что рыболов, который ценит количество выше качества, гораздо менее заслуживает внимания.

Рыболовный спорт — это времяпрепровождение ремесла; птицы, деревья и воды — это потребности планеты и ее людей.

Промысловая рыбалка — метод, отличный от метода рыболова-спортсмена и обычного рыболова, который ловит ради самого убийства и счета, — не затрагивается в этом аргументе и может быть отброшена с кратким словом одобрения. При законной практике, проводимой осмотрительно в соответствии с законом человека и природы, она даже более достойна восхищения, чем рыболовный спорт, и гораздо более почетна, чем расточительная погоня вульгарного рыболова-любителя. Наш Спаситель санкционировал ловлю сетями; выбрал простых рыбаков своими учениками — Св. Андрея, Св. Петра, Св. Иакова и Св. Иоанна.

Выражение «нахлыстовик» может относиться к рыболову или рыболову-спортсмену, ибо существует множество нахлыстовиков, а также просто рыболовов, которые не являются рыболовами-спортсменами, по той причине, что нахлыст, если им злоупотребляет алчная рука, может позволить неблагородную ловлю рыбы так же, как и ловля на наживку. Оба метода одинаково разрушительны, если им не следовать со строгими правилами рыболовного спорта, и все, что нужно сказать, чтобы правильно определить рыболовный спорт, — это то, что это поэзия — искусство и утонченность — рыбалки. Обычный рыболов — просто наполнитель корзины; рыболов-спортсмен наполняет свою душу, а не корзину.

 







ГЛАВА VI

ПУТЬ СВОЕВОЛИЯ

«Есть закон рыболова-спортсмена и есть суд или закон юридический. Рыболов, который придерживается закона рыболова-спортсмена, не может нарушить закон суда». — Сет Филдинг.

Благородство в ограничении улова и предоставление рыбе спортивного шанса на легкой снасти составляют этическую душу рыболовного спорта. Рыболов, который прекращает ловлю, когда у него есть несколько экземпляров, занимается рыболовным спортом; он рыболов-спортсмен. Рыболов, который ловит без ограничения улова, просто рыбачит; он рыболов, а не рыболов-спортсмен.

Любая фотография нескольких рыб может иллюстрировать улов рыболова-спортсмена, а фотография на фронтисписе показывает улов худшего типа рыболова — своевольного истребителя рыбы, который, игнорируя благородный закон рыболова-спортсмена, берет свой алчный улов, потому что это соответствует так называемому юридическому закону.

Д-р Уильям Т. Хорнадей, автор книг «Wild Life Conservation», «The American Natural History», «Our Vanishing Wild Life» и др., и директор Нью-Йоркского зоологического парка, прислал мне фотографию улова жадного человека — сделанную недалеко от Спокана, штат Вашингтон, — со следующими примечаниями:

«Большая беда [в вопросе расточительной ловли рыбы] не столько в людях, которые ловят рыбу, сколько в жестоко разрушительных законах, которые позволяют рыболовам ловить в четыре или пять раз больше рыбы, чем им следует. Есть очень много спортсменов, которые искренне верят, что это нормально — брать всю рыбу и дичь всех видов, которые позволяет закон. Всякий раз, когда на этой основе ведется какое-либо разрушение, я всегда отношу это на счет отвратительно либеральных законов, которые во многих случаях, казалось, были созданы для поощрения разрушения. Девяносто девять процентов ручьев этой страны очень скоро будут настолько почти лишены рыбы, что рыбалка станет утраченным искусством. В Скалистых горах злоупотребление чрезмерным выловом особенно порочно и разрушительно, потому что в этих холодных ручьях рыба созревает медленно, ее пища очень скудна и дорога, а рыба настолько голодна, что ее легко поймать. Легко полностью выловить горный ручей в регионе Скалистых гор или в тихоокеанских штатах. В штате Вайоминг мне в последнее время стало известно о некоторых очень серьезных случаях своевольного истребления рыбы безразличными рыболовами с удочкой и леской».

Д-р Хорнадей — рыболов-спортсмен, и его взгляды и практики поддерживаются всеми рыболовами-спортсменами. Его великая книга о сохранении дикой природы полна практических деталей и должна быть в библиотеке всех, кто интересуется сохранением наших рыб, птиц и четвероногой дичи. Вот образец энергичного стиля доктора в его замечательной кампании против истребителя:

«Несколько лет назад определенные интересы в Пенсильвании подняли большой общественный крик против предполагаемого ужасного уничтожения рыбы в ручьях Пенсильвании цаплями... Однако немного позже комиссары по дичи обнаружили, что цапель, оставшихся в Пенсильвании, слишком мало, чтобы представлять угрозу для рыбной жизни, и, кроме того, за этим движением, по-видимому, стояли интересы модисток. Согласно новому закону, модистки смогли возобновить в Пенсильвании продажу эгреток, потому что эти перья происходили от представителей незащищенного семейства цаплевых! Потребовалась огромная государственная кампания, чтобы восстановить защиту цапель и запретить эгретки; но это было достигнуто в 1912 году. Впредь пусть никто ни на минуту не обманывается утверждением, что те немногие и редкие цапли, выпи и зимородки, которые сейчас остаются в Соединенных Штатах, где бы то ни было, являются такой угрозой для рыбной жизни, что эти птицы — вредители и заслуживают того, чтобы их отстреливали. Внутренним ручьям Соединенных Штатов и Канады не хватает рыб, потому что они были возмутительно переловлены — расточительно, злобно истощены, без смысла и причины, людьми, которые презирают идею сохранения. В округе Орлеан, штат Нью-Йорк, мне сообщили о случае, когда фермер взорвал динамитом воды своего собственного ручья во время нереста!»

Рыболов-спортсмен рыбачит в соответствии со своим собственным гуманно-консервативным законом. Алчный рыболов рыбачит в соответствии с судом или так называемым юридическим законом, хорошим или плохим, и он всегда нарушает закон рыболова-спортсмена, а очень часто и закон суда.

Рассматривая фотографию д-ра Хорнадея из Спокана, обратите внимание на катушку для кастинга с наживкой на нахлыстовом удилище — снасть неуклюжего, а также алчного рыболова. Показанный улов форели — это то, что никогда не сделал бы ни один рыболов-спортсмен, и то, чего устыдился бы любой джентльмен — «в три раза больше рыбы, чем нужно для одного удилища», как говорит д-р Хорнадей, «еще одна линия истребления по закону». Конечно, доктор имеет в виду закон рыболова или закон суда, а не закон рыболова-спортсмена.

 







ГЛАВА VII

НАХЛЫСТ НА ФОРЕЛЬ

«Разнообразие рек требует разных способов рыбной ловли». — Исаак Уолтон, «Compleat Angler».

Искусство ловли рыбы на искусственные приманки, имитирующие натуральных насекомых, — самый рыцарский из всех методов рыбной ловли.

Рыба, особенно форель, часто засекается сама, когда хватает мушку рыболова, использующего гибкое удилище, которое будет податливо и свободно пружинить. Когда дичь клюет, рыболов-спортсмен делает подсечку, засекая рыбу быстро, но деликатно простым поворотом запястья. Форель не выставляется напоказ в воздухе силой, как некоторые грубые рыболовы окуня поднимают свой улов. Форелевый рыболов вообще не использует свою руку при подсечке форели, кроме помощи кисти в удержании удилища, чтобы запястье выполнило работу. Практикующий форелятник может обеспечить свою рыбу, переместив руку на пять дюймов — небольшой обратный нервный поворот запястья.

Форель часто хватает мушку и выплевывает ее так быстро, что у новичка нет шанса сделать подсечку и засечь добычу. В другое время они берут более медленно и дают начинающему больше возможности засечь их, и, как я уже сказал, они очень часто засекаются сами.

У начинающего будут некоторые проблемы с преодолением возбуждения или «форелевой лихорадки», которая всегда сопровождает подъем и поклевку форели, но опыт постепенно сделает его более спокойным и активным в этот важный момент. Начинающий форелевый рыболов часто больше пугается подъема форели, чем он испугался бы взлета шумного тетерева или прыжка удивленного оленя.

Когда вы засекли рыбу, всегда обращайтесь с ней так, как будто она лишь слегка зацеплена. Не пытайтесь вытащить ее или дернуть к себе. Держите шнур слегка натянутым и мягко выводите добычу из бурной воды или подальше от камней, трав, бревен или веток деревьев. Не позволяйте ей подняться на поверхность, пока она не будет довольно сильно истощена и вы не будете готовы поместить ее в подсачек. Если это крупная рыба, отбуксируйте ее к берегу, если край воды позволяет. Там, где есть нависающие берега, это сделать невозможно. Не спешите вытаскивать ее из воды. Будьте спокойны и работайте осторожно.

Если рыба достаточно крупная, чтобы преодолеть трещотку катушки и смотать шнур, позвольте ей это сделать, но сдерживайте ее и направляйте в соответствии с любыми препятствиями, которые могут быть.

Когда она некоторое время металась туда-сюда с открытым ртом и при постоянном сдерживании — шнур всегда должен быть натянут — она устанет, а когда она устанет, она не будет метаться. Тогда мягко подмотайте ее, стараясь не допустить контакта с камнем или водорослью, что обязательно снова ее раззадорит. Подмотайте ее быстро, без всплесков, и она вскоре украсит вашу корзину.

Несколько человек выразили возражение против списка мушек, который я однажды назвал, говоря, что хороший рыболов-спортсмен мог бы убить столько же форели на четверть этого количества.



Любой рыболов-спортсмен может взять даже меньше, чем одну четверть перечисленного списка, и поймать столько же ручьевой форели, сколько тот, кто мог бы использовать все упомянутые мушки, — если он сможет выбрать те, на которые форель поднимается, не пробуя их все, пока не обнаружит уловистые. Шеф-повар мог бы порадовать своего хозяина одним или двумя из сорока блюд в меню, если бы знал, чего хочет человек.

Иногда рыболов-спортсмен может судить о подходящей мушке, наблюдая за природой, видя, как форель поднимается к живой мушке; но бывают времена, когда форель не поднимается, времена, когда она устала от мушки на воде, и времена, когда настоящая мушка не на крыле. Тогда от рыболова-спортсмена ожидается, что он возьмет дело в свои руки и будет тихо хлестать вокруг, пока не обнаружит правильные образцы. Лучше пробовать правильные мушки из списка в двадцать девять, чем хлестать по списку из тысячи или более. Я на опыте узнал, что форель, как и люди, любит разнообразие пищи в разное время. Их вкусы меняются с месяцами, неделями, днями, часами и, при определенных условиях, которые я сейчас объясню, минутами.

«... рыба не будет клевать постоянно, ни каждый день. У них есть своеобразные, необъяснимые настроения, которые не могут контролировать продолжающиеся благоприятные условия воды, ветра и погоды» (Юджин Маккарти, «Familiar Fish»).

Когда я упоминаю двадцать девять различных образцов как сезонные в указанный период, я не хочу сказать, что форель будет подниматься ко всем им в любое время и при любых условиях. Во-первых, человек, использующий их, может быть новичком, незнакомым с благородным искусством, ручьи могут пересохнуть, может быть землетрясение, мушки могут быть слишком большими, слишком грубыми, и, если на то пошло, тысяча других условий могут помешать. Я рыбачу в десятках ручьев в разных местностях по несколько раз каждый месяц в течение разрешенного сезона, и я был увлеченным рыболовом-спортсменом — если не искусным — с моего десятого дня рождения. Опыт на ручьях, истинная любовь к природе и внимательное отношение к моему блокноту позволяют мне разделить искусственных мушек на месячные списки. Ни один человек не может классифицировать их на еженедельные или ежедневные партии.

«Когда говорят, что мушка в сезоне, это не означает, что она летает каждый день своего существования» (Альфред Рональдс).

Восточный джентльмен, который сказал, что если бы он мог иметь только одну мушку, он взял бы желтую, вероятно, хороший рыболов-спортсмен, ибо желтая мушка — неплохой выбор. Если бы я мог иметь только одну мушку, я бы взял — ах! Я не могу назвать ее цвет; это квакер, кремовый, палевый, сероватый, медово-желтый оттенок.

Beaverkill, Seth Green, Ashey Montreal, Dun, Wickham's Fancy, August Brown — уловистые образцы в ручьях Пенсильвании.

Вкусы форели меняются по месяцам, неделям, дням, часам и минутам. В списке, данном для того или иного месяца, есть мушки, к которым они не поднимутся сегодня или, возможно, завтра, но наверняка в списке есть некоторые, которые им понравятся, и вы должны обнаружить эти конкретные мушки, и поэтому, как я уже сказал, лучше искать среди двадцати девяти, чем среди двадцати девяти сотен.

В июле определенного сезона я бродил по ручью в Пенсильвании и имел при себе этих мушек: Quaker, Oak, Codun, Reuben Wood, White Miller, Yellow Sallie, Hare's Ear, Iron Dun, Brown Palmer, Cahill и несколько других. В первый день я убил восемнадцать форелей, прорыбачив пятьдесят ярдов в небольшом ручье, протекающем частично через большое открытое поле и частично через кусты, рыбача с левого берега. Двенадцать были пойманы на brown palmer, четыре на темно-серую мошку и две на крошечную желто-золотисто-коричневую мушку. Я рыбачил три часа, за это время я получил ровно двести пятнадцать поклевок; восемнадцать, как я уже сказал, оказались уловистыми. Я рыбачил скрытно вверх и вниз по ручью, прячась здесь и там и делая самые сложные забросы во все времена. Я прошел вверх и вниз по маленькому ручью полдюжины раз, никогда не заходя в лес, а просто рыбача оттуда, где ручей выходил из леса, до того места, где он снова прятался за полем. Часть воды, которую я облавливал, как я говорю, была в подлеске, но я не покидал поле.

Теперь я собираюсь показать вам, как вкусы форели варьировались по минутам, по крайней мере в двух случаях, и я хочу, чтобы вы знали каждую маленькую деталь. Чтобы хорошо убедить вас, что забросы, которые я делал, были сложными, я скажу, что мой шнур запутывался в ветках, листьях и кустах при каждом втором броске. Мне приходилось просовывать мушек через маленькие отверстия не больше головки корзины и рисковать тем, что поводок зацепится по пути, и после того, как он был там, и на обратном пути. Иногда я хлестал двадцать раз по маленькому омуту, прежде чем достигал его. Были бревна, ветки, мхи, кресс-салат, листья и травы, которых нужно было избегать. Вода местами была быстрой и спокойной, узкой, мелкой и глубокой, иногда будучи четыре фута шириной и три фута глубиной, а затем десять футов шириной и три дюйма глубиной; иногда стремительно бегущей по ярким травам или гальке и светлой по цвету, а в других местах лежащей темной и спокойной в омутах, созданных бревнами и глубокими ямами.

Новичок обловил бы это место за десять минут и ничего не поймал; некоторые рыболовы-спортсмены прошли бы его один раз за двадцать пять минут и взяли бы полдюжины рыб. У меня был день в моем распоряжении; мне некуда было идти; я был здесь ради спорта, отдыха и изучения — не рыбы, ибо я любитель природы в целом, — и поэтому я потратил три часа на игру, рыбачил и наблюдал дюйм за дюймом, как норка, король форелятников.

Я говорю, что у меня было двести пятнадцать поклевок, из которых я убил восемнадцать форелей, и вы удивлены. Вы думаете, что могли бы сделать лучше, намного лучше, но я знаю, что вы не могли — вы не могли бы сделать так же хорошо, как я, и я хотел бы, чтобы я мог подвергнуть вас испытанию. Я видел, как fontinalis поднимался к маленькому coachman двадцать шесть раз, по-видимому, щелкая по перу каждый раз, но никогда не позволяя себе засечься и не засекаясь сам. Он играл. Это была молодая форель, но образованная, и хорошо знала, что опасности нет, если она сохраняет хладнокровие. У меня есть свидетели этого выступления, которые подтвердят мою историю, и я могу легко дополнительно доказать правдивость этого утверждения, отведя вас к ручью, где может быть разыграно подобное представление. И я видел необразованную форель, которая поднималась и щелкала по мушке, не беря ее. Первая поднялась в игре, эта — из любопытства, а есть форель, которая поднимется в гневе. Все они могут знать, что наживка — не еда. Ошибка думать, что вся ручьевая форель будет бросаться от мушки в ту же секунду, как обнаружит, что это не настоящая еда, так же как ошибка верить, что вся ручьевая форель возьмет мушку, когда знает, что это живое существо. Вся форель не одинакова; они варьируются в своих вкусах и выходках, как они варьируются в цвете и размере. Заметьте, я говорю здесь только об одном виде — настоящей ручьевой форели, Salvelinus fontinalis, и поэтому материал должен быть интересным.
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НЕОБЫЧНЫЙ СПОСОБ ВЗЯТИЯ МУШКИ



День, когда я взял свою корзину из восемнадцати штук, был ясным; накануне у нас был дождь; вода была чистой, и ручей был в обычном состоянии. Коричневая хакль, на которую я убил двенадцать из восемнадцати, была на крючке № 8; другие две мушки были привязаны на № 16, как и хакль, ибо рыба была мелкой, а ручей был в состоянии для мелкой мушки и вполне подходил для самых изящных поводков и самых тонких мошек. Но хакль, казалось, нравилась форели; все размеры, казалось, прыгали на нее. Я засек много таких, которые были не более трех дюймов в длину! Несколько раз, когда я вынимал своих мушек из воды для нового заброса, я поднимал бедную маленькую форель в воздух позади себя, как тот паршивый рыболов, который делает практикой вытаскивать всю свою рыбу, дергая ее. Так что вы видите, что стоит быть терпеливым на ручье и пробовать всевозможные благородные трюки с fontinalis. Вы не должны спешить; вы не должны быть грубыми; вы не должны быть небрежными и неопрятными со своей книгой для мушек. Не торопитесь, рыбачьте медленно, уверенно и деликатно. Не уставайте от игры: изгоните мысль об унынии, продолжайте спорт ради самого спорта и учитесь, пока рыбачите.

Маленькая форель поднимется к мушке, которую она пропустила один или несколько раз; крупная форель редко сделает это. Когда вы пропустили крупную форель, не давайте ей мушку в течение десяти минут, а затем, если вы снова пропустили ее, смените образец, подождите немного, и она снова готова к подъему — если новая мушка ей подходит.

Я никогда не поднимал форель на мушку scarlet ibis. Я считаю, что это плохой цвет на хорошо обловленных водах, так же как я считаю, что все мушки уловисты на диких ручьях. Новая форель возьмет старые мушки; старая форель любит новые и много старых. Лично мне нравятся сдержанные цвета мушек для всех сезонов на всех водах, хотя я хорошо ценю старое правило: «Когда день яркий и где вода чистая, мелкие мушки и простые цвета; в глубоких и мутных водах и в темные дни и вечером — более яркие и крупные». Форель не во всех случаях показывает свою симпатию к мушкам в соответствии с каким-либо состоянием погоды или воды, хотя, как правило, рекомендуется использовать более светлые цвета, когда день и вода мутные, что, однако, не означает, что рыба не будет подниматься к кричащим мушкам в яркие дни или сдержанным мушкам в пасмурную погоду, ибо вкусы форели варьируются, как вкусы других живых существ, и ничто не может сравниться с ними в изменчивости при кормлении мушкой.

Вы должны дать fontinalis спорт, ибо он очень часто клюет ради игры больше, чем ради еды, и, как и любое другое живое существо, любит выбор разнообразия.

Есть старая история, что если в книге рыболова-спортсмена есть образец мушки, в точности имитирующий настоящую мушку на форелевой воде, ему остается только привязать ее как стретчер, чтобы наполнить свою корзину. Огден говорит нам почти дословно: «Не давайте форели точную имитацию настоящей мушки на воде, ибо ваша искусственная мушка тогда будет одной из тысячи. Что-то поразительное понравится им больше — яркое золотое тело, странно окрашенные крылья — и какой-нибудь странный малый может взять ее ради спорта, если не ради чего-то другого».

Хотя это хороший совет, мне не кажется правильным распространять его в такой всеобъемлющей манере. Вопрос о том, должны ли мы имитировать природу в общем строительстве мушек, давно в моде. Некоторые говорят, что мы должны это делать, а другие — что это не имеет значения. Оба правы — бывают времена, когда мы должны копировать живых мушек, и времена, когда мы должны использовать те искусственные вещи, которые не имеют сходства с насекомыми природы. Я наткнулся на воду, где форель поднималась к маленькой dusky miller, и, надев искусственную мушку этого порядка, взял дюжину красавиц в хорошей игре. Это было потому, что я прибыл как раз вовремя; форель не устала от своего курса. Возможно, двадцать минут спустя они не сделали бы ничего, кроме как посмотрели на мой заброс. В этом случае, даже если бы вода была покрыта видом настоящей мушки, было бы лучше предложить что-то другое. Копируйте природу, если рыба пожирает — не только потому, что мушка на воде; они могут устать от нее. Иногда берутся мушки, которые не видны рыболову-спортсмену, ибо форель может щелкнуть мушку на крыле. Нахлыст — нелегкое занятие; это настоящее искусство. Правила хороши, но мы не должны забывать приспосабливать правила к условиям.

Нет, вы не должны использовать весь список, ибо сегодня форель может не соблазниться более чем двумя или тремя из них; завтра она может взять шесть — и все они будут отличаться от тех, к которым она проявляет интерес сегодня. Рыболову-спортсмену вполне подойдет взять с собой лишь три дюжины «кучеров» (coachmen), а также коричневых и серых «хаклов» для западной форели или любой другой, не приученной к стандартам той рыбы, которую вылавливают непрерывно. Однако я бы не хотел отправляться в месячную форелевую поездку, имея при себе лишь три вида мушек, даже если бы у меня было по дюжине каждой из них, и даже если бы мой любимый «квакер» был в этой тройке, независимо от того, где протекает ручей — на Востоке, Западе, Севере или Юге.

Через несколько дней после того, как я поймал восемнадцать штук, я снова посетил это место и рыбачил от точки, где ручей входит в лес, вниз до красивого маленького водопада. Я взял двадцать одну форель приличного размера: одну на «желтую Салли», одну на «дубовую мушку», четыре на «эскимосский пух», пять на «заячье ушко» и девять на «квакера». В тот день у меня было девяносто три выхода рыбы — не так много, как в тот день, когда я взял восемнадцать штук и имел двести пятнадцать выходов. День был пасмурный, вода очень прозрачная и мелкая, а дождя не было десять дней.

Это был случай, когда я узнал о подсечке восточной ручьевой форели больше, чем когда-либо прежде. Старое правило гласит: подсекать в секунду выхода рыбы, и, хотя я не думаю, что эту электрическую быстроту следует практиковать во всех случаях и при любых условиях, я обнаружил, что в тот день это было правилом, особенно в одном глубоком омуте, который я нашел. В других местах — в частности, в одном, где я видел, как шесть рыб из моего улова совершают каждое движение при взятии мушки, — я счел необходимым отступить от старого правила и не подсекать в секунду выхода. Я очень часто слишком быстро работал кистью. Все это доказывает, что правила не должны применяться всегда и при любых условиях. Мы должны делать поправки. Я наткнулся на один тихий участок воды, который был прозрачным и неподвижным, как стекло; я мог видеть каждую деталь гальки на дне. Восемь красивых форелей находились в этом ложе тихой воды, отдыхая без заметного движения — даже без того тонкого колебания хвоста, столь обычного для форели при балансировании в проточной воде. Они не видели меня; куст скрывал мою фигуру. Когда кончик моего тонкого удилища переместился над водой, а поводок с мушками мягко опустился на поверхность, форель подумала (все животные думают), что ветер пошевелил хрупкую ветку соседнего дерева и смахнул в воду на паутине трех насекомых для их пропитания. Четверо бросились на обманку, и двое были подсечены тихо и быстро. Я вытащил их и ушел, чтобы вернуться на то же место через полчаса. На этот раз там было семь форелей. Я осторожно помахал над ними, но не получил ни одного стремительного выхода; одна маленькая рыбка поднялась намеренно, пробила воду в двух дюймах позади маленького «пушка» и затем вернулась на свою старую позицию. Затем две другие сделали в точности то же самое, что и их спутница, за исключением одной, которая выбрала для осмотра «дубовую мушку». Затем они опустились, и четвертая азартная рыбка рванулась к «пушку» и взяла его в рот почти так же, как солнечник всасывает кусочек червя. Я подсек ее, и она произвела всплеск, который чуть не довел до истерики сидевшую неподалеку кошачью пересмешницу и заставил остальных форелей метнуться вверх, вниз и поперек ручья, словно черные полосы молнии. Теперь, если бы я забросил мушку к этим рыбам сверху или снизу, а не прямо над ними, где я видел каждое их движение, я бы подсек кистью в секунду их выхода — как я сделал в случае с первыми двумя, которые совершили первый бросок, — и упустил бы любой шанс на успех.

Нет, говорю я, мы не должны всегда следовать правилам, невзирая на условия. Мы не должны судить обо всей форели одинаково, даже если они одного вида. Люди, хотя и одной расы, не все одинаковы в своих привычках, так же как они не одинаковы в своих размерах и цветах.

Я обнаружил в некоторых частях ручья, что до тех пор, пока я менял мушки, у меня были выходы; в других частях ни одна форель не брала мушку, как бы я ее ни подавал. Возможно, здесь не было рыбы; возможно, они видели меня; возможно, они не были голодны, и, возможно, существовали сотни и тысячи других причин, почему их нельзя было поймать в этих определенных местах.

Ни один человек не может строго следовать правилам во всех случаях и ловить форель при каждой попытке. Условия правят всем, и их нужно изучать — условия, условия.

 







ГЛАВА VIII

МОЛИТВА РЫБОЛОВА — СПАСИТЕ ЛЕСА И ВОДЫ

«Постоянная преданность тому, что человек называет своим делом, может поддерживаться только постоянным пренебрежением другими вещами. И отнюдь не факт, что дело человека — это самое важное, что он должен делать». Роберт Льюис Стивенсон.


Коммерция, или цивилизация, или как бы вы ни называли накопление денежного богатства современным человеком в ущерб природе, совершается с не меньшей силой, чем в бессмысленном уничтожении наших лесов — деревьев, данных Богом людям и украденных у людей отдельными лицами. Кажется правильным, что человек благоразумно использует наши леса для строительства домов и других практических вещей, действительно необходимых, но это сущий позор, что люди позволяют алчным людям уничтожать деревья только ради того, чтобы добавить доллары к и без того полным кошелькам разрушителей. И эти эгоистичные люди даже лишают народ воздуха для дыхания, питьевой воды и рыбной пищи. Родники, пруды и ручьи пересыхают из-за потери защитной листвы. Озера и реки губятся отходами коммерсантов — кислотой, краской, маслом, газом и т. д., а сам воздух, которым мы дышим, отравлен дымом из труб дельцов.

Железные дороги вырубают народные деревья, чтобы делать шпалы, и они сжигают старые шпалы вместо того, чтобы использовать их для паровых двигателей или возвращать людям в качестве топлива, столбов для заборов и т. д. Владелец лесопилки сжигает как мусор опилки и горбыль вместо того, чтобы закапывать опилки и позволять им превращаться в перегной, который обогатил бы почву и тем самым способствовал бы росту растительной пищи и самой жизни деревьев, которые лесопромышленник растрачивает. Он не только уничтожает имеющийся материал, но и делает все возможное, чтобы предотвратить рост будущего материала. Горбыль не следует сжигать как отходы; это хорошее топливо и хороший материал для фермера и других.

Ничто не должно сжигаться как отходы; природа говорит нам закапывать, а не сжигать. Огонь уничтожает не только ценный ингредиент, который он потребляет для своего поддержания, но и сжигает жизненно важную влагу земли — живительный кислород, которым мы дышим, без которого ни одно живое существо не смогло бы выжить.

Прежде чем заготавливать свежую древесину для монополизации рынка, лесопромышленники должны быть принуждены использовать огромные плоты деревьев, которые они позволили плавать у берегов рек, где они гниют, в то время как лесорубы продолжают свою атаку на новые деревья, половина из которых пойдет в отходы вместе с уже гниющей массой лесопромышленника в затопленной долине.

Любой может лично стать свидетелем этого бессмысленного расточительства, если пожелает: совершите поездку по железной дороге между Портлендом, штат Орегон, и Такомой, штат Вашингтон, и отметьте условия в пути; или взгляните в окно вагона, проезжая через лесной район в южных штатах — Алабаме, Джорджии и т. д.

Орегон и Вашингтон хвастаются тем, что местный двуногий самонадеянно называет предприимчивостью, западным духом, прогрессом, процветанием и т. д. Бедные глупцы! Они воображают, что так называемое процветание связано с их собственной предприимчивостью или духом, в то время как любой исследователь природы мог бы сказать им, что деловой успех любой территории напрямую зависит от того материала, который продается на рынке, и что как только товарный материал заканчивается, так называемая предприимчивость, энергия, дух и т. д. эго-рыночника исчезают вместе с ним.

В Мичигане (Бэй-Сити) тридцать пять лет назад расточители любили хвастаться, что Бэй-Сити через несколько лет превзойдет Нью-Йорк по размеру, интеллекту, денежному богатству, социальному положению и т. д. Все это на небольшом количестве древесины, которую они вырубали и продавали. Исследователь природы заметил, что успех их амбиций зависит от сосновых деревьев, которые они постепенно потребляли — безжалостно вырубая до истребления, — и практичный человек предложил им сажать и размножать, а не только рубить и потреблять. Также было намекнуто, что пиломатериалы, которые они делали из деревьев, были единственным, что у них было, чтобы сделать возможным социальный крах Нью-Йорка.

«О, ни в коем случае, — говорили они, — у нас есть предприимчивость и дух; вот что имеет значение».

Но расчет оказался неверным — деревья закончились. Северный Мичиган превратился в ферму по выращиванию сахарной свеклы, и большинство несчастных, которые рассчитывали сделать Бэй-Сити соперником Нью-Йорка, теперь являются той самой пылью, которая питает сегодняшний материал, существующий за счет их потомства.

Мичиганская предприимчивость, дух и т. д. теперь перенесены в несколько других лесных штатов, и нынешние туземцы, живущие в ранние дни изобилия, точно такие же, как старые самонадеянные мичиганцы — они глупо воображают, что финансовый успех их территории связан с так называемой личной энергией, гордостью, предприимчивостью, прогрессом и т. д. с их стороны, когда любой натуралист знает, что их процветание напрямую связано с Божьей щедростью — обилием товарного материала, а не с человеческими усилиями или эгоизмом.

Когда Орегон и Вашингтон вырубят весь свой лес, «предприимчивые» туземцы не превзойдут Нью-Йорк социально или финансово больше, чем мичиганцы достигли этой цели; Орегон и Вашингтон без леса, как и Мичиган, останутся там, где они есть — если им повезет не опуститься ниже в социальном и финансовом стандарте — когда их товарный материал будет исчерпан.

Климат — это просто вопрос чистого воздуха. Какая польза от климата, если он прокурен и сожжен? Любой чистый климат, жаркий или холодный, лучше, чем любой загрязненный климат, жаркий или холодный.

Товарный материал, чистый воздух и чистая вода — вот три главные заботы жизни; человек не достоин того, чтобы его включали в список важных вещей, потому что он уничтожает эти три могущественных основы. Материал делает человека больше, чем человек делает материал.

Человеческая энергия и эгоизм не смогли бы закрепиться без товарного материала. Что нужно миру, так это меньше тщеславного человека и больше простого рыночного товара.

Спасайте леса и воды.

 







ГЛАВА IX

ФОРЕЛЬ И ФОРЕЛЕВАЯ РЫБАЛКА

«День с не слишком ярким лучом; Теплое, но не палящее солнце». Чарльз Коттон



Где я могу насладиться форелевой рыбалкой среди хороших пейзажей и хорошего настроения, не требуя длительного отсутствия в городе? Это вопрос, который часто возникает в умах тружеников в оживленных центрах Востока, и с каждым днем отвечать на него становится все труднее. Тем не менее, все еще существуют близлежащие форелевые ручьи, где в благоприятную погоду можно наловить рыболовную корзину от пятнадцати до пятидесяти или даже больше. Одна из таких местностей, которую годами проверяли местные спортсмены, находится в четырех часах езды от Филадельфии или Нью-Йорка. Все, что нужно, — это сесть на поезд, который доставит вас в Креско, в округе Монро, штат Пенсильвания, а поездка или проезд на пять миль через горы Поконо приведут вас в маленькую деревушку Канаденсис, в долине Бродхед; и в радиусе нескольких миль с обеих сторон еще дюжина других неогороженных ручьев рябит в своем естественном состоянии, не застроенная, не перегороженная мостами, плотинами или заборами рукой человека, благодаря естественно непригодному для возделывания состоянию большей части этого рая для форелевых рыболовов. Жители Канаденсиса ведут торговлю и получают почту в Креско, и легко получить отличную еду и жилье за доллар в день на одной из многих ферм, разбросанных здесь и там по долинам, и место, когда это необходимо, в одном из нескольких частных экипажей, курсирующих каждый день между двумя деревнями.

Открытый сезон для ловли форели в Пенсильвании длится с 15 апреля по 15 июля, и, по-видимому, нет особо предпочтительного периода в течение этих трех месяцев, так как форель здесь одинаково хорошо клюет в любое время, хотя они сильно различаются своими вкусами к мушке.

Если рыболов отправляется туда в начале открытого сезона, когда погода холодная, ему следует снять комнату и питаться на выбранной ферме; но если поездка совершается в начале июня или в любое время после этого, в течение открытого сезона, можно с большим комфортом насладиться лагерной жизнью.

Два любимых водоема в пешей доступности от любой из ферм в Канаденсисе — это Стони-Ран и Бакхилл. Великий Бродхед, знаменитый старый водоем во времена Таддеуса Норриса, известный тогда и сейчас своей крупной форелью, протекает в самой долине, в двух шагах от фермы, где я снял жилье. Спрус-Кэбин-Ран, в миле отсюда, — очаровательный ручей, но форель здесь не очень крупная, за исключением глубоких омутов у подножия Спрус-Фолс и в воде, протекающей через поля и леса Тернера выше водопадов.

Любой из этих ручьев доставит массу удовольствия, но если кто-то хочет посетить еще более дикий, романтичный и красивый форелевый водоем, ему нужно только пройти немного дальше или сесть в повозку и доехать до могучего Бушкилла, ручья, который не следует путать с Бакхиллом, который находится в противоположном направлении от Канаденсиса.

Бушкилл — самый дикий ручей в регионе, и его посещают меньше, чем любой из других названных, одной из причин является то, что в водах Канаденсиса полно форели, которую можно ловить, не уходя так далеко. Для тех, кто любит жить в палатках, Бушкилл — подходящее место. Я провел там день с друзьями в один из сезонов, и мы поймали менее чем за два часа, самым оживленным образом, всю форель, которую пятеро из нас могли съесть в течение дня, и четыре дюжины очень крупных, которые мы взяли домой, чтобы отправить друзьям в город.

«Форель в Бушкилле, — заметил один из моих спутников, — настолько дикая, что она ручная», — выражение, основанное на жадности и полном пренебрежении к врагу, с которым Salvelinus fontinalis, в своей незнакомости с человеком, брал мушку. Я помню, как у меня было несколько выходов в двух футах от моих ног, когда я подтягивал леску для переднего заброса.

Я знаю людей, которые много раз проезжали тысячу миль из Нью-Йорка в рыболовной поездке к различным знаменитым водоемам, которые не находили ни спорта, ни пейзажей, которыми можно насладиться на Бушкилле.

Нижний Бродхед ниже точки, где этот ручей и Спрус-Кэбин-Ран соединяются, очень красив. Он принадлежит фермеру, который живет на его берегах и который, как известно, никогда не отказывал рыболовам в разрешении ловить там рыбу, когда они просили об этом.

Есть четыре природные особенности в пейзаже вокруг Канаденсиса, которые особенно ценятся местными жителями — Сэнд-Спринг, водопады Бакхилл, водопады Спрус-Кэбин и водопады Бушкилл.



Сэнд-Спринг так называется потому, что песчинки блестящего песка бьют ключом вместе с водой. Этот песок напоминает смесь золотой и серебряной пыли; он образуется маленькими облачками прямо под пузырьками воды, а затем оседает, чтобы сформироваться и подняться снова и снова. Этот эффект, вместе с насыщенными цветами диких розовых роз, крошечных желтых кувшинок, голубых лилий и трех оттенков зеленого в кресс-салате и кошачьем языке, которые растут повсюду, создает красивую картину. Родник не превышает фута в диаметре, но песчаные края и омут занимают несколько футов. Странно, но при питье воды песок в нее не попадает.

Находясь с одной стороны старой дороги между Креско и Канаденсисом, каждый посетитель имеет возможность увидеть его, не отклоняясь более чем на несколько футов от своего прямого пути. Некоторые истории, рассказанные о старом Сэнд-Спринге, стоит послушать, и никто не может рассказать их лучше или с большим особым удовольствием, чем фермеры, живущие поблизости. Один человек утверждает, что «более сотни медведей и столько же оленей было убито, пока они пили кристально чистую воду родника».

Каждый из водопадов — это картина истинно дикого пейзажа. Хотя они находятся на расстоянии нескольких миль друг от друга, их можно описать здесь в одном абзаце.

Великие деревья упали над водой с берегов и застряли на огромных выступающих покрытых мхом скалах; они являются дополнительными препятствиями для несущейся, ревущей, низвергающейся воды, которая течет сквозь них и поверх них, как расплавленное серебро. Это на фоне темного фона горных лесов, голубого и белоснежного неба, зелени берегов, окаймленных рододендронами, и дна ручьев из разноцветных камней создает серию очаровательных и постоянно меняющихся видов.



Полдюжины форелей весом от одного до двух с половиной фунтов всегда можно увидеть у огромной скалы в точке, где нижний Бродхед и Спрус-Кэбин-Ран соединяются, и сотни можно увидеть в ручье ниже водопадов Бакхилл. Я не знаю, можно ли увидеть рыбу в каких-либо других частях вод Канаденсиса, но в этих точках вода спокойная, а дно гладкое, и экземпляры хорошо видны.

Не тратьте время на «стаю», лежащую у большой скалы в Бродхед-Пойнт. Форель там обманет вас. Я играл с ними полдня, и прежде чем я начал работать над ними, я был уверен, что через полчаса они будут в моей корзине. Это стая избалованных бездельников, которым не нужно шевелить плавником, чтобы кормиться. Вся форелевая пища несется вниз по обоим ручьям из-за этих больших скал в тихую воду и проплывает прямо к самым носам этих джентльменов досуга. Если вам нужно попрактиковаться с удилищем и мушкой, делайте это здесь. Эта форель очень любезна; они будут лежать там весь день и наслаждаться тем, как вы забрасываете в них всякую всячину. Это хорошее место, чтобы доказать себе, терпеливый ли вы рыболов или нет.

А теперь несколько слов о подходящих снастях для горных ручьев. Большинство рыболовов используют удилища, которые слишком тяжелы и слишком длинны. Во время моего первого визита я использовал удилище длиной восемь футов и весом четыре унции, и вскоре обнаружил, что, хотя это был хороший вес, оно было слишком длинным для настоящего удобства, хотя там использовались удилища длиной девять и десять футов. Мое удилище было самым легким и одним из самых коротких, когда-либо виденных в долине. Есть лишь несколько открытых мест, где необходимы дальние забросы, и длинное форелевое удилище обычного веса малопригодно по сравнению с удилищем длиной семь, семь с половиной или восемь футов и весом четыре или три унции, которым можно хорошо управлять вдоль узких, заросших кустами и покрытых ветвями деревьев ручьев.

Большая часть рыбалки осуществляется путем прокрадывания под прикрытием скал, бревен, кустов и низко свисающих ветвей, так как забросы делаются в каждый маленький омут и водоворот. Я использую удилище из лансового дерева, но, конечно, более дорогой популярный расщепленный бамбук так же хорош. Я не буду утверждать, что материал моего удилища лучше, чем другой, как делают некоторые люди, говоря о своих снастях, но я вполне уверен, что никогда не скажу, что расщепленный бамбук более чем равен ему. Я не даю советов относительно материала; я говорю только о весе и длине. Пусть каждый человек использует свой выбор, но я серьезно советую ему избегать дешевого удилища из расщепленного бамбука.

Если выбор пал на расщепленный бамбук, пусть это будет работа практичного мастера-изготовителя удилищ. Любое обычное деревянное удилище лучше, чем четырехдолларовое изделие из расщепленного бамбука.

Поводок должен быть из одинарной жилки, но длина должна быть немного больше, чем обычно используется. Двенадцать футов — мой любимый размер. Катушка должна быть самой легкой обычной катушкой с трещоткой; корзина — ивовая, которая продается в магазинах за доллар; а мушки — вот в чем загвоздка — должны быть самыми маленькими и лучшими на рынке. Большие, дешевые, грубые мушки никогда не подойдут для восточных вод, и вы не должны забывать приобрести свой список подходящего вида, а также всю свою экипировку, прежде чем отправиться в поездку. Единственная приличная вещь, продающаяся в деревенских магазинах, — это табак.

Когда вы покупаете мушки, берите их побольше, ибо, будь вы новичок или практичный рыболов, вы потеряете их на этих ручьях легче, чем можете себе представить. Да, вы должны быть очень осторожны при выборе своих мушек. Они должны быть маленькими и тонко сделанными, дорогими товарами. Я хотел бы сказать вам, у кого их заказывать, но не смею, чтобы меня не обвинили в рекламе конкретной фирмы. Что касается моделей для использования, я скажу, что нет ничего более уловистого, чем общий список, если они сделаны наилучшим образом и используются в соответствии со старым правилом, с которым все знакомы — темные цвета в холодные дни и яркие в теплые дни. Чем позже сезон, тем ярче мушка — то есть, когда сезон закрывается в жаркую погоду, как это происходит в Канаденсисе. Мое любимое время здесь — с 15 июня по 15 июля, день закрытия, но любое время после первых двух недель открытого сезона очень очаровательно. Я избегаю первых недели или двух, потому что погода тогда холодная, и форель больше любит натуральную наживку, чем искусственную мушку. Люди ловят сотни рыб в начале сезона на червей и мальков.

Я никогда не ношу резиновые сапоги для забродной рыбалки. Старая пара ботинок на толстой подошве с шипами на дне, с небольшими прорезями по бокам, чтобы вода входила и выходила, и пара тяжелых шерстяных носков составляют мою обувь для забродной рыбалки. Прорези не должны быть достаточно большими, чтобы пропускать крупный песок и гальку, но я считаю абсолютно необходимым иметь небольшое отверстие, ибо если нет способа для воды свободно входить и выходить, ботинки наполняются сверху и становятся тяжелыми. Резиновые сапоги слишком жаркие для моих ног, в то время как вода никогда не бывает слишком холодной. У меня часто были мокрые ноги весь день, и я никогда не испытывал от этого никаких плохих последствий.

Я никогда не использую посох при забродной рыбалке, но должен был бы, ибо здесь в некоторых местах очень трудно бродить. Я часто падал в воду по пояс, теряя равновесие из-за сильного течения, где дно было неровным, с острыми, скользкими камнями. Если вы носите посох, следуйте обычаю старых рыболовов и привяжите его к своему телу веревкой, чтобы он не мешал и позволял вашим рукам быть как можно более свободными для подсечки. Ваш подсачек должен быть маленьким, без металла, с ручкой в полтора фута, а веревка, привязанная к передней пуговице на вашей одежде, должна позволять ему висеть через плечо на спине, когда он не используется.

Конечно, эти маленькие моменты об использовании различных вещей знакомы рыболову с малейшим опытом и покажутся ему ни поучительными, ни интересными, но мы должны, как благородные рыболовы, уделить внимание серьезному новичку, ибо мы сами когда-то были молоды.

Я всегда ношу с собой две книжки для мушек; одну большую с общим запасом мушек, которая хранится на ферме, и маленькую, вмещающую две дюжины мушек и дюжину поводков, которую я ношу на ручье. Веревка, привязанная к ней, также предотвратит неприятность, когда она упадет в воду и уплывет от вас. Я даже привязываю веревку к своей трубке и ножу. Шляпа для прогулок — важная вещь для меня. Моя всегда из мягкого коричневого или серого фетра, и я использую ее, чтобы садиться на нее в сырых и твердых местах пятьдесят раз в день.

 







ГЛАВА X

ФОРЕЛЕВАЯ РЫБАЛКА В ДОЛИНЕ КАНАДЕНСИС

Долина Канаденсис в округе Монро, штат Пенсильвания, — это рай для Salvelinus fontinalis. С моим другом Джорджем Блейком мы ловили маленьких героев дюжинами каждый день в течение недели. Каждый из нас мог бы легко поймать пятьдесят за один вечер, если бы мы захотели, но были и другие сельские удовольствия, которыми нужно было заняться, и мы не торговали рыбой, и видели больше красоты в том, чтобы поймать ровно столько, сколько нужно для еды, чем в расточительном количестве. Рыболовы обычно известны как преувеличиватели, и я не отрицаю, что они иногда прибегают к невинной маленькой лжи, когда байка может развлечь многих и никому не повредить, но я должен сказать, что красоты этого региона слишком многочисленны, чтобы их можно было перехвалить всеми преувеличениями всех выдумщиков в мире. Никакое слово из уст или пера не могло бы воздать должное природе в этих горах. И мне не нужно распространяться о рыбе; правда достаточно смела.

Ручьевую форель весом от четверти фунта до полутора фунтов рыболовы ловят каждый день, более чем наполняя свои корзины. Двое джентльменов поймали за один день шестьдесят пять красавиц на ручье, известном как Стони-Ран, а двое филадельфийских рыболовов поймали полсотни накануне выше водопадов Бакхилл. Еще один великий ручей в этом регионе — Бушкилл, а еще один — Бродхедс-Крик. Последний протекает мимо нашего лагеря и славится крупной форелью. Мой любимый — ручей Спрус-Кэбин, выше и ниже красивых водопадов Спрус-Кэбин. В этой воде есть крупная форель, особенно у подножия водопадов, и я могу — если захочу — поймать пятьдесят форелей за вечер, и они будут весить от четверти фунта до полутора фунтов. Мне нравится что-то еще, кроме рыбы, в ручье, и именно поэтому я люблю воду Спрус-Кэбин.

Не много рыболовов влюблены в это место. Хотя оно красиво, здесь очень трудно рыбачить. Мне приходится проползать под огромными деревьями, которые упали над водой, а затем брести по пояс, чтобы добраться до определенных точек, чтобы продвигаться вниз по ручью. Берега окаймлены деревьями и кустарником, и моя леска постоянно запутывается. Не нужно быть рыболовом турнирного уровня по нахлысту, чтобы ловить рыбу в любых водах Канаденсиса. Дальность заброса требуется не так сильно, как точность в более чем одном или двух местах на каждом ручье. Остальная часть рыбалки выполняется короткими, низкими забросами и проползанием под ветвями, позволяя леске плыть с рябью в водовороты. Каждые шаг или два есть маленькие водопады, и в белой, бурлящей воде у их подножия можно поймать форель. Под большим водопадом и в тихих водах выше и ниже прячется крупная форель.

Искусственные мушки — популярная наживка у благородного рыболова, хотя форель всех размеров берет червей, а крупная, образованная форель любит мальков. И маленькая, и средняя, и крупная форель любят мушки, если мушки правильного вида. У нас были большие проблемы с получением хороших мушек. Я привез с собой четыре дюжины, и не более полудюжины из них стоят поводка, к которому они привязаны; они слишком неуклюжи по размеру, из грубого материала и плохи по цвету. Шесть приличных — работа художника. Я мог бы назвать его имя, но это могло бы выглядеть как реклама и испортить мой рассказ. Форель любит изысканную еду так же сильно, как люди любят вкусные блюда. Вы можете приклеить раковину устрицы на тростник и приманить летнего улита, но вы не сможете подцепить форель на любую мушку. Они знают толк в вещах.

Новички, которые рыбачат в форелевом краю без успеха, возвращаются домой и говорят, что форели нет. Они не думают об условиях воды и погоды; о том, что их леска падает в воду раньше наживки; о своей грубой леске и плохих мушках.

Форель — философы, не только образованные, те, которые были подсечены и видели, как подсекают других, но форель в целом. Они такими рождаются. Молодой человек пришел сюда на днях со старой тростниковой удочкой весом в три фунта и большим грузилом для морской воды, и он ушел, говоря, что в этих водах мало форели. Думаю, у него был с собой и поплавок, но я не уверен.

Пара слов о подходящих снастях для горных ручьев, и я отложу перо и снова соединю удилище. В городе несколько недель назад я с гордостью демонстрировал девятифутовое удилище из лансового дерева весом четыре унции, и мои друзья смеялись надо мной, говоря, что оно слишком хрупкое для какой-либо службы. Теперь я нахожу это удилище, укороченное на два фута, как раз подходящим для этой местности, где форель мелкая и где нет дальних забросов. Я часто встречаю здесь хороших рыболовов с пятиунцовыми удилищами и видел два четырехунцовых удилища. Нет смысла в удилище весом более четырех унций и длиной семь футов. Когда я приеду снова, я буду использовать удилище весом три унции. Катушка должна быть самой легкой и маленькой обычной катушкой с трещоткой, а леска — тончайшим эмалированным шелком,
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конической, если хотите. Мушки — вот главное — должны быть лучшими и самого маленького размера для ручьевой форели. В следующем году, когда я буду составлять свой запас, я упакую не менее двухсот, и это будут самые дорогие мушки, ибо они не могут быть слишком хорошими.

О, я должен сказать слово о приготовлении и поедании форели, прежде чем закончу. Я пробовал их во всех стилях, и лучший способ, я думаю, это когда они запекаются над костром на маленькой рогульке, один зубец в голове, а другой в хвосте. А худший способ, я думаю, это когда они жарятся на сковороде с плохим маслом или плохим салом.

Блейк и я в своей славе. Наше единственное неудовольствие в том, что мы знаем, что нашим потеющим городским друзьям не так комфортно. Дни здесь теплые и яркие — не жаркие и душные — а ночи прохладные и ясные, так что мы живем весело все время.

Однажды утром я прошел несколько сотен ярдов вниз по ручью перед лагерем к двум большим валунам и там, во время небольшого солнечного дождя, поймал Salvelinus fontinalis, который весил чуть больше двух с четвертью фунтов. Он поднялся на розовато-кремовую мушку с маленькими коричневыми пятнышками на крыльях. Я забыл ее название, но это одна из шести действительно хороших, о которых я упоминал. Я решил сохранить крупного пленника живым, поэтому снял один из шнурков, завязанных вокруг моих брюк внизу (я никогда не ношу забродные сапоги в теплую погоду), продел его через жабры и привязал другой конец к погруженному в воду корню дерева. Позже мистер Форель был помещен в небольшую коробку с прибитыми сверху планками и поставлен под струю, бегущую из старого мельничного желоба. Это был крупный экземпляр — достаточно большой, чтобы оседлать и поехать в город, сказал повар. И красивый — такой же красивый, как букет сирени и гигантских папоротников, украшенных ягодами грушанки.

 







ГЛАВА XI

ЭКИПИРОВКА РЫБОЛОВА

Удилище для рыбалки на ручье должно весить от трех до шести унций и иметь длину от семи до девяти футов. Расщепленный бамбук и лансовое дерево — два лучших материала для удилищ. Если вы не можете позволить себе хороший расщепленный бамбук, не покупайте дешевый; выберите лансовое дерево.

Леска должна быть небольшого размера, водонепроницаемая шелковая. Катушка — маленькая обычная легкая резиновая с трещоткой, вмещающая двадцать пять или тридцать пять ярдов.

Подсачек, используемый для извлечения рыбы из воды после подсечки, должен быть сделан из тростника с льняной сеткой и не иметь на себе металла. Ручка должна быть около фута длиной. Привяжите веревку к ручке, привяжите веревку к пуговице на вашем пальто под подбородком, а затем закиньте сетку за спину, чтобы она не мешала.

Корзина, или рыболовная корзина, должна быть ивовой, размером с небольшую ручную сумку. У нее должен быть кожаный ремень, чтобы перекидывать через правое плечо, позволяя корзине покоиться на левом бедре.

Шляпа должна быть из мягкого коричневого или серого фетра с двухдюймовыми полями. Ее можно использовать как подушку, чтобы садиться на скалы или в сырых местах.

Обувь может быть либо резиновыми сапогами, кожаными ботинками, либо резиновыми забродными брюками. Если вода теплая, носите кожаные ботинки и вставьте гвозди в толстые подошвы, чтобы ноги не скользили в быстром потоке и на скользких камнях. Если вы выбираете резиновые сапоги, убедитесь, что они легкого, тонкого, облегающего бедро типа, а не неуклюжие изделия с прикрепленными ремнями.

Книжка для мушек для использования на ручье должна иметь место не более чем для дюжины мушек, с карманами для поводков, шелкового шнура, маленьких ножниц и других инструментов. Большая книжка для вашего общего запаса мушек и поводков может быть оставлена в вашем сельском жилье вместе с ящиком для снастей и другими принадлежностями.

Поводок, к которому прикреплены используемые мушки, должен быть из одинарной шелковой жилки высочайшего качества и длиной три фута. Два таких прикрепленных поводка составляют заброс, хотя я предпочитаю более длинный заброс поводка.

Пальто и общая одежда должны быть цвета сухой травы, серого или светло-коричневого цвета. Имейте много карманов и привязывайте веревку почти ко всему, что вы носите в них, чтобы вы не могли потерять их, если они выпадут из ваших рук.

Мушки — все известные разновидности форелевых мушек, при условии, что вы заказываете их самого лучшего качества.

Не пытайтесь отправляться на форелевую рыбалку, будучи скудно экипированным, что не означает, что вы должны одеваться и вести себя как цирковой клоун. Но вы должны быть должным образом экипированы. Хорошие плотники строят хорошие дома, но их работа лучше и приятнее, если у них есть хорошие инструменты.

Новичок, которому не посчастливилось иметь дружбу с практичным рыболовом, к которому он мог бы обратиться за советом, должен прочитать работы по рыбалке и ихтиологии Исаака Уолтона, Генри Уильяма Герберта («Фрэнк Форестер»), Сета Грина, Чарльза Халлока, Уильяма К. Харриса, Таддеуса Норриса, Дженио К. Скотта, Фредерика Мазера, Роберта Рузвельта, Г. Брауна Гуда, Кита Кларка, доктора Джеймса А. Хеншолла, Чарльза Зибеона Саутарда, доктора Эдварда Брека, Эмлина М. Гилла, Джорджа М. Л. Лабранша, Луи Рида, Юджина Маккарти, доктора Генри ван Дайка, Дэвида Старра Джордана, доктора Эверманна, профессора Бэрда, Тарлтона Х. Бина, Ричарда Марстона, Фредерика Э. Понда («Уилл Уайлдвуд»), Мэри Орвис Марбери, А. Нельсона Чейни, Чарльза Ф. Орвиса, доктора Чарльза Фредерика Холдера, Перри Д. Фрейзера, Эмерсона Хафа, Роуленда Э. Робинсона, Исаака Маклеллана, Фрэнсиса Эндикотта, Дина Сейджа, Уильяма К. Прайма, Генри П. Уэллса, судьи Нортрупа, Джона Харрингтона Кина и других, а также изучить каталоги спортивных товаров высшего класса.

 







ГЛАВА XII

ФОРЕЛЕВЫЕ МУШКИ, ИСКУССТВЕННЫЕ И НАТУРАЛЬНЫЕ

«Широкий диапазон различий между мокрой мушкой и сухой мушкой заключается в том, что мокрая мушка не является имитацией чего-то конкретного активного и живого, в то время как сухая мушка претендует на то, чтобы быть имитацией натуральной мушки. Общеизвестный факт, что любую из наших известных американских мокрых мушек можно превратить в исключительно хорошие сухие мушки, сделав им омовение маслом». — Роберт Пейдж Линкольн, Outdoor Life, сентябрь 1915 г.

Значит, мокрая мушка напоминает сухую мушку, и, следовательно, мокрая мушка является имитацией живой мушки. Конечно, это так. Разве искусственная черная мошка не имитирует живую черную мошку? И разве искусственная мушка «белый мельник» не создана по образцу живой мушки «белый мельник»? Конечно. Мэри Орвис Марбери, автор книги «Любимые мушки» и дочь Чарльза Ф. Орвиса, одного из величайших американских изготовителей мушек, говорит об этом. Так говорят Уильям К. Харрис, Сет Грин, Фрэнк Форестер, Луи Рид, А. Нельсон Чейни, Фредерик Мазер, доктор Хеншолл, Чарльз Халлок, Дин Сейдж, Уильям К. Прайм, Чарльз З. Саутард, доктор ван Дайк, Эдвард Брек и другие.

Все авторы, пишущие о рыбалке, рассуждая об искусственных мушках, используют выражения «в сезоне», «сезонные мушки» и т. д. Теперь, как эта или та искусственная мушка могла бы быть в сезоне, если бы она не была скопирована с живой мушки? Конечно, есть некоторые искусственные мушки, которые не скопированы с природы, но искусственная мушка в целом является дубликатом живого существа. «Когда говорят, что мушка в сезоне, — говорит Альфред Рональдс, — это не означает, что она летает каждый день своего существования». Но наши мнения не должны выражаться резко — скорее излагаться «в приятной беседе», как говорит Уолтон, — ибо, как говорит нам Притт, «одна из прелестей рыбалки заключается в том, что она представляет собой бесконечное поле для споров, размышлений и экспериментов».

После того, как вышеприведенный отрывок и мой комментарий к нему появились в New York Press (11 сентября 1915 г.), я написал нескольким упомянутым авторитетам, спрашивая их взгляды на этот предмет, и ниже будут найдены их ответы.

Генри ван Дайк, автор книг «Маленькие реки», «Выходные дни», «Удача рыбака» и т. д.:



	
For flies as "wet," or flies as "dry."

I do not care a whit—not I!

The natural fly is dry, no doubt.

While through the air he flits about;

But, lighting on the stream, you bet

He very often gets quite wet.

This fact is known to all the fish;

They take their flies just as they wish.

Upon the surface or below.

Precisely why we do not know.

The honest Angler should not be

A man of rigid theory.

But use the most alluring fly.

And sometimes "wet," and sometimes "dry."





Луи Рид, автор книги «Книга о рыбе и рыбалке»: «После тридцати двух лет активной ловли форели, начав с червя в качестве наживки, я прошел через различные стадии, чтобы знать рыбу, используя только свои собственные натуральные мушки. Я сделал тщательные цветные изображения всех самых распространенных насекомых и создал мушки, связанные так, чтобы точно имитировать их. Многие насекомые не плавают и не могут плавать, но имитацию можно сделать для ловли на мокрую мушку. Английская сухая мушка не обязательно является копией натурального насекомого. У Хэлфорда есть много причудливых сухих мушек, которые не являются копиями насекомых. Почти все американские коммерческие форелевые мушки — это причудливые мушки, и они не имитируют насекомых. Если быть точным, при ловле на плавающую мушку правильно использовать только копии насекомых, которые будут плавать, в основном поденки. Среднестатистический рыболов был печально обманут этой так называемой ловлей на сухую мушку, и были написаны книги (в основном взятые из британских источников), делающие рыболовов еще более озадаченными, чем когда-либо».

Чарльз Зибеон Саутард, автор книги «Ловля форели на мушку в Америке»: «В ответ на ваш вопрос о форелевых мушках, «Прав ли я?», я бы сказал, что, несомненно, вы правы. С самых ранних дней ловли форели на мушку намерением рыболовов было сделать так, чтобы их мушки как можно больше напоминали натуральные, найденные в их форелевых водах. Нужно только прочитать дорогого старого Исаака Уолтона и многих известных авторитетов по ловле на мушку, которые последовали за ним до наших дней, чтобы убедиться в вашей правоте. Конечно, искусство вязания мушек продвинулось огромными шагами за последние пятнадцать лет и особенно за последние десять лет, и создателям «сухих» мушек за удивительное развитие искусственной мушки, по моему мнению, нельзя не отдать должное. То, что мокрые мушки не являются такими замечательными имитациями натуральных мушек, как сухие мушки, почти не требует доказательств. На самом деле, вопрос не в том, какая мушка является лучшей имитацией, а в том, что и мокрая мушка, и сухая мушка в большинстве случаев созданы по образцу натуральных мушек. Со времен Уолтона и до этого мокрые мушки создавались по образцу натуральных мушек. Во многих случаях в наши дни мокрые мушки не предназначены для изображения натуральных мушек, но такие мушки — это причуды, они недолговечны и редко используются настоящими рыболовами-нахлыстовиками. У меня нет сомнений, что в целом мокрые мушки предназначались для изображения натуральных мушек, но довольно часто в прошлом и в наши дни они не были и не являются хорошими имитациями. По мере развития искусства вязания мушек искусственные мушки все ближе подходят к натуральным, и этот прогресс в значительной степени обязан создателям сухих мушек. Говоря с практической точки зрения, так называемые сухие мушки — это самые лучшие мокрые мушки, которые можно получить, и на большинстве американских форелевых вод будет поймано больше форели на них при ловле на мокрую мушку, чем при ловле на сухую, особенно fontinalis».

Доктор Джеймс А. Хеншолл, автор книги «Книга о большеротом окуне»: «Что касается вырезки о «Форелевых мушках», присланной мне для комментария, я думаю, что упоминания моего имени в ней достаточно, без добавления чего-либо еще».

Доктор Эдвард Брек, автор книги «Путь лесов» и т. д.: «Я полагаю, что могу подписаться под вашим абзацем в ответ мистеру Линкольну. Мы, старики, все знаем, что установление каких-либо жестких правил для форели — дело бесполезное; существует так много исключений, и les extrêmes se touchent так часто. Многие мокрые мушки, безусловно, не являются имитациями натуральных мушек, и они не должны ими быть; как, например, Parmachenee belle, которую, как говорят, Уэллс создал, чтобы имитировать брюшной плавник форели, всегда известную как уловистая приманка. «Неуниверситетская» форель хватает все, что выглядит как еда, будь то насекомое или что-то другое. Более образованная рыба в более южных водах может делать более тонкие различия. Это обширная тема, и можно найти столько же авторитетов почти для любого утверждения, сколько для нескольких произношений слова «Византийский». Вы помните насмешливого английского рыболова, который красил свои сухие мушки в синий и красный цвета и ловил ими много рыбы, к скандалу пуристов! Прелесть всего этого именно в том, что правил нет. Это как стиль в написании по-английски. Каждый человек создает свой собственный. Будет ли более приятным в глазах Святого Исаака ждать, пока рыба начнет кормиться, прежде чем забрасывать на нее, или человеку отправиться в путь и, благодаря знаниям, терпению и мастерству, заставить форель подняться на его приманку, какой высокомерный смертный будет судить?»

Роберт Пейдж Линкольн: «Возможно, мне следовало сказать, что некоторые мокрые мушки не являются имитацией какого-либо конкретного объекта, связанного с живыми существами. В списке мокрых мушек есть множество экспериментов, которые послужат так же хорошо, как и любая из стандартных регулируемых мушек. Я могу сесть и на ходу сконструировать мушку для использования в качестве мокрой или погруженной, которую, я уверен, смогу использовать с таким же успехом, как с «мельником», «мошкой» или любой другой мушкой, которая, несомненно, во многом является имитацией натуральной. Возможно, при написании статьи я слишком глубоко задумался об эксцентричных «неопределенных», которые не имитируют природу. Тем не менее, эти «неопределенные» (мушки, связанные как угодно, чтобы удовлетворить прихоть), но имеющие крылья из хакла и т. д., поймают рыбу; их осторожно тянут в воде взад и вперед, тем самым претендуя на то, чтобы быть каким-то тонущим насекомым; однако я очень сомневаюсь, что рыба может сказать, что это за мушка, живая мушка. Мне все равно; именно движение, кажущееся стремление мушки выбраться из этой водянистой тюрьмы, возбуждает кровь рыбы. Однако Хэлфорд говорит: «Современная теория заключается в том, что эти модели (мокрые мушки) принимаются рыбой за нимфы или куколки — это научные названия незрелых насекомых на стадии, непосредственно предшествующей крылатой форме... Однако, откровенно говоря, наличие крыльев в модели тонущей мушки озадачивало меня, потому что по своему опыту я никогда не видел крылатых насекомых, погруженных действием ручья. Осоки иногда спускаются, чтобы отложить яйца, как и некоторые стрекозы, но появление в этом состоянии, с пузырьком воздуха между крыльями, напоминает не что иное, как шар ртути — вид, который не имеет сходства с обычными моделями тонущих мушек». Я был строго приверженцем формы мокрой мушки и всегда придерживаюсь мнения, что это лучшая мушка для наших быстрых западных ручьев; в мокрой форме, безусловно, это лучшая мушка в двух третях случаев. Тем не менее, тихие, зеркальные омуты, даже спокойные воды, встречаются редко, но там, где они есть, сухая мушка является ценным дополнением к экипировке рыболова. Вы могли бы изменить мою статью (в рассматриваемом абзаце), чтобы она читалась так: «Широкий диапазон различий между некоторыми мокрыми мушками и сухой мушкой заключается в том, что значительное количество мокрых мушек не является имитацией чего-то конкретного активного и живого, в то время как большинство сухих мушек претендуют на то, чтобы быть имитацией натуральных мушек». Это исключило бы мокрые мушки, которые делают хорошие сухие мушки, а именно предложенные «мельники», «мошки» и т. д. Было бы интересно узнать количество уловов, сделанных мокрыми мушками, когда они легко падают на воду и на мгновение едут по краю. Были сделаны уловы, когда в двух третях случаев мокрая мушка лежала на поверхности лишь короткое мгновение, прежде чем ее схватывали. В большом количестве моих статей, напечатанных в универсальной прессе об отдыхе на открытом воздухе, я всегда предлагал забрасывать мушку легко на воду, ожидая, во-первых, выхода, пока она лежит на поверхности; во-вторых, в случае неудачи, тогда мушка погружается и тянется в воде, чтобы обеспечить открытие и закрытие хакла, тем самым претендуя на имитацию тонущего, борющегося насекомого».

Чарльз Хэллок, автор «Спортивного справочника» (The Sportsman's Gazetteer), «Лососевой рыбалки» (The Salmon Fisher) и др.: «Мне больше нечего сказать. Прошлым летом в Честерфилде, штат Массачусетс, на восемьдесят втором году жизни я повесил свое форелевое удилище на гвоздь. Итак, моя книга с мушками закрыта. Пусть говорят более молодые рыболовы-спортсмены и дискутируют до бесконечности. На моей леске больше нет мушек. Прощайте».



	
"To frame the little animal

Let nature guide thee."

—Gay.





ФОРЕЛЬ, БЕРУЩАЯ МУШКУ

«Вы заметите при забросе мокрой мушки..., что форель редко поднимается к мушке, когда та только касается воды... после многих лет опыта я готов заявить, что, по моему мнению, такое не случается и одного раза из тридцати забросов». — Чарльз Зибеон Саутард, «Нахлыстовая рыбалка на форель в Америке» (Trout Fly-Fishing in America).

У меня был иной опыт с Salvelinus fontinalis в ручьях и прудах Лонг-Айленда, штат Нью-Йорк, и в горных ручьях Пенсильвании, где многие мои форели хватали мушку почти до того, как она касалась воды. Я видел, как форель ловила крупных живых мух в воздухе в нескольких дюймах над поверхностью. Думаю, крупная форель в прозрачных стоячих прудах легко замечает заброшенную мушку еще до того, как она опускается. Форель в быстрых ручьях, возможно, не столь бдительна, но я определенно ловил немало экземпляров на мушку в тот самый миг, когда приманка касалась воды.

Мистер Уильям М. Кэри, автор фронтисписа к этому тому, уверен, что форель часто выпрыгивает из воды, хватая мушку. Я тоже видел, как форель делает это. Это не является обычным поведением вида, но я легко припоминаю множество случаев, когда форель выпрыгивала из воды целиком и хватала мушку при падении. Форель любого размера часто бьет по живым и искусственным мушкам хвостом — либо играя, либо чтобы оглушить насекомое. Автор в журнале Forest and Stream (9 января 1901 г.) пишет: «Рыбача на форелевом ручье в северном Мичигане, я использовал поводок с мушками Parmachenee belle и brown hackle. Я шел вброд вниз по течению и дошел до места, где в ручей упало дерево; после нескольких забросов я заметил, что за моими мушками следует несколько небольших форелей. Я забросил снова, и когда мои мушки были в пяти-шести дюймах от воды, форель длиной четыре-пять дюймов выпрыгнула из воды, схватила мою Parmachenee belle и немедленно нырнула с ней в пасти. Полагаю, та же самая форель проделывала это несколько раз, пока я там рыбачил. Это была ручьевая форель, и она не выпрыгивала, кроме тех случаев, когда бросалась на мои мушки».

Вышеприведенные комментарии были представлены мистеру Саутарду, и он пишет мне:

«То, что вы говорите о ловле форели в водах Лонг-Айленда и горных ручьях Пенсильвании, — чистая правда. В начале весеннего сезона я порой ловил много мелкой форели в таких водах именно таким способом, и, кроме того, бывали дни на многих других водоемах, когда время от времени в течение всего открытого сезона я ловил форель, которая поднималась в тот момент, когда мушка опускалась на воду. Однако эти наши наблюдения сами по себе не устанавливают как факт или общее правило, что форель поднимается к мушке чаще в момент ее падения на воду, чем после того, как рыболов-спортсмен начал проводить или «играть» мушкой; и не доказывают, что мое утверждение как общее правило не является верным».

«Это утверждение, возможно, было неудачно сформулировано и поэтому вводило в заблуждение; мне следовало сказать, что в среднем форель не поднимается к мушке и одного раза из тридцати забросов, когда та впервые опускается на воду. Мое мнение основывалось: во-первых, на нахлыстовой рыбалке на форель на всех видах пригодных для рыбалки водоемов, где бы они ни находились; во-вторых, на форели всех размеров, от минимальных шести дюймов до максимальных тридцати дюймов, независимо от того, была ли это местная или зарыбленная рыба; в-третьих, на моем собственном опыте более чем двадцатипятилетней давности, а также на мнении многих рыболовов-спортсменов и гидов с опытом, охватывающим более длительный период, чем мой собственный; в-четвертых, на моих знаниях о повадках и среде обитания форели в самых разных условиях, которые определяют ее жизнь и действия».

«К сожалению, большинство рыболовов-спортсменов почти не задумываются об изучении и анализе «искусства нахлыста» с целью стать лучшими и более успешными рыбаками и, таким образом, в большей степени наслаждаться удовольствиями этого чистого, достойного и восхитительного спорта. Поэтому неудивительно, что рыболов-спортсмен при первом размышлении, даже опытный, может подумать, что форель поднимается к мушке при ее падении на воду чаще, чем один раз из тридцати забросов, потому что он помнит только подъемы и свои успехи, но почти не обращает внимания на их отсутствие. Сколько рыболовов знают приблизительное количество забросов, которые они делают за час? Сколько знают количество подъемов, которые у них бывают, и когда? Сколько знают количество форелей, которые поднимаются, бьют, подсекаются и вытаскиваются? Ответ: «Действительно, немногие»; и те, кто пытается угадать, обычно далеки от фактов».

«Среднестатистический рыболов-нахлыстовик делает заброс своей мушки или мушек на большинстве водоемов от пяти до семи раз в минуту, а менее опытный рыболов — от семи до десяти раз. Для более опытного рыболова это означает, что он делает от 300 до 420 забросов в час, а за пять часов — от 1500 до 2100 раз. Давайте возьмем меньшее число в качестве основы для рассуждений: если бы за один час при одном из тридцати забросов форель поднималась, била и подсекалась в момент падения мушки на воду, рыболовная корзина рыболова пополнилась бы десятью рыбами, а за пять часов — пятьюдесятью. Затем к этому числу следует добавить форель, которая поднимается, бьет и подсекается после того, как мушка опустилась на воду и рыболов начал ее проводить или «играть» ею. Разве не было бы справедливо сказать, что в последнем случае было бы поймано по крайней мере столько же форели, сколько в первом? На мой взгляд, да. Тогда рыболов наполнил бы корзину сотней рыб за пять часов. Поскольку часть форели, даже у самых опытных рыболовов, неизбежно срывается, давайте будем либеральны и оценим потери в пятьдесят процентов, что даст рыболову чистый улов в пятьдесят рыб вместо ста. Подумайте над этим и обдумайте свой собственный опыт, день за днем и сезон за сезоном, и спросите себя, не является ли улов такого размера очень необычным даже на лучших форелевых водоемах. Что касается моего собственного опыта, то это, безусловно, большая редкость, а я рыбачу на многих прекрасных водоемах каждый год и не менее ста дней».



«Есть некоторые места, особенно в штате Мэн, и, в частности, «Луговые угодья» (The Meadow Grounds) на «Семи прудах» (The Seven Ponds) в округе Франклин, где временами за пятичасовой рыболовный день можно поймать большое количество мелкой форели размером от пяти до семи или восьми дюймов, и я знал рыболовов, которые ловили, хотя и не убивали, от трехсот до семисот форелей, и большинство из них поднимались к мушке, когда та только опускалась на воду. На «Тим-Понд» (Tim Pond) в Мэне, единственном месте, которое я знаю, где можно поймать больше форели на мушку, чем на наживку, за один день на мушку ловили от ста до двухсот форелей, но в большинстве случаев эта форель берет мушку не в момент падения на воду, а после того, как ею поиграли. Однако такие случаи происходят там, где в мелководье встречаются бесчисленные количества мелкой форели в замечательных и удивительных природных зонах размножения и распространения. Примеры такого рода ничего не доказывают, потому что они являются большим исключением, и искусство нахлыста здесь не задействовано, ибо одна мушка так же хороша, как и другая, и маленький мальчик со своей пятидесятицентовой удочкой может поймать столько же форели, сколько опытный человек со своим тридцатидолларовым удилищем из расщепленного бамбука. Тем не менее, выражая свое мнение о том, что форель поднимается к мушке при ее падении на воду, я принимал во внимание именно такие случаи, которые я привел».

«Для вашего собственного удовлетворения и просвещения», — цитирую я свою книгу, — «когда представится возможность, ведите учет количества подъемов, которые вы получаете, когда ваша мушка впервые касается воды, и количества, которые вы получаете после того, как начали проводить мушку, и таким образом докажите сами себе, каковы реальные факты по этому вопросу».

«Бесспорно верно, что вся форель, как крупная, так и мелкая, находясь в прозрачной стоячей воде на мелководье, легко замечает заброшенную мушку еще до того, как она опускается на поверхность».

«Временами, при определенных условиях как на ручьях, так и на озерах, форель выпрыгивает в воздух и хватает как мелких, так и крупных мух в воздухе. Но крупная или очень крупная форель редко поднимается над поверхностью за любым видом мушек, будь то настоящие или искусственные».

«Чтобы не было недопонимания, скажу, что я классифицирую размер форели следующим образом:

"Small trout, 8 inches and under.

"Medium sized trout, 9 to 13 inches.

"Large trout, 14 to 18 inches.

"Very large trout, 19 inches and over.

«Форель, обитающая в быстрых ручьях, более бдительна, чем форель, обитающая в других местах; в большинстве случаев она представляет собой совершенство форелевой жизни во всех ее различных фазах. Форель в быстрых ручьях — это резкие «подниматели» как к настоящей, так и к искусственной мушке, но из-за течения они часто «промахиваются» и не могут ударить и взять мушку. Такую форель, когда она все же берет мушку, легче всего подсечь, потому что она часто подсекается или помогает подсечь себя сама из-за течения».

«Ваш опыт вряд ли можно назвать существенно отличающимся от моего в упомянутых вами случаях, но я не могу не думать, что вы не приняли во внимание те многие разы, когда возвращались с пустой или почти пустой корзиной, или не учли количество раз, когда вы фактически забрасывали свою мушку в те дни, когда корзина была полна до краев».

«Если вы описали свой обычный опыт, то я от всей души поздравляю вас с вашим мастерством и с вашей удачей в том, что вы знаете такие замечательные рыболовные водоемы, в которых обитает «самая красивая рыба, которая плавает»».



Я полностью согласен с мистером Саутардом, и мне тоже следовало бы сформулировать свой комментарий иначе, хотя, к счастью, я не заявлял, что большинство моих форелей были пойманы в тот самый миг, когда мушка касалась воды. Я использовал слово «многие» в обоих случаях, когда говорил о том, что форель берет мушку. Думаю, мне следовало глубже обдумать фразу мистера Саутарда «один раз из тридцати забросов»; тогда бы мы поняли друг друга. Однако никакого преступления совершено не было; отнюдь, ибо посмотрите, читатель, что вы приобрели — все это восхитительное дополнительное практическое чтение; и помните: «одна из прелестей рыбалки», как говорит Притт, «в том, что она представляет собой бесконечное поле для споров, размышлений и экспериментов».

 







ГЛАВА XIII

СОПЕРНИК РУЧЬЕВОЙ ФОРЕЛИ

Когда несколько лет назад в ручьи с ручьевой форелью в Пенсильвании была завезена немецкая коричневая форель, нахлыстовики осудили этот поступок, потому что считали, что ручьевая форель (S. fontinalis) превосходит коричневую форель как спортивная рыба. Вырубка лесов, из-за которой ручьи стали слишком теплыми для ручьевой форели, изменила отношение нахлыстовиков к этому вопросу. Коричневая форель может процветать в теплой воде, и по мере постепенного истребления ручьевой форели коричневую форель приветствуют как «лучшее из того, что осталось». Корреспондент из Рединга, штат Пенсильвания, подписывающийся как «Скорбящий» (он скорбит об исчезновении настоящей ручьевой форели), заявляет, что коричневая форель берет наживку сильнее, чем ручьевая, и после подсечки, в отличие от ручьевой, делает два или три прыжка из воды, но она не такая азартная и хитрая, как ручьевая форель, и устает гораздо быстрее. Немецкий вид стал популярен, потому что он быстро достигает больших размеров и уничтожает почти всю рыбу в ручьях, включая ручьевую форель. «Нахлыстовики, которые годами противопоставляли свое мастерство, хитрость, уловки и доблесть настоящей ручьевой форели, которая с момента сотворения мира населяла горные ручьи, стекающие по каждому оврагу», — говорит Скорбящий, — «были вынуждены, как никогда раньше, столкнуться с печальной истиной, что, подобно оленям, медведям, перепелам, вальдшнепам и рябчикам, ручьевая форель медленно, но верно исчезает. Никогда не было рыбы столь азартной, неуловимой и эксцентричной, столь красивой и столь трудной для обмана и поимки научными методами, как местная ручьевая форель. Еще не нашлось оратора, который полностью воспел бы ее достоинства; ни поэта, который воспел бы ее заслуги так, как они того заслуживают; ни художника, который передал бы ее разнообразные оттенки. Ручьевая форель была поселена в кристальных водах Творцом, «когда утренние звезды пели вместе», и fontinalis никто не беспокоил, разве что какой-нибудь лось, олень, медведь, пантера или рысь переходили вброд мелководье ее обители, или какому-нибудь индейцу или норке она была нужна в пищу. В этой среде ручьевая форель росла и процветала. Частые преследования сделали ее пугливой и подозрительной, пока она не стала в высшей степени хитрой. Ручьевая форель успешно боролась с изобретательностью человека в виде гибких удилищ, искусственных мушек и других приманок, рассчитанных на то, чтобы обмануть самых осторожных, а также автоматических катушек, подсачеков и прочих принадлежностей, призванных лишить спортивную рыбу «жизни, свободы и стремления к счастью». Но только когда дубильщики и отравители с кислотных заводов начали сбрасывать ядовитые отходы в ручьи, когда на сцене появились динамитчики, а лесорубы вырубили укрывающие деревья, впуская солнце и нагревая воду до тошнотворной теплоты, храбрая форель дрогнула, заколебалась, а затем прекратила неравную борьбу. В ручьи были запущены карп и окунь, чтобы еще больше поставить под угрозу существование ручьевой форели. Затем последовали калифорнийская форель и немецкая коричневая форель, которые охотятся на потомство настоящей ручьевой форели, пока, наконец, побежденная, сбитая с толку, встревоженная, отравленная, изгнанная и подавленная превосходящей численностью и размерами каннибальской расы, она постепенно не начала свое отступление. Теперь ручьевой форели — прощай. Для нее был выбор: либо прохладные омуты, уединение и свобода, либо истребление. Воды, стекающие в более крупные ручьи, теперь лишь печальные воспоминания о ее школьных игровых площадках. Больше честный голод спортсмена не будет утолен мелкозернистой плотью ручьевой форели из закаляющих вод близлежащих горных ручьев. Но память о ручьевой форели нельзя отнять у тех, кто знал ее с лучшей стороны и бросал вызов личной опасности от гремучих змей, медведей и рысей, чтобы добыть ее из кристальных вод. Ручьевая форель была принесена в жертву ради праздника карпа. Возможно, она ушла сейчас, но она будет жить вечно в мечтах всех истинных рыбаков как настоящий аристократ горных ручьев. Подобную ей скоро не увидят снова». Комиссия по рыболовству освоила науку искусственного разведения ручьевой форели — миллионы особей теперь производятся без особых хлопот и затрат — и зарыбление водоемов стало обычной практикой, но Комиссия по рыболовству не может разводить леса и лесные ручьи. Скорбящий должен знать, что саму ручьевую форель спасти несложно; великая загадка — это сохранение ее дикой среды обитания. Если Лесной департамент Соединенных Штатов защитит форелевые ручьи от жадных лесорубов, фабрикантов и производителей кислоты, у Комиссии по рыболовству не будет проблем со спасением ручьевой форели.

 







ГЛАВА XIV

ФОРЕЛЬ НА КРЮЧКАХ БЕЗ БОРОДКИ

Большинство женщин, увлекающихся рыбалкой, подобны детям — они просто добытчицы рыбы, а не рыболовы-спортсмены, но это ремесло чтится благодаря участию многих прекрасных женщин-энтузиасток, которые изучают и практикуют благородное искусство в его полном значении — преданность поэтическим, художественным, оздоровительным и гуманным элементам рыболовных занятий. Дама Джулиана Бернерс, написавшая самый ранний том о благородной рыбалке (1500 г.), была первым прославленным примером искусной и милосердной женщины-рыбака, а Клеопатра — первой женщиной, сделавшей печально известным грубый и нечестивый метод рыбалки ради времяпрепровождения. Милая дама Бернерс верила в рыбалку — желание справедливого отношения к добыче, правильные снасти, любовь к занятию, превосходящую жадность к количеству улова, и небесное восхищение общими красотами природы как в течение дня, так и во время игры; а жестокая Клеопатра верила в простую рыбалку, убийство наибольшего количества рыбы, невзирая на средства, милосердие или метод.

Наших современных дам Бернерс и Клеопатр в рыболовном сообществе немало. Жена, которая помогает рыбаку с сетями — морскому фермеру, чье призвание подражает профессиональным обязанностям учеников Иисуса: Петра, Андрея, Иакова и Иоанна, — не в счет. Ее роль в рыбалке, хотя это отнюдь не нахлыст, так же честна, как работа помощницы фермера, и сам Бог не осудит маленьких детей, мальчиков или девочек, которые рыбачат без разбора, «потому что они не ведают, что творят». Рыбалка для современного рынка так же почетна, как рыночная рыбалка была в древние времена, когда Иисус хвалил рыбаков с сетями и сделал их Своими самыми близкими и дорогими друзьями, а нахлыст — милосердная, нежадная рыбалка с гуманными снастями и чистой совестью — даже более праведен, чем рыбалка сетями, потому что, хотя основной результат занятия рыболова тот же, что и у рыночного торговца — добыча рыбы, — метод поимки у рыболова гораздо менее жесток, а его корзина с рыбой гораздо меньше по количеству, чем лодка рыночного торговца.

Различие между нахлыстом и рыбалкой проводится по способам, используемым при поимке, умерщвлении и распоряжении рыбой. Любой рыбак, который использует снасти, соответствующие различным видам, который не жаден в своем улове, который играет со своей добычей с милосердием, который умерщвляет ее с наименьшими страданиями, который распоряжается ею без бессмысленной траты и который благодарен Создателю за пути и средства для всех этих условий, является рыболовом-спортсменом. И разве женщина не может быть такой же искусной и нежной в своих занятиях и такой же восприимчивой в чувствах, как мужчина? Конечно. Англия, Шотландия и Ирландия славятся своими женщинами-рыболовами, а Мэн, Адирондак, Калифорния и Канада могут похвастаться лучшими женщинами-нахлыстовиками в мире. В этих последних названных территориях женщин-рыболовов больше, чем мужчин-рыболовов во всех остальных частях Соединенных Штатов. Женщина, Мэри Оррис Марбери, написала лучший научно-описательный том о форелевых, окуневых и лососевых мушках современности, а Корнелия Кросби, дочь дикой природы Мэна, является энтузиастом нахлыстовой рыбалки в Америке.



Великие умы, как мужские, так и женские, имеют нежные сердца. Исаак Уолтон обращался с лягушкой так, словно любил ее. Каупер не стал бы без необходимости причинять боль червяку. Линкольн переполошил свой кабинет в Белом доме, чтобы спасти мать-свинью из грязи. Вебстер пренебрег Верховным судом, чтобы вернуть на место птенца малиновки, выпавшего из гнезда. Моисей, Иоанн Богослов, Вашингтон, Торо, Одюбон, Уилсон и даже Наполеон и Цезарь, могучие убийцы людей, — все они были с нежными сердцами, и все они были рыболовами-спортсменами. Христос был лишь ловцом человеков, но Он любил рыбаков и общался с ними. Уолтон, отец рыбаков и рыбалки, ловил скорее повадки рыб, чем их шкуры. Поимка рыбы была незначительным дополнением к главной идее его часов на природе — его божественной любви к водам, полям, лугам, небесам, деревьям и прекрасным вещам Божьим, которые населяют их. Мы стремимся пополнить душу, а не корзину. Так смотрит на эту тему дочь молочника с Лонг-Айленда, и она обращается с матерью-форелью и форелью-малышом так, словно любит их. Salvelinus fontinalis, маленький лосось ручьев, горячо любимая рыболовами ручьевая форель — это особая радость молочницы. Она разводит этих радужных красавиц и печется о них, она кормит и ласкает их, и они для нее то же, что святое, пушистое стадо Давида было для него — его благословенная забота в небесный день и кардинальная опека ночью. Они едят с ее рук и играют с ее пальцами, как котята. Клеопатра рассекала своих рыб убийственной рукой и крючком. Одри обнимает свою форель с великодушным умом и сердцем.

Форель, со всей своей знаменитой красотой цвета, грацией и очертаниями, всей своей армией поклонников, всей славой своей среды обитания в водной сказочной стране, всей своей кажущейся благородностью породы и характера, тем не менее является маленьким злодеем в игре на убийство, подобно менее почитаемым кошачьим, собачьим и змеиным видам, ибо она пожирает самую изящную и яркую бабочку, о которой когда-либо пел поэт. Птенцы малиновок и синих птиц, иволги и крапивники — для нее еда и питье. Молодые бурундуки и белки, теряющие равновесие во время шторма, падают в ее готовую пасть. Летучая мышь, пчела, жук и божья коровка — богатые лакомства для ее желудочного глаза, а золотая ящерица, бурый муравей, серебристый угорь, ползающий дождевой червь, стрекочущий сверчок, ползучий паук, кузнечик, прыгающая лягушка и даже небесная колибри — для нее лишь обеденные крохи. Возможно, знание этой разрушительной для жизни черты у всех рыб сделало Клеопатру равнодушной к более мягкому способу рыбалки, точно так же, как это оказало более мягкое влияние на Одри, ибо она, хотя и любила как рыб, так и их жертв, была побуждена ловить на удочку и таким образом наказывать, но никогда не убивать своих плавникастых любимцев. Она слышала об искусственных сухих мушках рыболовов Европы, использующих крючок без бородки, который удерживал форель без боли или травм, и такой она сделала сама, привязав десятки мрачных и блестящих узоров на согнутом кусочке бронзы, который образовал силок. Послушная форель, которая мягко колышется в глубоком омуте, довольная пищей, поставляемой их прекрасной хозяйкой, и которая ведет себя прилично, когда плавает в общих прудах и ручьях, не подвергается преследованиям, но мятежные сорванцы, которые, презирая кусочки печени и червей, которыми их кормят в изобилии, отправляются убивать счастливую божью коровку и бабочку, становятся добычей крючка без бородки.

У Одри пять или шесть тысяч форелей в пруду и ручье, впадающем в него. Окружающая местность дико красива, вода окружена большими деревьями вяза, гикори, клена, бука, каштана, грецкого ореха и кизила, под которыми раскинулась богатая зеленая лужайка, с то тут, то там участками диких кустарников, лиан и полевых цветов. Деревенские скамейки окружают дубы у кромки воды, а гладкие олени, ручные, как бельгийские зайцы, пасутся на сочной траве и едят изящные кусочки с ладоней своих человеческих друзей. Бассейн с мраморным окунем Клеопатры был холодным и смертоносным в своей искусственной атмосфере. Лесной форелевый заповедник Одри теплый и живой в своей естественной прелести.

 







ГЛАВА XV

РУЧЬЕВАЯ ФОРЕЛЬ ИНКОГНИТО

(«Морская форель»)

«Я стал мудрее в отношении всех знаний и лучше подготовлен ко всем превратностям судьбы, узнав, что в том ручье есть пескарь». — Торо.

Все еще ведутся значительные споры об идентификации и классификации морской форели. Некоторые авторитеты до сих пор утверждают, что морская форель — это отдельный вид; другие заявляют, что это ручьевая форель, Salvelinus fontinalis, которая уходит в море из пресноводных прудов и ручьев.

Скветег (в просторечии: weakfish, wheatfish, sea bass, white sea bass, carvina, checutts, shecutts, yellowfin, drummer, bluefish, squit, suckermang, succoteague, squitee, chickwit, gray trout, sun trout, salmon, salmon trout, shad trout, sea trout, salt-water trout, spotted trout и т. д.) не является форелью какого-либо рода; поэтому этот вид не нужно рассматривать в данном обсуждении морской форели.

Моя личная теория относительно морской форели заключается в том, что любая форель, которая уходит в море, является морской форелью, и что более одного вида форели уходит в море — всякий раз, когда у них есть такая возможность.

Форель из небольших ручьев, которая посещает океан, делает это в основном в поисках смены пищи; морская форель из крупных рек вынуждена покидать свои пресноводные убежища ради океанских вод также, чтобы удовлетворить желание попробовать новые виды пищи, но в большей степени из-за инстинкта, который предупреждает их об опасности пребывания в пресноводных реках в определенные периоды года — в самые холодные сезоны, когда воды замерзают до самого дна реки, и во время таяния, когда лед оттаивает в огромные куски с острыми краями, а масса льда, быстро бегущая вода и камни превращают реки в бушующие, ревущие потоки, которые нещадно резали бы и калечили форель.

Природа делает этих форелей из крупных рек ручьевыми в спокойные периоды весны, лета и осени, и морскими — в суровую зимнюю погоду и во время опасных паводков.

Широкие ручьи западного побережья Ньюфаундленда — Фишелс-Ривер, Крабс-Ривер, Биг-Кодрой и Литтл-Кодрой, Биг-Барашуа и Литтл-Барашуа, а также Робинсонс-Ривер — дают лучшее доказательство миграции форели в море, чтобы избежать ярости паводка, и любой из маленьких форелевых ручьев в любой части мира, где ручьи впадают в соленую воду, даст студенту возможность наблюдать пристрастие форели к морским экскурсиям в поисках смены рациона.

Точно так же, как разные виды форели сильно различаются по цветам, формам, размерам, чертам и т. д., находясь в своей естественной среде обитания — пресной воде, — так же они поразительно различаются в этих вопросах во время пребывания в соленой воде.

Настоящая ручьевая форель (Salvelinus fontinalis) бывает разных оттенков, форм и размеров, в зависимости от характера воды, в которой она обитает. В неглубоких, быстрых ручьях с галечным дном светлого цвета экземпляры в целом, скорее всего, будут тонкими, узкими и иметь ярко-серый оттенок, хотя, конечно, есть отдельные экземпляры в таких условиях воды, которые являются исключением из правил — несколько старых особей, которые годами укрывались в темных, глубоких, спокойных местах под выступающим берегом ручья или вдоль затонувшего пня дерева и т. д. Этот автократ омута — толстый, коренастый и темный по цвету, как раз противоположность своим более молодым родственникам из быстротекущей части ручья.

Ручьевая форель из глубоких, тихих прудов с темным дном толще, темнее, шире, тусклее по цвету и медленнее в движениях, чем их братья из быстрых вод. Форма, вес, размер и цвет форели зависят от ее пищи, возраста, активности, среды обитания и повадок. Ее цвет соответствует цвету дна водоема и будет меняться по мере изменения дна. Если ее перенести в новую воду, где цвет дна отличается от цвета дна ее первого жилища — светлее или темнее, в зависимости от обстоятельств, — она постепенно приобретет соответствующий оттенок, сливаясь со своей новой средой обитания, точно так же, как ее цвета подходили к камням, травам и земным материалам ее родного домена.

Озерная форель, если ее заточить в глубокий, темный, илистый, затененный лесной пруд, будет тусклой по цвету, коренастой по форме и вялой по повадкам. Форель, ограниченная бурлящим фонтанным бассейном с дном из золотого песка у подножия водопада, на ярком солнце, будет иметь альбиносный характер.

Пожалуй, ни одна другая рыба не предлагает экземпляры своего вида, столь глубоко контрастирующие, как fontinalis. Это научно и интересно иллюстрируется многими способами — цветом, размером, формой, видом, действием, окружающей средой и т. д. Например, рассмотрим большую, толстую, длинную, сильную, медно-цветную ручьевую форель, которая, имея доступ к соленой воде, объедается многочисленной пищей моря — креветками, карпозубыми, песчанками, икрой, крабами и т. д., — и крошечную, активную, серебристую, похожую на альбиноса ручьевую форель, которая заперта в маленьком пенном бассейне под стремительным водопадом, питаясь только мелкими ракообразными и насекомыми, которые заносятся в ее водяную тюрьму. Эти два экземпляра не являются причудливыми особями своего вида — подобно тупорылым экземплярам и различным другим уродствам, — а являются довольно распространенными контрастирующими представителями своего племени.

Если бы мы выставили в группе бок о бок по одному из каждого различающегося по форме и цвету экземпляра — одну большую медно-оттеночную, морскую ручьевую форель, одну крошечную серебристую, запертую в фонтане ручьевую форель, одну ручьевую форель из обычной среды, одну тупорылую ручьевую форель и т. д. — факт того, что они являются идентичным видом, был бы правильно оценен только ученым человеком.

Я не прибегаю к поэтической вольности, теоретизированию или углублению в древние прецеденты, чтобы доказать свою точку зрения естественной истории, ибо однажды я поймал один из больших, морских экземпляров, а мой друг, Джеймс Корнелл, рыбача в соседнем ручье в тот же день, вытащил маленькую серебристую красавицу из пенного водопада. Форма, вид, оттенок, вес — каждое настроение и черта — были в поразительном контрасте у этих двух экземпляров, но оба они были одного вида, настоящая ручьевая форель; мой темный, энергичный трехфунтовик, пойманный в открытом солоноватом ручье, когда я забрасывал с дерновых берегов соленого луга, и альбиносоподобный азартный игрок Корнелла, поддавшийся на мушку в пенном фонтане глубокого лесного ручья; оба экземпляра сильно различались по внешнему виду, повадкам и среде обитания, но все же оба были законными братьями семейства fontinalis — маленькими лососями ручьев.

Форель в море питается креветками, икрой сельди, а также внутренностями трески и других видов рыб, выбрасываемыми рыночными рыбаками.

Если бы морская форель не ела икру сельди, сельди было бы слишком много для устройства равномерного распределения Природы. Морская форель объедается икрой сельди, которая лежит кучами, как опилки, на берегах и мелководьях океана. Икра и молоки трески плавают на поверхности воды; икра сельди тонет.

Морская форель, только что вышедшая из ручьев, упитанная, имеет ярко-красные пятна и обычный цвет, когда уходит в море; когда она возвращается в ручьи, хотя и становится больше (длиннее) и сильнее, она сравнительно худая и имеет белый или серебристо-блестящий оттенок.

Проф. Джордж Браун Гуд («Американские рыбы»): «Идентичность канадской морской форели и ручьевой форели до сих пор отрицается многими, хотя решение компетентных авторитетов решило этот вопрос вне всяких сомнений».

Юджин Маккарти («Знакомые рыбы»): «Многие рыболовы-спортсмены сейчас обращают свое внимание на ловлю морской форели, либо из-за новизны спорта, либо потому, что они верят, что ловят новый вид рыбы. То, что в такой рыбалке есть новизна, нельзя отрицать, но то, что рыба является новой в каком-либо отношении, безусловно, можно... Нет сомнений, что морская форель и ручьевая форель — это одна и та же рыба. Широко распространено мнение, что любая форель может жить в соленой воде так же хорошо, как и в пресной, и все, кажется, доказывает правильность этого утверждения. Вся форель вырастает до больших размеров в соленой воде, чем в ручьях или реках, и она теряет свои пятна в море, становясь бледной и серебристой по цвету. Ручьевая форель изначально была найдена на расстоянии не более трехсот миль от океана в водах, впадающих в него. Там, где температурные условия были благоприятными, они неизменно стремились в соленую воду. При пересадке во внутренние воды или обнаружении там они также адаптировались к условиям пресной воды. Все представители семейства форелевых требуют холодной воды для своей среды обитания, в среднем около 68 градусов или ниже. Поэтому они должны либо искать холодную воду океана, либо, если им преграждают путь длинные участки теплых речных вод, они должны искать холодные, небольшие притоки высоко в холмах. Хотя форель встречается в высокогорных ручьях к югу от Нью-Йорка вплоть до Южной Каролины, она не может добраться до моря из-за теплых промежуточных вод. В ручьях Лонг-Айленда (Нью-Йорк) вся форель является морской. От этого места вдоль побережья на север морская форель встречается редко, если вообще встречается, пока не будут достигнуты северные берега Мэна и Нью-Брансуика. Все реки, впадающие в реку Святого Лаврентия так далеко на запад, как Квебек, а также те, что впадают в Сагеней, и реки побережья Лабрадора особенно известны самой превосходной рыбалкой на морскую форель и являются излюбленными местами отдыха рыболовов-спортсменов... Во всех отношениях морская форель соответствует ручьевой форели, когда ее ловят в пресной воде. Если ее поймать в соленой воде, будет только изменение окраски... Уананиш... и морская форель... за исключением лосося... доставляют величайший спорт, который может найти рыболов-спортсмен... Используются точно такие же снасти (для морской форели), как для уананиша, форели или окуня, и такие же мушки, как по виду, так и по размеру... Когда рыба начинает покидать море и подниматься по рекам, яркие цвета не только возвращаются, но и кажутся более красивыми, чем у форели, которая всегда остается в пресной воде... Но сравнительно мало внимания было уделено морской форели, главным образом потому, что их природа не была понята, и, по сути, мало что было сказано или написано о них, чтобы вызвать интерес. Арендаторы форелевых ручьев на Лонг-Айленде очень восторженно относятся к рыбалке, которую они получают, как и те спортсмены, которые искали ее в Канаде. Канадские реки теперь достигаются быстрее и легче, чем раньше, и поскольку рыба быстро приобретает славу, она обязательно станет очень востребованной рыболовами-спортсменами. Однако рыбалка на морскую форель — это лишь рыбалка на ручьевую форель в других условиях и среди разнообразного окружения. Они, однако, предлагают два дополнительных стимула — они более многочисленны и обычно в среднем крупнее».

Чарльз Хэллок («Спортивный справочник») ссылается на распространенную теорию о том, что морская форель (Канада) — это просто клан или отряд ручьевой форели, временно покинувший свои пресноводные места обитания ради моря; затем мистер Хэллок спрашивает: «Но если мы должны принять это как постулат, нам должно быть позволено спросить, почему те же особенности не присущи форели Мэна, Кейп-Кода и Лонг-Айленда? Почему мы не обнаруживаем здесь этого периодического прихода в середине лета и «хода» продолжительностью шесть недель; и почему в соленоводные ставные сети и верши Лонг-Айленда и т. д. попадаются только изолированные особи, а не тысячи, как в Канаде? Более того, канадская морская форель никогда не ловится в маленьких ручьях, а только в реках значительного размера, и одна и та же форель неизменно возвращается в одну и ту же реку, точно так же, как это делает лосось — по крайней мере, мы делаем такой вывод из того факта, что шестифунтовики неизменно встречаются в Нувель, а в других местах — разного размера. Кроме того, мы должны быть в состоянии ответить, почему только часть форели в данном ручье периодически посещает море в определенное время, в то время как равное или большее число предпочитает оставаться в пресной воде; ибо мы можем предположить, что, имея равные возможности, все они обладают одинаковыми инстинктами и желаниями».

Но форель разных местностей не имеет равных возможностей; следовательно, у них не одинаковые инстинкты и желания. Местные условия Природы повсюду направляют инстинкты и управляют желаниями всего живого. Так, форель Мэна, форель Кейп-Кода, форель Лонг-Айленда — под влиянием местных условий — все сильно различаются по возможностям, инстинктам, желаниям и т. д. Двуногий эскимос, двуногий африканец — двуногие всех стран — все являются видами животного «человек», но кто посмеет предположить, что все они имеют равные (похожие) возможности и одинаковые инстинкты и желания?

Даже особи форели одного сообщества глубоко разделены по характеру от своих непосредственных братьев и сестер. Форель различается по своим вкусам и выходкам так же, как различается по цвету, форме и размеру. Существуют сотни естественных форелевых мушек и сотни искусственных форелевых мушек, имитаций живых насекомых, используемых в качестве приманок при рыбалке. Почему так много узоров? Потому что форель, как и человек, любит разнообразие пищи в разное время, и как человек, так и форель меняют свои вкусы в зависимости от месяца, недели, дня, часа и минуты.

Рыболову-спортсмену не обязательно использовать сотни узоров мушек на одной рыбалке, но он экспериментирует с разнообразием приманок, чтобы найти те конкретные узоры, на которые рыба реагирует в данный момент. Одного или двух узоров было бы достаточно — если бы рыболов мог выбрать конкретный вид, к которому поднимается форель, не пробуя все узоры, пока не обнаружит уловистые. Шеф-повар мог бы угодить своему хозяину одним или двумя из сорока предложенных блюд, если бы знал, чего хочет человек. Иногда рыболов может судить о подходящей мушке, наблюдая за Природой, видя, как форель поднимается к живой мушке; но бывают времена, когда форель не поднимается, времена, когда она устала от мушки на воде, и времена, когда настоящая мушка не на крыле.

Общие правила бесполезны без глубокого учета общих условий, местных и иных. Всю форель нельзя судить одинаково, даже если она одного вида и в одном маленьком омуте. Особи человека, хотя и одной расы и в одном районе, не все одинаковы в своих привычках, так же как они не одинаковы по оттенкам, формам и размерам.

Условия крупных рек Ньюфаундленда отличаются от условий небольших ручьев Мэна, Лонг-Айленда и Кейп-Кода; отсюда и различающиеся желания форели в этих различающихся водах. Нет никакого сходства между тихими, крошечными форелевыми ручьями Лонг-Айленда и широкими бурными реками Ньюфаундленда, и вполне естественно, что рыбы этих глубоко контрастирующих вод должны быть широко разделены по характеру — инстинктам, желаниям, цвету, форме, размеру и т. д. Поэтому я без колебаний выражаю убеждение, что морская форель, где бы мы ее ни нашли, — это просто наша собственная любимая fontinalis инкогнито.

Между Галифаксом и Сиднеем, Новая Шотландия, есть много диких рек с морской форелью, где рыба никогда не видела человека. Рыбачьте с середины июня до конца августа. В июне крупная морская форель ловится в соленой воде в устьях рек на искусственную мушку и наживку из пескаря. Лучшие ручьи с морской форелью на восточном берегу — Сент-Мэрис, Маскадобойт, Танжер, Коул-Харбор, Петпесвик, Куодди, Шит-Харбор, Мозерс-Ривер, Халф-Уэй-Брук, Смит-Брук, Эквон-Секум, Айзекс-Харбор и около Гайсборо.

К юго-западу от Галифакса отличную рыбалку на морскую форель можно найти на Ингрэм-Ривер, Найн-Майл-Ривер, Хаблис, Индиан-Ривер и около Ливерпуля, Честера и в лососевой стране около Медуэя.

В Нью-Брансуике до красивых и богатых рыбой вод с морской форелью можно добраться из городов Ньюкасл (река Мирамичи и притоки — май и июнь), Чатем (река Мирамичи, река Табусинтас, река Бартибог, река Эскелдок), Батерст (река Ниписгит, река Тетагуш, река Карокет, река Покмуш) и Кэмпбелтон, в заливе Шалёр, реке Рестигуш и реках Каскапедия, Метапедия, Апсалкуич, Нувель, Эскуминак.

Мой выбор мушек для морской форели включает: Brown Hackle, Claret, Cinamon, Codun, Jenny Lind, Parmachenee Belle, Montreal, Grouse, Silver Doctor. Используйте узоры сдержанных тонов в пресной воде; яркие узоры — в соленой воде. Крючки: № 7–12.

 







ГЛАВА XVI

ПОДСЕЧКА ФОРЕЛИ

«Дайте рыбе достаточно времени, чтобы проглотить крючок», — говорит О. У. Смит в журнале Outdoor Life (декабрь 1914 г.), обращаясь к рыболову, ловящему краппи (клубничного окуня).

Разве не не по-рыбацки ловить рыбу, зацепив ее не за губы? Нахлыст имеет свои благородные качества, а также практические цели. В простой рыбалке все иначе. Я не верю, что какой-либо рыболов-спортсмен намеренно зацепит свою добычу иначе, чем за губу — нервный центр, где нет боли, — хотя простой рыбак может прибегнуть к любому методу в своем занятии.

Я помню, как несколько лет назад, когда два рыбака поймали одну и ту же рыбу (крупную камбалу), один крючок был во рту рыбы, а другой — внутри желудка рыбы, после долгого обсуждения было решено, что рыба действительно принадлежит тому человеку, чей крючок держался за рот; проглоченный крючок был признан нелегитимным.

Рыбы, зацепленные за рот, не испытывают никакой боли. Я много раз ловил повторно один и тот же экземпляр с моим поводком в его губе; это было как в пресной, так и в соленой воде. Случаи такого характера служат одним из многих доказательств того, что зацепление рыбы за рот совершенно гуманно. Два друга были свидетелями моего улова (11 июля 1915 г.) двух-с-четвертью-фунтовой ручьевой форели с Лонг-Айленда, у которой из пасти свисали мушка и поводок (мой первый заброс) — снасть, с которой она сорвалась за несколько минут до фактической поимки.

Нет необходимости подвергать рыб какой-либо боли при нахлысте. Цепляйте их за губы и убивайте в ту же секунду, когда они извлечены из воды. Позволение им умирать медленно не только причиняет боль пойманным рыбам, но и портит их как пищу.

Будьте спортсменом в рыбалке, как и в охоте. Рыцарственный охотник, в отличие от рыночного стрелка, не стреляет в перепела, сбившегося в кучу на земле; он галантно берет его на лету — дает ему справедливый шанс. Так и рыболов-спортсмен, в отличие от промыслового рыбака, дает своей добыче честную игру. Я ловлю свою долю многих видов рыб, но лишь изредка позволяю им проглотить наживку, и то случайно. Даже щуку и камбалу (морскую камбалу) можно в изобилии ловить, цепляя за губы. Я никогда не позволяю щуке или черному окуню проглотить наживку; я цепляю их за губу, как цепляю свою форель — на лету, так сказать.

 







ГЛАВА XVII

ДОКТОР ПРИРОДА



	
"The wise for cure on exercise depend;

God never made His work for man to mend."



"He that takes no holiday hastens a long rest."






Дичь — не единственное, что ищут многие мужчины и женщины, отправляющиеся на рыбалку и охоту. Мудрый лорд Рассел имел обыкновение ездить с гончими, пока не нагуливал аппетит, затем внезапно поворачивал и скакал как можно быстрее к ближайшему фермерскому дому и съедал сытный обед. Одюбон и Уилсон отправлялись в поля для изучения орнитологии; Грэй и Торо — для изучения общей естественной истории, а тысячи и тысячи менее известных мужчин и женщин отправлялись в поля с удочкой и ружьем за еще одной добычей — здоровьем.

Охота лорда Рассела за аппетитом напоминает мне случай с молодым инвалидом, которого я однажды взял на форелевую рыбалку. Молодой человек болел всю свою жизнь. Никто, казалось, не знал, в чем его недуг, но все, с кем он вступал в контакт, соглашались, что он болен. Он выглядел так и часто говорил, что родился таким. Я определил его случай в первый же день, когда встретил его — «городской недуг», осложнение общего недомогания, вызванное грязным воздухом, неправильными физическими нагрузками, постоянной работой в помещении, нерегулярностью, сигаретами и неправильной пищей, съеденной неправильно. Сейчас он здоров. Он уезжал в лес на две недели каждые три месяца в течение шести лет, и в настоящее время он такой же толстый и крепкий, как делавэрский шэд. Я никогда не забуду его выражение лица, когда он вдохнул свой первый глоток свежего воздуха и добыл настоящий аппетит на свежем воздухе. Лесной аппетит сильно отличается от голода, который время от времени приходит к человеку, постоянно живущему в городе. Он наступает внезапно, колени начинают дрожать, а на лбу выступает холодный пот. Мой бедный молодой друг, никогда ранее не испытывавший аппетита, конечно, не знал, что с ним произошло. Он начал плакать и шататься, и я подошел к нему как раз вовремя, чтобы спасти его от падения с покрытого мхом камня в ревущий форелевый ручей.

«Я болен», — сказал он, — «я болел всю свою жизнь. Я думал, эта поездка пойдет мне на пользу, но мне стало хуже. Пожалуйста, позвольте мне прилечь; я очень слаб».

«О, полно», — сказал я, — «вы просто голодны; вот, дайте мне свою удочку и обопритесь на мою руку; через некоторое время вам станет лучше».

Я отвел его к фермерскому дому и начал медленно кормить его форелью с приправами и водяным крессом. Бедняга, он напомнил мне молодого сеттера, рожденного и выросшего в городе и впервые взятого в поле. Что ж, этот молодой человек ничего не делал, кроме как плакал и ел в течение двух недель. Затем он отправился домой, чтобы сказать своим родным, что он ожил, а затем поспешил уехать, чтобы кормиться и плакать еще месяц. Я знаю сотню молодых мужчин и женщин в Нью-Йорке, которые находятся в плохом состоянии из-за «городского недуга». Улицы полны призрачных существ. Лорд Дерби прав: «Если вы не найдете времени для физических упражнений, вам придется найти время для болезни».

«Завтра мы отправимся на рыбалку; ступай же сейчас и добудь наживку». — Гимир — Тору.

 







ГЛАВА XVIII

РУЧЬЕВАЯ ФОРЕЛЬ



	
"Then, give me the trout of the mountain stream.

With his crimson stars and his golden gleam;

When he, like a hero, on the moss lies.

The Angler has won his fairest prize!"

Author Unknown.





Как форель берет мушку. — «Форель неизменно бьет насекомое сначала хвостом, сбивая его в воду, а затем пожирает стремительным броском, который едва ли можно отличить от первого движения, настолько быстро одно сменяет другое». — У. К. Прайм.

Окраска форели. — Цвет спины форели зависит от цвета дна реки. Быстро растущая форель сильно отличается по пятнам и окраске от той, что растет медленно и плохо развивается. Форель среднего возраста отличается по цвету от старой. В целом, молодая, здоровая, быстрорастущая рыба имеет серебристые бока, белое брюшко и множество четко выраженных пятен. У плохо питающейся рыбы пятен мало или нет вовсе, брюшко тусклое, а бока грязно-желтые. Старая форель особенно тощая и большеголовая.

Ручная форель. — У одного английского джентльмена есть две ручьевые форели, которые берут мушек прямо из его пальцев и звонят в маленький колокольчик, когда голодны. Этому последнему трюку их научили, привязывая кусочки пищи к шнурку, когда его только ввели в обиход.

Дикая и ручная форель. — «Почему-то ловля, так сказать, откормленной форели не имеет того же очарования, что рыбалка на дикую форель. Домашним не хватает того яростного броска и стремительности, что присущи дикой красавице». — Джон Б. Робинсон.

Зрение, слух и т. д. у форели. — «Нет никаких сомнений... в высоком развитии органов зрения, вкуса и слуха у форели». — У. К. Харрис.

Игры форели. — «Много раз я склонялся через борт своей лодки в северных водах, где подо мной лежала форель, и видел, как пестрые красавицы гоняются друг за другом, соревнуясь в резвости и прыжках, пока их яркие бока не озаряли темный поток мерцающим светом, словно солнечные лучи окунулись в воду и принимали ванну». — У. Г. Г. Мюррей.

Форель в Венгрии. — Реки Венгрии предоставляют отличные возможности для ловли форели и хариуса.

Неопознанная форель. — М. П. Данхэм из Овандо, штат Монтана, рыболовный гид с многолетним опытом, пишет мне: «У нас здесь, в Монтане, есть две форели, которых я не нахожу ни в "Руководстве рыболова", ни в какой-либо другой книге, которую я видел и где содержатся технические описания рыб. Одна из этих форелей весит до сорока девяти фунтов, а средний вес составляет от двенадцати до пятнадцати фунтов. Другая — это мелкая форель, средний вес которой менее одного фунта, и у нее нет пятен. У крупной форели есть несколько пятен, особенно ярких в брачный период — в сентябре и октябре. Лучшее время для ловли этого крупного вида — август и сентябрь. Обе эти неопознанные форели клюют на искусственную мушку, но за все время нахлыстовой рыбалки я ни разу не поймал экземпляр крупного вида весом более шести фунтов, так как рыба, превышающая этот вес, предпочитает мелкую рыбешку и красное мясо в качестве наживки. Водоемы перенаселены крупной разновидностью; мелкая беспятнистая разновидность встречается только в одном ручье». Несомненно, эти две форели являются необычными формами хорошо известных видов. Мистеру Данхэму следует отправить образцы каждой из них в Комиссию по рыболовству США в Вашингтоне. Мелкая форель, несомненно, окажется обычной горной форелью, чья своеобразная среда обитания — тот самый единственный ручей, о котором упоминает мистер Данхэм, — и обуславливает ее необычную окраску. Крупная рыба, достигающая сорока девяти фунтов, без сомнения, является формой озерной форели, которая, как известно, достигает веса в восемьдесят фунтов и длины в шесть футов.

Симметрия форели. — «Мало какие линии, созданные человеком, более изящны, чем линии яхты. Форель состоит из таких линий. Это подводная лодка, спроектированная Всевышним. Она максимально использует простые элементы художественной красоты — симметрию линий, намекающую на гибкую силу, и тонко смешанные гармонии богатых цветов». — New York Evening Telegram, редакционная страница, 17 июля 1915 г.

Прекрасная форель. — «Из всех многочисленных видов форели, Salvelinus или Salmo, ручьевая форель, fontinalis, является, безусловно, самой красивой». — Чарльз Зибеон Саутард.



Влюбленная форель. — В поместье Уинтергрин, Хайленд-Лейк, Уинстед, штат Коннектикут, ручьевую форель семь лет держали в неволе в глубоком роднике. Когда рыба достигла пятнадцати дюймов в длину, в родник поместили еще двух ручьевых форелей, самца и самку, по десять дюймов каждая, чтобы составить старику компанию. Он немедленно влюбился в форель-даму, убил и проглотил ее кавалера.

Форель-альбинос. — На рыбоводном заводе в Сент-Поле, штат Миннесота, одно время было двадцать тысяч форелей-альбиносов. Этот вид был обнаружен в 1893 году. В водах Миннесоты есть что-то особенное, что способствует размножению этого вида. Рыба белая, с красными и желтыми пятнами; плавники белые с красными полосами, испещренными желтым. Глаза красные, и у форели, по-видимому, прозрачная кожа, так что сквозь нее видны кости.

Радужная форель. — Доктор А. Э. Бузард из Хейворда, штат Калифорния, рыбача на реке Спокан в десяти минутах ходьбы от города Спокан, штат Вашингтон, поймал в корзину одиннадцать радужных форелей общим весом семнадцать фунтов.

Форель Скалистых гор. — Г. Э. Пек из Кенмана, Северная Дакота, и Г. Н. Стабек из Миннеаполиса, Миннесота, прошлым летом наслаждались хорошей форелевой рыбалкой в районе Кроу-Уэст в Скалистых горах. Улов из тридцати одной форели весил в общей сложности пятьдесят один фунт. Самый крупный экземпляр весил три с четвертью фунта.

Форель в паводок. — Когда форелевый ручей выходит из берегов, форель находит много пищи и объедается червями и т. д. После этого она несколько дней отказывается от наживки рыболова — «форель кормится на прибывающей воде, а не на убывающей». — Э. Керли.

Ручная форель. — «Санбим, любимая пестрая форель на рыбоводном заводе в Эстес-Парке, очень любит, когда ее гладят и ласкают, и подплывает, чтобы потереться о руку человека, как только предоставляется возможность». — Корреспондент New York World в Эстесе (Калифорния). Готов поспорить, что эта рыба трется о руку человека только губами. Ни одна рыба добровольно не позволит своему телу соприкоснуться с рукой человека, потому что рыбы покрыты слизью, которая защищает их при столкновении с камнями, бревнами и т. д., и они, естественно, не стали бы добровольно тратить эту ценную броню.

Повадки форели. — Ручьевая форель (Salvelinus fontinalis), энергично и точно работая хвостом, разбрызгивает воду посреди скопления летающих насекомых (мошек, черных гнусов, комаров и т. д.), тем самым выводя их из строя, чтобы они падали на поверхность воды, где становятся легкой добычей прожорливой форели. Fontinalis также использует хвост, чтобы ударом оглушить более крупных насекомых (бабочек, жуков, сверчков, колорадских жуков и т. д.), а также искусственные мушки рыболова, когда они плавают в воде или на ее поверхности.

Радужная форель. — «Радужная форель так охотно берет мушку, что нет причин прибегать к кузнечикам, лососевой икре или другой наживке. Это рыба, чья азартность удовлетворит самого требовательного рыболова-эксперта, а готовность брать любую подходящую леску порадует самого нетерпеливого неопытного любителя». — Проф. Эверманн.



Тактичная форель. — «Форель — символ тишины, спокойствия и кротости; она не любит находиться в мутной воде или быть бросаемой из стороны в сторону порывами злых и недоброжелательных духов, предпочитая жить тихо дома, нежели наслаждаться изобилием, добытым трудом и неприятностями». — Рэндал Холм.

Двухголовая форель. — Двухголовая ручьевая форель — результат работы рыбоводного завода в Коулбруке, Нью-Гэмпшир.

Форель в боковых течениях. — «Как правило, хотя много форели ловится рядом, очень близко к бурной белой воде ручья, она обычно держится не в самых быстрых местах, а в прилегающих и более спокойных боковых течениях». — Сэмюэл Г. Кэмп.

Радость рыболова. — «Ручьевая форель всегда будет величайшей радостью рыболова, но немецкая коричневая форель [завезенная в американские воды] и радужная форель вносят разнообразие в общественную жизнь рек». — Нил Браун.

 







ГЛАВА XIX

РЫБОЛОВ



	
"I live not in myself, but I become

Portion of that around me; and to me

High mountains are a feeling, but the hum

Of human cities torture."

Byron.








	
"He'd eat his lunch in a minute;

He had no time to spare.

At a mounted fish in a window

He'd stop an hour to stare."

Judge.






Рыболов-одиночка. — «Причина, по которой человеку нравится ходить на рыбалку, заключается в том, что его семья не любит ходить с ним». — New York Press.

Истинный рыболов. — «Если вы истинные рыболовы, вы непременно будете мягкими; а так как истинно мягкие люди всегда добродетельны, вы должны быть счастливы. Пусть ни процветание, ни невзгоды не притупляют "свежее чувство природы", которое использование удилища и катушки всегда усиливает или дарует. Будь вы перегружены удачей или страдая от ударов судьбы, не забывайте взять волшебную палочку и отправиться к журчащим водам. "Музыка этих нежных моралистов проникнет в ваше сердце"; и, укрепляя физическую энергию, ваши души будут очарованы, а умы успокоены и закалены мелодией птиц, видами природы и звуками низших существ над, вокруг и под оживляющими водами. С розовыми снами и светлыми потоками, ветреным утром и мягким небом, легким сердцем и чистой совестью, пусть "Бог поможет вам"». — Дженио К. Скотт, «Рыбалка в американских водах».

Настоящий рыболов против сельского. — Утверждение, что деревенский мальчишка с удочкой из согнутой булавки может поймать больше форели, чем должным образом экипированный рыболов, — материал для комических газет. Ни один непрактичный мальчик, будь он из деревни или из города, не может превзойти правильно оснащенного, внимательного рыболова. Деревенский юноша с булавкой может обловить неумелого, показного новичка из города, но шансы соревноваться с научным подходом рыболова у него примерно такие же, как у коровы, рыбачащей рядом с норкой.

Рыболов на велосипеде. — Мистер Дэвид Риверс пишет мне: «Я регулярно езжу на своем велосипеде к любимым местам рыбалки весной, летом и осенью. Четырехунцовое удилище не занимает заметного места на велосипеде, а коробку с поводками и книгу с мушками легко носить в карманах».

Целеустремленный рыболов. — «Есть особое удовольствие в том, чтобы поймать форель там, где никто не догадывается ее искать, и в час, когда все верят, что ее невозможно поймать». — Генри ван Дайк.

Рыболов на сухую и мокрую мушку. — «Как бы поразительно ни звучало это утверждение, вероятно, верно то, что действительно хороший рыболов на мокрую мушку — большая редкость, чем действительно хороший рыболов на сухую». — London Field.

Эксперт по нахлысту. — «Настоящий эксперт по мокрой мушке — птица гораздо более редкая, чем эксперт по сухой». — London Fishing Gazette.

Искусный рыболов-нахлыстовик. — «...чтобы быть искусным рыболовом на мокрую мушку, нужно обладать таким же мастерством, как и рыболов на сухую мушку». — Эмлин М. Гилл.

Рыболов телом и душой. — «Ловля рыбы — это лишь тело благородного искусства. Некоторые из его истинных наслаждений — это то, что рыболов видит и чувствует: эхо бегущих ручьев, музыка птиц, красота цветов, выглядывающих на него со всех сторон, бодрящая атмосфера, запах сосен, тсуги и ели; тишина леса ночью, утренняя песня малиновки и возрожденный аппетит». — А. Л. Х.

Добрый рыболов. — «Кто когда-нибудь слышал о том, чтобы хороший рыболов был плохим или равнодушным человеком?» — Noctes.

Веселый рыболов. — «И если рыболов поймает рыбу: поистине, нет человека веселее его духом». — Дама Джулиана Бернерс (1496).

Религиозный рыболов. — «Старик рыбачил не ради времяпрепровождения и не только ради пропитания, но как ради торжественного таинства и ухода от мира, точно так же, как старики читают свою Библию». — Торо.

Довольный рыболов. — Есть форель в корзине или нет, рыболов никогда не жалуется на плохой клев, если в воде, где он рыбачит, есть форель, если погода приятная, а пейзаж красивый. Некоторые рыбаки судят о своем дне по фактическому улову рыбы. Истинный рыболов любит процесс поиска и поимки рыбы, светлый день и прекрасное природное окружение в равной степени.

Аккуратный рыболов. — Мне все равно, весит ли рыба, которую я поймал, всего фунт, независимо от того, какой это вид. Моя снасть легкая, тонкая и правильно оснащена, и с ней, ловя крупную рыбу или рыбу весом в полфунта или фунт, я получаю столько же удовольствия, сколько человек, использующий тяжелую, грубую, плохо содержащуюся снасть только на более крупную добычу. Вальдшнеп — король дичи — добывается дробью № 10, но удовольствие от его добычи ничуть не меньше, чем от стрельбы по птице, в десять раз превышающей его по размеру.

Усердный рыболов. — Человек, постоянный в своем приложении сил, становится практичным рыбаком.

Искусный рыболов. — «Книга Уолтона свежа, как горсть диких фиалок и душистой лаванды. Она дышит ароматами зеленых полей и лесов». — Генри ван Дайк.

Литературный рыболов. — Знаменитый труд Исаака Уолтона «Искусный рыболов, или Отдых созерцательного человека», экземпляр первого издания, малый 8vo, в оригинальном овечьем переплете, Лондон, 1653 г., принес самую высокую цену на тот день (9 апреля 1915 г.) на распродаже библиотеки покойного генерала Брейтона Айвса в American Art Galleries в Нью-Йорке — 2475 долларов. Джордж Д. Смит был успешным участником торгов. Рекордная цена за это издание составляет 6000 долларов, которая была заплачена на распродаже библиотеки У. К. Ван Антверпена из Нью-Йорка несколько лет назад на аукционе Sotheby's в Лондоне покойным Бернардом Куаричем, выступавшим в качестве агента покойного Дж. Пирпонта Моргана, в чьей коллекции сейчас находится этот ценный том.

Рыболов-столетний. — Миссис Джейн Т. Ринкл из Бристоля, штат Теннесси, более ста лет. Все еще энергичная для своих лет, миссис Ринкл считает, что ее долгая жизнь и радужные перспективы прожить еще несколько лет связаны с ее любовью к рыбалке. «Я едва ли пропустила хоть один рыболовный сезон за пятьдесят лет, — сказала старушка на своей последней юбилейной вечеринке, — чтобы не сходить к реке с крючком и леской».

Женщина-рыболов. — Герцогиня Бедфорд обладает рекордом по улову английского лосося. Ее корзина за один день насчитывала тринадцать штук — самый большой улов лосося, когда-либо взятый за один день женщиной. Другими тремя выдающимися английскими женщинами-рыболовами являются леди Сибил Грей, дочь графа Грея, Милисент, герцогиня Сазерленд, и леди Розмари Портал, единственный ребенок второго графа Кэрнса. Каждая из этих дам является высококлассным экспертом по нахлыстовому забросу.

Рыболов-уолтонианец. — «Совершенно неважно, в каких форелевых водах рыбачит рыболов, если у него есть истинный и добрый дух Исаака Уолтона, Мастера-рыболова прошлых лет; ибо тогда у каждого ручья и озера есть свои особые и восхитительные прелести, которыми рыболов наслаждается во время рыбалки, будь то на мокрую или сухую мушку, чтобы постичь их рыболовные секреты. Из всех видов спорта я не знаю ни одного, который, казалось бы, развивал в человеке такой добрый дух, такую полную признательность ко всему живому и такую поглощающую любовь к многочисленным и разнообразным прелестям "открытого пространства", как нахлыст». — Чарльз Зибеон Саутард.

Милосердный рыболов. — Имена трех членов недавнего присяжных в окружном суде Бруклина, Нью-Йорк, были Фиш (Рыба), Фишер (Рыбак) и Фишлайн (Рыболовная леска) — трио честных людей, без сомнения. С добавлением Бейтса (Наживка) и Уотерса (Воды) у этого жюри не было бы проблем с милосердным удержанием весов правосудия.

Мирный рыболов. — «Не думайте о своем бизнесе или профессии во время рыбалки. Забудьте о своем столе, своей ручке, а также о своих долгах и своих врагах, если они у вас есть». — «Профессор».

Математический рыболов. — «Его правило в рыбалке заключалось в том, чтобы ловить в трудных местах, которые другие, скорее всего, пропустят». — Дэниел Уэбстер.

Вечно юный рыболов. — «Не старейте — ходите на рыбалку раз или два в неделю». — «Профессор».

Рыболов-алкионист. — «Вся книга тайн форелевой рыбалки заключается скорее в ментальном настрое рыболова, чем в манере и методе процесса. Рыба — это удобный колышек, так сказать, на который мы вешаем dolce far niente (сладкое безделье) и делаем день спорта в ее преследовании безмятежным и превосходным. Сам спорт может быть недостаточным, но всегда есть некоторое вознаграждение в предпринятых усилиях и в тесном общении с "самой дорогой природой". Не всегда большие уловы и великие результаты венчают желание рыболова. Слишком часто бывает совсем иначе, и все же истинный рыболов никогда не чувствует желания бросить рыбалку из-за плохого клева». — Джон Харрингтон Кин.

Роскошный рыболов. — Серия лососевых омутов Джеймса Л. Бриза в Рестигуше обошлась этому увлеченному рыболову в 35 000 долларов.

Сосредоточенный рыболов. — «Джентльмен колеблется беспокоить кого-либо, чей ум сосредоточен на рыбалке. Эксперт по опыту знает, что один вопрос ведет к другому, а затем к выпрашиванию, одалживанию или покупке. Эксперт знает, что новички никогда не снабжены снастями, наживкой или разумным вниманием к другим. Они ожидают, что вся лодка рыболовов будет обслуживать их, потому что они не ловят рыбу». — Луи Рид.

Домашний рыболов. — «Спортивный элемент среди рыбаков не обладает тонкой чувствительностью... истинные рыбаки ловят съедобную рыбу только для собственного использования и использования своих семей». — «Пискатор».

Потерянный рыболов. — «Помните, что вода всегда должна течь на юг, за исключением нескольких случаев, когда она течет прямо на север или запад от гор, как, например, Ред-Ривер в Миннесоте, текущая на север. Это, безусловно, сбило бы с толку. Но, как правило, вода течет на юг. Следуйте за ней. Вдоль ручьев человек строит свое жилище». — Роберт Пейдж Линкольн.

 







ГЛАВА XX

РЫБАЛКА



	
"... which, as in no other game

A man may fish and praise His name."

W. Basse.





«Я выбрал из четырех хороших развлечений и честных игр, а именно: охота, соколиная охота, рыбалка и птицеловство. Лучшее, по моему скромному разумению, — это рыбалка, называемая ужением с удилищем, леской и крючком». — Дама Джулиана Бернерс, «Трактат о рыбалке с удочкой», 1496 г.



	
"If the bending rod and the ringing reel

Give proof that you've fastened the tempered steel.

Be sure that the battle is but begun

And not till he's landed is victory won."

Author Unknown.





Честная и нечестная рыбалка. — Любой может поймать форель на червя. Это наживка мальчика и лодочника. Рыболов дает форели честный бой с искусственной мушкой. Сравнение ловли на живца с нахлыстовой рыбалкой — это как сравнение кузнечного дела с ювелирным, объездки мустангов с благородной верховой ездой или пиратства с яхтингом.

Изысканность рыбалки. — Рыбалка — это ловля, управляемая правилами рыцарства: правильные снасти, ограничение улова и гуманное обращение с добычей.



Вываживание рыбы. — «Самый верный способ взять рыбу — дать ей поиграть и отдать ей леску». — Куарлс, «Пастушьи эклоги», 1644 г. Укротите крупную рыбу, прежде чем пытаться вытащить ее. Не спешите. Дайте ей леску, но держите ее натянутой (не туго), и не волнуйтесь. Не пытайтесь выдернуть ее из своей стихии или протащить через пропускные кольца. Поднимите кончик удилища над головой и не хватайтесь за леску — направьте добычу в подсачек или к багорику. Не торопитесь. Радуйтесь, если рыба сорвалась. Ее жизнь так же важна, как и ваша — по крайней мере, для нее. К тому же, вы бы быстро устали от рыбалки, если бы никогда не теряли рыбу. В любом случае, «игра — это главное» в рыбалке, потому что, как рыболов, вы можете купить рыбу дешевле, чем поймать ее, если играете честно — если вы не из числа джентльменов, которые судят о дне по количеству, а не по качеству. Некоторые из величайших рыболовов — худшие убийцы рыбы, но для них одна рыба, правильно пойманная на рыцарскую снасть, значит больше, чем целый чан забитых жертв для невежественного неумехи. Контраст и условия имеют значение во всем. Если бы не было пасмурных дней, мы бы никогда не оценили по достоинству солнечный свет. Метод в преследовании, уместность снаряжения и неопределенность улова, совершенно неприятные для эгоистичного новичка, полностью ценятся рыболовом.

Древняя рыбалка. — Одно из самых древних литературных произведений о рыбалке, возможно, самое древнее из всех действительно известных томов по этому предмету, — «Галевтика» Оппиана, работа греческого поэта, 198 г. н. э., из которой было взято много статей о рыбалке и ужении, считающихся современными. Афиней говорит нам, что несколько авторов писали трактаты или стихи о рыбалке за столетия до христианской эры.

Старые книги о рыбалке. — 1486 — «Книга Сент-Олбанса»; дама Джулиана Бернерс. 1590 — «Книга о рыбалке с крючком и леской»; Леонард Маскалл. 1596 — «Соколиная охота, охота, птицеловство и рыбалка»; У. К. Фокенер. 1606 — «Книга об ужении или рыбалке»; Сэмюэл Гарднер, доктор богословия. 1651 — «Искусство ужения»; Томас Баркер (второе издание этой книги, опубликованное в 1657 году, вышло под названием «Удовольствие Баркера»). 1652 — «Удовольствие юного спортсмена и наставник в ужении» и т. д.; Джервейс Маркхэм. 1653 — «Искусный рыболов, или Отдых созерцательного человека» и т. д.; Исаак Уолтон (второе издание, почти переписанное автором, появилось в 1655 году). 1662 — «Опытный рыболов, или Улучшенное ужение»; Роберт Венейблс. 1676 — «Удовольствие рыболова» и т. д.; Уильям Гилберт. 1681 — «Vade Mecum рыболова»; Четэм. 1682 — «Полный троллинг»; Ноблс. 1696 — «Истинное искусство ужения»; Дж. С.

Переноска удилища. — Собирайте удилище только тогда, когда доберетесь до места рыбалки, и разбирайте его снова, когда будете готовы покинуть воду ради лагеря, если только лагерь не находится на краю озера или ручья. При рыбалке вдоль густо заросших берегов несите удилище перед собой, кончиком вперед, направляя кончик через кусты, через которые вы пробираетесь; никогда не тяните его за собой. Закрепите крючок на одном из стержней катушки, а затем просовывайте кончик удилища через ветки или кустарник перед собой, когда движетесь вперед, делая забросы то здесь, то там. Это не обязательно, когда человек делает всего шаг или два, ибо тогда, если есть открытое пространство, удилище и леску можно держать подальше от подлеска и веток. Во всех случаях держите удилище перед собой. В разобранном виде части удилища можно скрепить небольшими резиновыми лентами, пока не будет использован чехол для удилища, но не убирайте удилище с надетыми резиновыми лентами, так как резина погнет кончик, нарушит покрытие древесины, повредит обмотку и потускнит кольца. Доктору Э. Ф. Конингэму из Боннера, Монтана, не нравится мое представление о переноске удилища кончиком вперед. Доктор говорит, что он предпочитает нести его комлем вперед, а кончик пусть волочится сзади. «Я рыбачил на мушку на форель и лосося почти сорок лет в Европе и на этом континенте, — говорит доктор, — и еще ни разу не видел, чтобы эксперт-рыболов нес удилище так, как описал мистер Брэдфорд. Это как раз самый верный способ сломать кончики. Удилище при прохождении через кусты следует нести комлем вперед; тогда кончик будет волочиться так же легко, как хвост у собаки, и, кроме того, вы можете идти с хорошей скоростью без помех. За мои многие годы нахлыстовой рыбалки у меня был один сломанный кончик; женщина сбила его и наступила на него. К счастью, это был лансвуд, так что я смог его починить. В каком положении я бы оказался, если бы удилище было из расщепленного бамбука?» Очень хорошо, доктор. Возможно, я ошибаюсь, но я учился своему методу у отцов ужения — Сета Грина, Джона Харрингтона Кина, Фредерика Мэзера, Уильяма К. Харриса и др. — когда мне давали первые уроки нахлыстовой рыбалки. Сет Грин, Джон Кин и Харрис лично советовали мне нести кончик нахлыстового удилища перед собой, и каждый из этой троицы лично показывал мне этот метод на форелевых ручьях. Харрис и Кин всегда носили свои нахлыстовые удилища кончиком вперед, и я видел обоих этих экспертов вдоль ручьев много раз в течение многих лет личной рыбалки с обоими этими рыболовами. Однако доктору Конингэму нельзя отказать в его взгляде на предмет. Точно так же, как есть знаменитые стрелки по летящей дичи, которые стреляют с одним закрытым глазом, и другие эксперты, которые нажимают на спусковой крючок с обоими открытыми глазами, так и в рыбалке есть много опытных рук, которые расходятся во мнениях относительно различных способов и средств в рыбалке. Я предпочитаю держать кончик перед собой, и хотя я никогда не изменю этот метод, я воздерживаюсь от осуждения контрастного способа переноски кончика доктором Конингэмом. Чарльз Зибеон Саутард согласен и с доктором, и со мной. Он советует нести кончик впереди на открытом пространстве и сзади в кустах.

Мир рыбалки. — «Рыбалка уводит нас от путаницы, грязи и социальной и моральной деградации больших городов и ставит нас в тесный контакт с одним из важнейших разделов человеческого труда — возделыванием почвы, которое является реальной основой всего национального богатства и истинного социального счастья. Все, что связано с землей, призвано воспитывать лучшие и благороднейшие чувства души и давать уму самые возвышенные и величественные идеи о вселенской природе. Людям созерцательного склада блуждание вдоль ручьев, рек, озер и полей дает повод для самого утонченного интеллектуального наслаждения. Такие люди движутся в своем собственном мире и испытывают радости и печали, в которые мир не может вмешаться». — А. Л. Х.

Форелевые ручьи Колорадо. — В Колорадо шесть тысяч миль форелевых ручьев.

Рыбалка экономит слова. — «Созерцание и тишина! Будут ли эти слова скоро помечены в наших словарях как "устаревшие"? Похоже на то; все же для них найдется применение среди старомодных людей, пока слово "рыбалка" занимает свое место». — Уиллис Бойд Аллен.

Ловля крупной форели. — Фрэнк Бригг из Лондона, Англия, рыбача на Нью-Ривер, поймал восемнадцатифунтовую форель, самый тяжелый экземпляр форели, когда-либо пойманный в лондонских водах.

Спекуляция в рыбалке. — «Я часто задаюсь вопросом, не основана ли рыбалка на элементе случайности и не очаровывает ли она потому, что является разновидностью азартной игры. До некоторой степени это риск. Вы берете свои лучшие снасти, выбираете самую отборную наживку, и вы делаете больше, ибо вы молитесь богине удачи». — «Древний мореход».

Экономия в рыбалке. — «Не берите больше рыбы, чем можете использовать; если вы это делаете, вы берете то, что принадлежит кому-то другому». — «Топс'л».

Рыболовная классика. — «Рыбалка — единственный вид спорта, который может похвастаться честью подарить литературе классику ["Искусный рыболов" Исаака Уолтона, 1653 г.]». — Генри ван Дайк.

Как приближаться к форели. — «...чувство слуха у всех видов рыб — это вопрос сотрясения поверхности воды. Сидите неподвижно в лодке, и вы можете петь "Я не пойду домой до утра" или любую другую праздничную песню до предельно высокого предела ваших голосов, и форель или любая другая рыба останется невозмутимой, но поскребите носком по дну лодки, и престо! омут станет таким же мертвым и бесплодным, как выжженная прерия. Приближайтесь к омуту через берег с небрежной поступью, и когда вы доберетесь до него, форели уже не будет, никто не знает где. Подползите к омуту бесшумно на четвереньках, и вы найдете свою форель, отдыхающую без страха перед опасностью. Избегание сотрясения — великий фактор на форелевом омуте или ручье для получения удовлетворительного улова. Скользите, а не шагайте при входе в воду, и ваш успех будет больше». — Ум. К. Харрис.

Подсекать с катушки или рукой? — «Подсечка должна быть сделана с достаточной силой и не более того. Если ее недостаточно, крючок не проникнет достаточно глубоко, чтобы удержать рыбу в ее последующих попытках вырваться, а если сила чрезмерна, жилка порвется в самом слабом месте и оставит мушку и, возможно, одну или несколько прядей жилки в челюстях форели. Рыболов должен приобрести привычку подсекать с катушки, т.е. не держа леску в руке. Многие старые рыбаки предпочитают держать леску при подсечке, но это в лучшем случае рискованная процедура, слишком часто приводящая к разрыву жилки». — Ф. М. Хэлфорд, «Руководство для рыболова на сухую мушку». «Лично я никогда не "подсекаю с катушки"... потому что меньше контроля над леской, а также над рыбой». — Чарльз Зибеон Саутард, «Нахлыстовая рыбалка на форель в Америке». Я предпочитаю метод мистера Хэлфорда — «подсекать с катушки» — в нахлыстовой рыбалке и при ловле горбыля на легкую снасть. В тяжелой рыбалке на наживку подсечка мистера Саутарда с «леской, удерживаемой рукой», мне подходит.

Серебряный крючок. — «Есть много веселья в мысли, что ты собираешься его получить». — New York Press.

Верно; Уолтон говорит, что предвкушение рыбалки для рыболова — такая же радость, как и ее осуществление.

Рыболовный недуг. — «Мы никогда не излечиваемся от рыболовной лихорадки; это восхитительная болезнь, и, слава Богу, лекарства от нее нет». — Айра У. Мур.

Рыбалка и природа. — «Общение с людьми мира сужает сердце; общение с природой расширяет его». — Жан Поль Рихтер.

Рыбалка и математика. — «Можно сказать, что рыбалка настолько похожа на математику, что ее никогда нельзя выучить полностью; по крайней мере, не настолько полно, чтобы не осталось еще новых экспериментов для пробы других людей, которые придут после нас». — Исаак Уолтон, «Искусный рыболов», 1653 г.

Склонность к рыбалке. — «Мне сейчас за 76 [лет], и я обязан своей жизнью рыбалке, и я обнаружил, что склонность рыбалки — делать человека осторожным, искусным, терпеливым и практичным». — «Наблюдатель».

Рыбалка — наука. — «Рыбалка — это наука, а не просто времяпрепровождение. Она расширит ваш кругозор и приобщит вашего мальчика к мужскому спорту, который потянет его в деревню, а не в танцевальный зал, на поля и ручьи, а не в бильярдную». — «Зеленый новичок».

Мушка против червя. — «То, что нахлыст чист и свободен от мышечных усилий при лазании по горам; что он обычно вознаграждается более крупной рыбой, чем та, что поймана на червя; что в нем есть свобода, веселье, определенное широкое, просторное воодушевление, я охотно признаю. Но у более скромного, старомодного метода есть свое очарование, от которого я не готов отказаться». — Уиллис Бойд Аллен.

«О боги и рыбки». — «Когда мы знакомимся с большими городами с их ошеломляющими видами и отвлекающими звуками, лучшие вещи остаются нераскрытыми, и эти открытия должны быть сделаны, когда мы стоим с широко открытыми глазами в присутствии Божьего творения. Холмы и ручьи, леса и цветы, пчелы, птицы и бабочки, флора и фауна этой земли, где мы живем некоторое время, должны каким-то образом быть привнесены в жизнь ребенка. Мальчик, который вырастает в мужчину, не имея привилегии познать мир природы через личный контакт, был ограблен. Он может быть умным во многих вещах и полезным членом общества, но он упустил в жизни некоторые из ее глубочайших удовлетворений и чистейших радостей. Действительно, такой человек не симметрично образован и вполне может быть посрамлен с течением лет». — Латан А. Крэндалл, «Дни на открытом воздухе».

Рыбалка — сама себе награда. — «Ни один другой спортсмен не приносит домой больше от своего спорта, чем он берет на него, кроме рыбака. Его корзина тяжела от еды в настоящем утром и нагружена едой в будущем днем, с аппетитом и сноаппетитом, для удовлетворения которых требуется три дня». — Г. Джулиус.

Идеальное время для рыбалки. — Последние две недели июня — какой прекрасный период для ловли ручьевой форели в богатых цветами горных ручьях? Когда дикий кустарник пахнет слаще, чем сейчас, ветер дует мягче, певчие птицы поют слаще, а пятнистая форель клюет лучше?

Вываживание форели. — Правильное время, которое нужно потратить на вываживание рыбы, полностью зависит от состояния вашего места рыбалки. Уводите свой приз от препятствий, держите леску натянутой и не суетитесь нервно во время игры. Не торопитесь.

Время кормления рыб. — Говорят, что рыба лучше клюет между новолунием и первой четвертью; или между последней четвертью и сменой фазы.

Спокойствие в рыбалке. — Не торопите крупную рыбу. Укротите ее как можно дальше от себя.

Рыбалка без тени. — Никогда не позволяйте своей тени падать на воду, где вы рыбачите. Держите солнце перед собой.

Подсечка и крючок. — Нет ничего сложнее в нахлыстовой рыбалке, чем искусство подсечки или зацепления добычи.

Рыбак без рыбы. — «Вы взяли выходной на работе и пошли на рыбалку? Повезло?» «Конечно. Выходной — это уже достаточное везение». — New York American.

Дух рыбалки. — «Важно то, как мы делаем вещи и с каким духом мы преследуем наши начинания. Человек, который берет день, чтобы пойти на рыбалку в великом океане или в лесу и может общаться с Природой, может быть таким же хорошим христианином, как лучший человек, когда-либо входивший в порталы церкви, собора или синагоги». — «Фактор природы».

Все виды спорта в рыбалке. — «Спорт, который суммирует танцы, песни и картины, атлетику и все азартные игры, — это рыбалка. Волны заставляют вас танцевать, все картины проносятся перед вами, любой шанс может выиграть омут, и каждая рыбацкая лодка — это зенгерфест». — Б. М. Бриггс.

Ранняя форелевая рыбалка. — «Пусть никто не говорит вам о глупости форелевой рыбалки в начале апреля. Это отличный спорт, и если вы достаточно искусны, чтобы поймать несколько самых азартных и мудрых рыб, которые плавают в это время года, ваш успех будет полным в мае и июне, когда наступит идеальная погода». — Х. Т. Уолден.

Мастерство против убийства. — «Чтобы квалифицироваться как спортсмен в добыче любого вида дичи, человек должен проявлять гораздо больше энтузиазма в мастерстве, а не в убийстве, всегда помня о том, чтобы причинить или нанести как можно меньше боли дичи, добытой своим мастерством». — Уэс Вуд.

Ловля радужной форели. — «Я получаю более жесткую игру с трехфунтовой радужной форелью, чем с маскинонгом в двадцать пять фунтов. Я поймал всего несколько радужных форелей. Первую я поймал три года назад в Эсопус-Крик в Катскиллс. Я почувствовал некоторое облегчение, когда она оказалась в сетке. Это была самая азартная рыба для своего размера, которую я когда-либо подсекал, а я убивал десяти- и двенадцатифунтовых лососей на форелевое удилище. Радужная форель — двоюродная сестра величественного лосося». — М. Дж. Дойл.



Секрет рыбалки. — «Рыбалка — это больше, чем ловля. Ее удовольствия — это весь мир на открытом воздухе. Признательность — это секрет приманки». — Теодор Маклин.

Лимит в рыбалке. — «Очень глупо для рыболовов, когда они получают больше рыбы, чем хотят, даже раздавать ее; гораздо лучше было бы для них прекратить рыбалку, когда они поймали достаточно для себя, и дать рыбе шанс». — Джордж Хартли.

Возраст рыбалки. — «Очарование рыбалки так же старо, как гранитные горы Анд. Сквозь века прошлого, даже со дня антропофагов, до нас доходит тот факт, что весь мир радуется благородному искусству рыбалки. Рыбалка — единственное слово, которое открывает нашему пониманию философию природы — является фундаментальной основой нашей цивилизации». — Дэвид Джонс.

Благородство в рыбалке. — «Спортивный дух ненавидит жадность и всякую вульгарность». — Х. У. Вак.

Рыбалка проясняет мозг. — «Когда мы сбиты с толку и измучены суматохой современной жизни, наши головы и сердца болят от ее сложных проблем, ее насущных требований, ее отпоров и ее горьких разочарований, давайте обратимся еще раз к лесу и лугу, мирному ручью, с пушистыми облаками или нависающими ветвями, любезно смягчающими лучи летнего солнца; давайте бросим наши ручки, оставим на время наши рукописи, наши бухгалтерские книги или биржевые отчеты дня и "пойдем на рыбалку"». — Уиллис Бойд Аллен.



Вверх и вниз по течению. — «Я рыбачу вверх по течению (и я думаю, это лучше всего) и вниз по течению, и поперек течения — в зависимости от ветра, времени, погоды и т. д., и солнца. Я обнаружил, что могу поймать более крупную рыбу при ловле вверх по течению; но есть омуты, к которым нельзя подвести мушек — вероятные места — ни снизу, ни с любой из сторон. Когда я подхожу к такому омуту, я поднимаюсь выше и хорошо покрываю его, забрасывая поперек течения от себя — солнце находится напротив — и позволяю своим мушкам плыть вниз, подтягивая их в то же время поперек течения с подергивающим движением, как насекомое, пытающееся переплыть. Это смертельный метод, если он хорошо выполнен, и он ловит и крупных тоже. Я, конечно, держу леску в левой руке, и, когда я мягко поднимаю удилище правой, я подбираю леску левой, таким образом всегда имея полный контроль и будучи готовым к подсечке». — Эрнест Л. Юбэнк.

Нахлыст прежде всего. — «Нахлыст стоит на первом месте, затем идет заброс наживки нахлыстовым удилищем; третье — ловля со дна; четвертое — заброс живой наживки коротким удилищем с катушки, и последнее, если не совсем вне рамок истинного спортивного духа, — использование плага». — Rayx.

Нахлыстовое удилище и удилище для наживки. — «Требуется некоторое мастерство, чтобы удерживать шестьдесят футов лески в воздухе при нахлыстовом забросе, и требуется свободное пространство для обратного заброса. Это увлекательная работа, требующая большей деликатности в обращении с нахлыстовым удилищем, чем с удилищем для наживки. Нахлыстовое удилище, особенно в водах Южного Миссури, вытаскивает больше рыбы в течение дня, чем удилище для наживки, но последнее вытаскивает более крупную рыбу. Тот, кто ловит на наживку, делает меньше забросов из-за сматывания лески после каждого заброса, но вода покрывается более эффективно. Нужно быть судьей воды и определить, какой метод следует использовать. В северных озерах ловля на наживку гораздо эффективнее по результатам, чем нахлыст». — М. Дж. Бреннан.

Земля и вода. — «Вы естественны, когда рыбачите, и неестественны на берегу. Рыбалка стирает ракушки с вашего естественного "я" и заставляет ваш корпус плыть легче». — Б. М. Бриггс.

Первое упоминание о рыбалке. — «Первое достоверное упоминание о рыбалке появляется в Ветхом Завете Библии, исчисленное примерно за 1500 лет до Христа, где Господь спросил Иова: "Можешь ли ты вытащить рыбу крючком?"» — Джон Райан.

Римская рыбалка. — Стены Помпеи украшены сценами рыбалки.

 







ГЛАВА XXI

ФОРЕЛЕВЫЕ МУШКИ



	
"To make several flies

For the several skies.

That shall kill in despite of all weathers."

Charles Cotton.






Вес мушек. — «Мушки не скоро устают; ... они легкие; ветер несет их. Однажды взвесили унцию мушек, а затем пересчитали; и оказалось, что она включает не менее шести тысяч двухсот шестидесяти восьми». — Виктор Гюго, «Труженики моря».

Сухая мушка. — «Пусть скользит по извивающейся поверхности с естественным движением, приданным твоей рукой». — Неизвестный автор. Курсив в слове «поверхности» наш. Сухая искусственная мушка должна плавать на поверхности, должна лететь вверх по течению, не должна иметь мушки-компаньона, должна оставаться сухой, летая в воздухе между фактическими забросами, и должна привлекать рыбу, тщательно имитируя живую мушку как в воздухе, так и на (не в) воде.

Растительные мушки. — Бородатые семена дикого овса и серебристый лист ивы успешно использовались в качестве искусственных мушек для ручьевой форели и черного окуня.



Как носить мушки. — Не используйте свою большую книгу для мушек, когда заходите в воду. Положите полдюжины сезонных моделей в ленту шляпы, а еще дюжину — в маленькую книжку, которая не будет оттопыривать карман.

Разнообразие мушек. — Вы никогда не сможете взять слишком много форелевых мушек в свою поездку. Заполните свою книгу для мушек и воткните их по всей тулье шляпы. Форель не любит одну и ту же мушку во все времена, так же как вы не любите питаться одним видом мяса.

Неуклюжие мушки. — Большинство форелевых мушек слишком велики, и они пугают больше форели, чем привлекают.

Новая мушка. — «...совершенно оригинальная мушка, неслыханная, поразительная, часто будет иметь большой успех в переловленном омуте». — Генри ван Дайк.

Плавающая мушка. — «Казалось, плавающая мушка сразу же побуждала форель к действию. По моим подсчетам, за неделю на сухую мушку приходилось в среднем десять выходов рыбы на каждый один выход на ту же самую мокрую мушку». — Эмлин М. Гилл.

Ловля на сухую мушку. — «Сухая мушка явно неуместна в водоемах для ловли на мокрую мушку, так же как и мокрая мушка — на реках для ловли на сухую. В конце концов, рыболовы-спортсмены, ловящие на сухую и мокрую мушку, могут различаться лишь в стиле обмана и подсечки рыбы... при условии, что оба они — хорошие спортсмены. Почти во всех остальных вопросах нахлыста они, естественно, должны быть единодушны. Уже было сказано, что сухая мушка совершенно неуместна на многих форелевых реках. Реки для ловли на сухую мушку, хотя их число в последние годы и увеличилось, все еще остаются и всегда будут в явном меньшинстве. Рыболов-спортсмен, ловящий на сухую мушку, как правило, не встает очень рано. Он ничего не может сделать без естественных мушек, а по моему опыту, очень немногие поденки или другие водные насекомые появляются до девяти или даже десяти часов утра». — А. Б. Дьюар, «Книга о сухой мушке».

Американские сухие мушки. — «Whirling Dun, Wickham's Fancy, Pale Evening Dun, Jenny Spinner (мушка с ершиком), Willow Fly (мушка с ершиком), Orange Fish Hawk (мушка с ершиком), Olive Dun, Soldier Palmer (мушка с ершиком), Silver Sedge, Red Spinner, White Miller, Coachman, Black Gnat». — Эмлин М. Гилл, «Практическая ловля на сухую мушку».

Бразильские мушки. — Бразильские мушки, стоящие семь долларов за тонну, используются в Англии для кормления рыб.

Свежие мушки. — «Когда форель берет мушку с поверхности, а не просто питается личинками, всплывающими вверх, совершенно новая мушка с большей вероятностью поймает рыбу, чем та, которая была уже многократно использована. Я всегда использую поденки, связанные на крючках с ушком, имею их хороший запас, и когда одна из них становится настолько мокрой, что требует значительных усилий для просушки, я снимаю ее и втыкаю в свою кепку, чтобы она высохла сама по себе. Конечно, такая частая смена мушек несколько изнашивает поводок, и это немалое неудобство для тех, у кого пальцы не слушаются, а зрение слабеет, но гораздо проще сменить мушку, чем сушить ее, когда она насквозь пропиталась водой». — «Лондонская рыболовная газета».

Мушки для форели Скалистых гор. — Во-первых, Royal Coachman; во-вторых, Gray Hackle с желтым телом. Затем: Black Gnat, Ginger Quill, Cowdung, Blue Quill, Grizzly King, Shad Fly и Stone Fly. Крючки № 6–14.

Мушки для начала сезона. — Dark Stone, Codun, Alder, Bowman, Black May, Beauty, Ben Bent, Blue Bottle, Hare's Ear.

Всесезонные мушки. — Alder, Gray Palmer, Green Palmer, Ginger Palmer, March Brown, Reuben Wood, Professor, White Miller, Coachman, Royal Coachman, Dark Coachman, Codun, Scarlet Ibis, Brown Palmer, Red Palmer, Grizzly King, Queen of the Water, King of the Water, Brown Hen, Black Gnat. В начале сезона используйте крючки № 6–8; позже — № 8–12. Используйте маленькие модели на реках, а крупные — на озерах и бурных водах; и, как я неоднократно предлагал, в яркий день и там, где вода прозрачна, используйте маленькие мушки неброских цветов; в пасмурные дни и вечером используйте крупные яркие мушки.

Мушки из крашеных перьев. — «Некоторые рыболовы-спортсмены говорят, что при вязании мушек не следует использовать крашеные перья, так как они выцветают до такой степени, что это вредит делу. Мы всегда находили крашеные перья пригодными для использования». — «Лондонская газета о спиннингах и ружьях».

Brown Hackle. — «Закрепите красную (малиново-красную) шерсть вокруг крючка и вставьте в шерсть два перышка, которые растут под бородкой петуха». — Элиан, III век н. э. «Из тысяч форелей, которые я поймал, можно с уверенностью сказать, что более 70 процентов были пойманы на Brown Hackle». — К. Т. Рэмси. Двести рыболовов-спортсменов, представляющих все части Соединенных Штатов, написали главы о нахлысте для книги «Любимые мушки» — замечательного тома Мэри Орвис Марбери об искусственных мушках и нахлысте, и 130 из них назвали Brown Hackle своей любимой моделью. «Я полагал, что Red Hackle — это имитация маленькой красной гусеницы, но ветеран Нессмук утверждает, что она не похожа ни на что ни внизу, ни вверху. Это его любимая приманка, и это решает вопрос». — Г. К. Уилкокс, «Любимые мушки».

 







ГЛАВА XXII

ЗАБРОС МУШКИ



	
"Ah, tired man! Go find a spot

Somewhere in solitude;

Take hammock, books and tackle

And wearing apparel crude.

And live, if but the shortest time.

A wild life in the wood

A-fishing, reading, dreaming.

And you'll declare it good."

J. Milton Harkins.





Вверх и вниз по течению. — Английские рыболовы-спортсмены заходят в воду и идут вверх по течению, так же поступают и некоторые рыболовы в Америке. У такого способа передвижения в воде со стороны рыболовов Старого Света есть веская причина, поскольку там, где они его практикуют, вода спокойная и не совсем мелкая. В Америке, где наши форелевые воды быстры и пенятся, стремительно несясь вперед, как правило, непрактично идти вверх по течению. Ходьба затруднена, вы промокаете, форель видит вас, несмотря на то что лежит головой против течения, ваши мушки дрейфуют по направлению к вам, трудно удерживать леску от постоянного провисания, мушки слишком часто тонут, и в целом вы портите шансы положить в рыболовную корзину все, что можно поймать в реке. На спокойных, едва текущих глубоких водах леску можно забрасывать как вверх, так и вниз по течению.

Вниз по течению. — «Существует большое разнообразие мнений о способе ловли: вверх или вниз по течению. Подавляющее большинство рыболовов-спортсменов, как в Европе, так и в этой стране, предпочитают последний метод, и очень немногие — первый». — Джон Дж. Браун.

Движение мушки. — В прозрачной спокойной воде дайте мушке немного утонуть; затем перемещайте ее быстрым движением.

Манера ловли нахлыстом. — «То, как проводятся мушки, отличает рыболова-нахлыстовика от простого метателя мушек, независимо от того, является ли метатель мушек экспертом или нет». — Сэмюэл Г. Кэмп, «Изящное искусство рыбной ловли».

Практика заброса мушки. — «Когда ученик привыкнет обращаться со своим удилищем, он должен попытаться довести до совершенства два момента огромной важности — точность и деликатность. Положите маленький кусочек бумаги на расстоянии пятнадцати или двадцати футов и постарайтесь сделать так, чтобы узел на конце лески легко и тихо опустился на него. Ваши усилия будут успешнее, если вы слегка поднимете кончик удилища в тот момент, когда импульс лески при забросе вперед исчерпан и сама леска на мгновение выпрямляется в воздухе перед вами. Это необычный вид стрельбы по мишеням, но его полезность станет очевидной, когда рыболову-спортсмену потребуется аккуратно опустить мушки прямо над головой какой-нибудь осторожной форели». — Рипли Хичкок.

Волшебная мушка. — «Читатель, доводилось ли вам забрасывать мушку, чтобы соблазнить серебристого обитателя озера или реки на его погибель? Наблюдали ли вы за ним, когда она скользила по поверхности, подобно живому насекомому, как он вылетал из своего укрытия и бросался на соблазнительный, но обманчивый кусочек? Замечали ли вы его изумление, когда он обнаруживал, что крючок у него в челюсти? Наблюдали ли вы за ним, когда он сгибал ваше тонкое удилище, "как тростник, колеблемый ветром", в попытках освободиться, а затем подматывали его к руке и помещали в свою корзину как добычу вашей правой руки? Если нет, оставьте скучные, однообразные повседневные дела вокруг вас и попробуйте». — С. С. Хэммонд.

Мушка, похожая на живую. — Не просто тащите мушку через воду. Мягко двигайте запястьем вверх и вниз; тогда приманка будет выглядеть и вести себя как живое насекомое, а не как пучок волос или перьев.

Мушка, похожая на настоящую. — «При ловле нахлыстом приманка всегда должна быть в движении». За исключением, скажу я, того мгновения, когда она впервые падает на омут. Я поймал многих из своих самых крупных форелей — иногда двух за один заброс — в тот момент, когда мушка касалась воды.

Успех с сухой мушкой. — «На пути к тому, чтобы стать успешным рыболовом-нахлыстовиком, ловящим на сухую мушку, нет непреодолимых препятствий, с которыми не сталкивался бы пользователь тонущей мушки». — Эмлин М. Гилл, «Практическая ловля на сухую мушку».

Правильная леска для нахлыста. — «Ни на один вопрос, касающийся нахлыста, нельзя ответить с такой легкостью и уверенностью, как на вопрос о том, какую леску следует использовать. Бесспорно, эмалированную водонепроницаемую леску, и никакую другую». — Генри П. Уэллс.

Тонущая мушка. — «Каждый рыболов-нахлыстовик, ловящий басса, знает, что дать мушкам утонуть на глубину шести или восьми дюймов — заманчиво. При определенных условиях, когда охотишься за форелью, позволить мушкам опуститься на глубину двух футов перед подмоткой — значит соблазнить какого-нибудь сонного старого монстра на атаку». — О. У. Смит.

Подсечка. — «В тот момент, когда форель хватает искусственную мушку, она находится во рту настолько глубоко, насколько это вообще возможно; поэтому вы не можете подсечь слишком быстро после того, как увидели или почувствовали форель». — Д. У. Кросс.

 







ГЛАВА XXIII

РАЗГОВОРЫ О СНАСТЯХ



	
"Slight lines of hair surprise the finny prey."

Pope.







	"See that all things be right

For 'tis a very spite

To want tools, when a man goes afishing."

Charles Cotton.





Как извлечь крючки. — Отрежьте поводок и протолкните крючок дальше, прижимая верхний конец так, чтобы вывести жало как можно ближе к месту входа. Не пытайтесь вытянуть крючок обратно.

Сучки в древесине удилища. — Не дергайте легкое удилище в стороны. Производитель мог намеренно оставить сучок с одной стороны, и это приведет к поломке удилища.

Функция удилища. — «Существенная и самая важная задача удилища проявляется после того, как рыба подсечена... другими словами, при вываживании и извлечении рыбы из воды. В практической рыбалке акт заброса, будь то мушкой или наживкой, является предварительным и подчиненным по отношению к реальному использованию удилища. Самое плохое нахлыстовое удилище забросит мушку на тридцать или сорок футов, что примерно соответствует расстоянию, требуемому в обычной рыбалке. Но именно постоянная упругость и податливое сопротивление согнутого удилища, постоянно поддерживаемое, не только утомляют рыбу, но и защищают слабый поводок от разрыва и предотвращают выскакивание крючка при слабом захвате; и это и есть надлежащая функция удилища». — Джеймс А. Хеншолл, «Любимая рыба и рыбалка».

Жилка из шелкопряда. — «Характеристики, которые следует искать: хороший цвет, жесткая, проволочная текстура, округлость, одинаковый диаметр от конца до конца и длина. По ним можно судить о прочности и износостойкости жилки, которые мы и хотим оценить. По цвету мы судим, свежая жилка или старая, о ее вероятной прочности по отношению к толщине и, отчасти, об износостойкости. Во всех этих отношениях свежая жилка превосходит старую жилку изначально равного качества. Цвет лучше всего оценивать по пушистому концу мотка; он должен быть прозрачным и стекловидным, и ни в коем случае не тусклым или желтоватым. Об износостойкости жилки можно судить отчасти по ее цвету, отчасти по ее упругости при сгибании и разгибании, а также по ее твердости. Она должна ощущаться как проволока». — Генри П. Уэллс, «Нахлыстовые удилища и снасти».

Удилище Рональдса. — «Лучшие материалы — ясень для комля, ланковое дерево для средней части и бамбук для вершинки». — Альфред Рональдс (1836).

Удилище Саута. — Теофилус Саут в своем «Учебнике нахлыстовика» (Лондон, 1845) предпочитает ясень иве для комлей, гикори для средних колен и отдает предпочтение вершинкам, изготовленным из ланкового дерева, тростника и китового уса, соединенным вместе — четыре и даже пять частей в одной вершинке.



Самое легкое удилище. — Бенджамин С. Уайтхед ловит нахлыстом на удилище из расщепленного бамбука с отделкой из золота и слоновой кости весом в одну и одиннадцать шестнадцатых унции.

Коническая леска. — «Леска для ловли на сухую мушку должна быть либо с одинарным, либо с двойным конусом; тонкий конец конуса обеспечит более незаметное соединение с поводком, а с конической леской способность к забросу удваивается». — Роберт Пейдж Линкольн.

Нож и ножницы. — Маленькие ножницы, привязанные на шнурке к куртке рыболова-спортсмена, — полезные спутники на реке. Ими легче пользоваться, чем ножом; они экономят время, и хотя вы можете сделать ими почти все, что можно сделать ножом, они окажут услугу, которую нельзя получить от одного лезвия. Тем не менее, нож всегда следует иметь при себе, и подходящий для рыболова-форелятника — это та недавно изобретенная вещь, которая не требует работы ногтями и приводится в готовность простым нажатием большого пальца на верхнюю часть рукоятки.

Снаряжение для форелевой рыбалки. — Вот простой, практичный, разумный по цене комплект без лишних предметов: четырех-унцовое нахлыстовое удилище из ланкового дерева, обычная резиновая катушка с трещоткой, вмещающая двадцать пять ярдов тонкой водонепроницаемой шелковой лески, подсачек из тростника за семьдесят пять центов, маленький и без металлических деталей, рыболовная корзина за семьдесят пять центов, дюжина самых лучших и дорогих ассорти форелевых мушек, пара вейдерсов и шелковые поводки из жилки самого высокого качества на доллар.

Уход за удилищем. — Чтобы примотать кольца или тюльпаны к удилищу, используйте шелковую нить, пропуская последний конец через несколько витков обмотки с помощью свободной петли. Чтобы обновить лак, сотрите все пятна жира и слегка покройте лучшим копаловым лаком. Чтобы снова почернить латунные детали, смешайте немного ламповой сажи со спиртовым лаком. Покройте один или два раза и дайте покрытию полностью высохнуть перед использованием копалового лака.

Покупайте снасти. — Старые рыболовы-спортсмены вязали мушек сами и, по сути, делали все свои удилища и снасти, за исключением, пожалуй, лесок. Сегодня немногие рыболовы думают о вязании мушек или подготовке каких-либо снастей из-за мастерства и умеренных цен со стороны дилеров. Гораздо дешевле покупать снасти готовыми, так же как покупать готовые патроны для ружья.

Как снять наконечник (феррулу). — Подержите его над пламенем спиртовой лампы или любым другим пламенем, пока цемент не размягчится. Если он был закреплен штифтом, возьмите большую иглу, отломите ее ровно, приставьте к штифту и ударьте достаточно сильно, чтобы утопить штифт ниже наконечника, затем нагрейте и снимите.

Колена удилища. — Если колена вашего удилища соединяются с трудом или не разъединяются легко, слегка смажьте их маслом. Следите за тем, чтобы в наконечники не попал песок или любая грязь. Чтобы легко разъединить колена, когда они плотно сидят, осторожно нагрейте металл.

Резиновые кольца. — Маленькие резиновые кольца — практичные предметы снаряжения спортсмена. Одна реальная польза, которую они приносят, — это удержание колен нахлыстового удилища вместе, когда вы путешествуете через лес после дня рыбалки.

Удилище как мера. — «Размер рыбы можно узнать очень легко, просто имея комель рыболовного удилища, размеченный в дюймах до двух футов». — Джон Кольцан.

Положение катушки. — Катушка удилища для ловли на наживку должна находиться на верхней стороне удилища, перед рукояткой; катушка нахлыстового удилища — на нижней стороне под рукояткой.

Пробковая рукоятка. — Чтобы избежать мозолей на руке, покройте рукоятку своего удилища пробкой вместо тростника, шпагата или резины. Это предотвратит скольжение руки, приятно на ощупь и очень мало весит.

Гладкие наконечники. — Перед сборкой удилища смажьте мужские наконечники вазелином или потерев их о заднюю часть шеи. Это предотвратит заклинивание колен после дня рыбалки.

Будьте разборчивы. — Чем тоньше снасть, тем честнее спорт.

Уход за удилищем. — Убедитесь, что чехол для удилища полностью сухой, прежде чем класть в него удилище, и всегда завязывайте шнурки чехла слабо, иначе у вас будут погнутые вершинки и колена.

Снасти говорят. — «Качество азарта рыбы лучше всего определяется характером используемых снастей. Ручьевая форель на удилище для полосатого окуня или черный басс на удилище для тарпона не смогли бы в обоих случаях проявить свою характерную азартность или доставить какое-либо удовольствие рыболову-спортсмену. Однако отличный спорт с мелкой рыбой теперь стал возможен благодаря появлению очень легкого форелевого удилища. Не следует считать ниже достоинства рыболова-спортсмена забрасывать мушку на каменного окуня, синежаберника или краппи с трех-унцовым удилищем. Конечно, это так же спортивно, как ловить шестидюймовую ручьевую форель в луговом ручье или горном потоке». — Джеймс А. Хеншолл.

Средство от ржавчины. — Используйте животный жир без соли на любом металле — стали, железе, латуни, нейзильбере и т. д. Вазелин можно использовать на латуни и нейзильбере; ртутную мазь — на стали и железе. Не используйте обычное растительное масло.

Телескопическая катушка. — Английская катушка, телескопическая лебедка, может быть расширена, чтобы вместить двойное количество лески или меньше по желанию. С ее помощью форелевая катушка становится лососевой или бассовой катушкой или наоборот, как вам угодно.

Тонкая снасть. — «Его снасть для ярких, безветренных дней — из паутины; и на небольшом расстоянии вы думаете, что он рыбачит вообще без лески». — Пастух из Эттрика.

Пропитка для шелковых обмоток. — Сапожный воск, растворенный в винном спирте. Наносите его пером.

Пропитка для лески. — Олений жир затвердевает при более высокой температуре, чем большинство жиров, и будет хорошо держаться.

Черный поводок и поводок крючка. — «Для форели используйте черный поводок и пусть ваши крючки будут привязаны на черной жилке». — «Деревенский простак».

Тонкая леска. — «Чем тоньше леску я использую, тем больше рыбы я ловлю». — А. Гамильтон-младший.

Лески из коконов. — Японцы сейчас делают почти невидимые рыболовные лески из коконов. Шелковые нити варят в масле и клее и каландрируют под сильным давлением. Рыба не видит этих лесок, и они эффективны против самых азартных видов.

Эмалированная леска. — «При забросе с катушки я использую мягкую шелковую леску, но предпочитаю заброс с руки. При забросе с руки абсолютно необходимо использовать хорошую эмалированную леску. Причина, по которой я предпочитаю заброс с руки, заключается в том, что можно использовать длинное, тонкое удилище. Никакая другая леска, кроме эмалированной, не может быть уложена на дно лодки и позволить быстро разматываться без запутывания». — «Зеленый новичок».

Изготовление походного удилища. — Хирургический пластырь в жестяных катушках или изоляционная лента электрика пригодны во многих отношениях в лагере. Вы можете даже построить импровизированное удилище для заброса, если забыли или потеряли настоящее. Прикрепите катушку к жесткой секции любого рыболовного удилища или прямой легкой древесной ветке с помощью ленты. Винтовые кольца или маленькие скобы подойдут в качестве пропускных колец, но более изящные кольца и более аккуратно выглядящий тюльпан можно сделать из тонкой проволоки и ленты.

Снасти и время. — Правильные рыболовные снасти так же необходимы в руках новичка, как и у практичного рыболова-спортсмена, но начинающий не должен ожидать, что снасти, какими бы подходящими они ни были, — это все, что требуется для достижения совершенства в рыбалке; опыт и практика одинаково важны. Как ученик столяра, который может иметь все инструменты своего мастера, все еще нуждается в опыте и реальной практике, так и молодой рыболов, полностью оснащенный хорошими снастями, должен пройти ученичество на водоемах.

 







ГЛАВА XXIV

КУХНЯ РЫБОЛОВА

«Репутация, которой форель пользуется как пищевая рыба, отчасти объясняется тем, что ее обычно готовят на открытом огне... Истинная причина, по которой пища, приготовленная на открытом огне, кажется нам такой вкусной, заключается в том, что мы действительно голодны, когда получаем ее». — Генри ван Дайк.

«Моисей, друг Божий (Лев. 11:9, Втор. 14:9), назначил рыбу главной пищей для лучшего содружества, которое когда-либо было. Самые могучие пиры состояли из рыбы». — Уолтон.



	
"... and fish the last

Food was that He on earth did taste."

W. Basse.





«Если вы едите себе подобных, мы съедим вас». — Бенджамин Франклин.

Ловля против готовки. — «Меня мало волнует, поймаю ли я рыбу на крючок № 6 или № 5, или использую ли я катушку за 3 доллара или за 2,99. Важнее то, использую ли я лавровые листья, или гвоздику, или грибы, или томатный соус, или соус тартар при приготовлении рыбы. Дичь становится лучше, если немного полежит, но рыбу следует съедать как можно скорее после того, как она была поймана». — «Рыболов».

Рыба как пища. — Большое разнообразие вкусов в рыбной пище делает ихтиологическую диету более приятной, чем мясо четвероногих, и, следовательно, более здоровой, потому что только то, что съедается с удовольствием, является усвояемым и питательным.

Лесной рыбный соус. — Используйте ягоду дикой розы, чтобы сделать соус для рыбной пищи в лагере.

Карп. — Карп, прославленный в древних песнях и историях как пища королей, так же вкусен, как форель или любой другой вид рыб, если его правильно приготовить и подать.

Сохранение рыбы. — Не упаковывайте рыбу во влажную траву или что-либо сырое. Используйте сухую солому.

Замороженная рыба. — Не замораживайте рыбу, если только вы не держите ее замороженной до самого момента готовки, так как она быстро портится после оттаивания.

Чистка рыбы. — Используйте обычную конскую скребницу.

 







ГЛАВА XXV

УХОД И РАЗВЕДЕНИЕ ФОРЕЛИ

«Вода, более продуктивная, чем земля, кладовая природы, в которой она запирает свои чудеса, — старшая дочь творения, стихия, над которой впервые пронесся дух Божий». — Исаак Уолтон.

Транспортировка форели. — Чтобы привезти рыбу домой, сначала тщательно очистите ее, стараясь удалить ту маленькую темную полоску крови вдоль позвоночника. Затем, вытерев их насухо, упакуйте их в папоротник, отдельно и без льда. Никогда не отправляйте рыбу домой экспрессом; берите ее с собой. Ящик нельзя сдать в багаж в поезде. Используйте старый упаковочный сундук. В нем вы также можете перевозить свое тяжелое снаряжение — вейдерсы, непромокаемую одежду, подсачек и т. д.

Форель в неволе. — Форель в искусственных прудах следует кормить три или четыре раза в неделю в зимнее время в самое теплое время дня. В искусственных прудах нет естественной пищи, и кормление необходимо, чтобы крупные рыбы не съели своих маленьких собратьев. В естественных форелевых прудах, питаемых родниками, зимой не нужно проявлять такую заботу. Не нужно прорубать проруби в любом льду, который может образоваться, так как родники обеспечивают надлежащую температуру, и рыбе нужно давать мало пищи, если вообще нужно.



Умерщвление форели. — Убивайте форель в тот момент, когда она извлечена из воды; не позволяйте ей страдать медленной смертью. Дичь заслуживает гуманного обращения, и мясо вкуснее при быстром умерщвлении.

Истребители форели. — Угри губительны для форели. Они едят икру форели, и их следует удалять из всех форелевых вод.

Живая замороженная форель. — Форель, упакованная во льду на несколько дней и перевезенная на сорок миль на дилижансе и на двести пятьдесят миль по железной дороге (февраль 1914 г.) из штата Вашингтон в Монтану, сообщает «Льюистон Демократ» из Бьютта, штат Монтана, ожила и резво плавала, когда ее поместили в резервуар с водой в конце пути — в мясном магазине Хеннесси в Бьютте.

Водные растения. — Водные растения, помимо обеспечения защиты и тени для рыб, снабжают воду кислородом.

Рост форели. — «Мистер Томкин из Полгарона поместил несколько маленьких речных форелей длиной 2,5 дюйма в недавно сделанный пруд. Он вынул некоторых из них на второй год, длиной более двенадцати дюймов; на третий год он вынул одну длиной шестнадцать дюймов; а на четвертый год — одну длиной двадцать пять дюймов: это было в 1734 году». — «Обзор Корнуолла» Кэрью.

Утки едят форель. — Артур А. Вудфорд и С. У. Эдди из Эйвона, штат Коннектикут, говорят, что утки едят форель и разрушают места размножения форели, роясь в берегах вдоль прудов и ручьев.

 







ГЛАВА XXVI

ОДЕЖДА И ОБУВЬ РЫБОЛОВА



	
And let your garments russet be or gray.

Of colour darke, and hardest to descry.

Pleasures of Angling.





Обувь с гвоздями. — Почти любой ботинок или туфлю можно использовать для хождения по форелевым ручьям, но специальный выбор всегда лучше для любых целей. Резина, парусина и кожа используются при изготовлении обуви рыбака. Модель каблука и подошвы с гвоздями — правильная вещь для использования в быстротекущей воде. Гвозди, рекомендуемые больше всех остальных, — это обычные дешевые гвозди из мягкого железа с рифленой головкой; носите упаковку в своем ящике для снастей.

Ремонт вейдерсов. — Заклеивайте дыры в резиновых сапогах и резиновых чулках и т. д., покрывая дыры тонким листовым каучуком, цементируя это смесью черного каучука, растворенного в скипидаре.

Сушка резиновых сапог. — Набейте их доверху горячими отрубями.

Одежда. — Пиджаки, тяжелые брюки, прочный жилет, все с множеством больших карманов. По цвету одежда должна быть серой, серовато-коричневой или коричневой.



Шляпа. — Мягкий фетр серого оттенка.

Ботинки и туфли. — Коричневая кожа.

Вейдерсы. — Кожаные ботинки с отверстиями по бокам или парусиновые туфли для лета. Резиновые сапоги или вейдерсы-брюки для холодной погоды.

Шерстяная и резиновая одежда. — Шерсть хорошего качества будет отталкивать дождь часами. Носите резиновую верхнюю одежду на мокрой тропе с кустарником.

 







ГЛАВА XXVII

МАЛЕНЬКИЕ ЗАБРОСЫ

Ловец мальков. — Печально видеть человека с полной корзиной форели, каждая из которых не больше дамского перочинного ножика. Этот персонаж делает свою фотографию с мальками, удерживаемыми перед собой так, чтобы они казались разрешенного размера; он посылает ее друзьям в город с восторженными рассказами о своем улове «сотни пятнистых красавиц за один день».

Гидроизоляция палатки. — Ацетат свинца и квасцы.

Лесное ремесло. — Хороший, простой способ найти дорогу или жилье, если вы заблудились в лесу, — это идти вниз по течению ручья.

Уничтожение ручьев. — Препятствуйте беспорядочной вырубке деревьев. Уничтожение лесных земель означает пересыхание форелевых вод и растрату питьевой воды.

Неумеха. — Хвастовство неспортивными уловами, неправда о размере экземпляра и не-ихтиологическая чепуха о тайне вида — неестественная история, которой увлекаются авторы дешевой беллетристики — раздражают практичного человека и сбивают с толку искреннего новичка. Запись честного спорта интересна и поучительна.



Разборчивость. — Не беспокойтесь, если рыба маленькая, лишь бы она была разрешенного размера; уменьшите свои снасти. Карманные часы показывают время так же хорошо, как городские башенные часы.

Спортивное поведение. — Рыцарство по отношению к своему спутнику и гуманное обращение с дичью, которую он преследует, — аксиомы рыболова-спортсмена.

Раздача рыбы соседям. — Не давайте соседям часть своего улова. Они не оценят этого. В большинстве случаев они выбросят ее. Если они приготовят и съедят ее, они будут страдать от убеждения, что делают вам одолжение. Большинство получателей рыбы считают экземпляры слишком маленькими, или что в них слишком много костей, или что они слишком худые, слишком жесткие, слишком трудно чистятся и т. д. Они предпочли бы купленную и оплаченную десятифунтовую треску из холодильника, чем свежепойманную ручьевую форель, подаренную другом-рыболовом.

Не вся рыбалка — это рыба. — «Рыбак, чей улов большого количества рыбы заставляет его забыть об окружающем, закрывает глаза на красоты природы и притупляет уши к музыке дикой природы, не является рыболовом-спортсменом». — О. У. Смит.

 







ГЛАВА XXVIII

ЗАИМСТВОВАННЫЕ СТРОКИ



	
"Oh I could wish the lord to say

That all the twelve months

Should be May."

George Borrow.





«Я не занимаю ничьих снастей». — «Фрэнк Форестер».

Природа. — «Уединение имеет свое очарование и свою награду, и природа предлагает человечеству надлежащие благословения, если ими пользоваться с осторожностью и вниманием. Разум, который был угнетен следованием по колее цивилизации, найдет достаточное утешение в уединении, дарованном человеку природой». — Р. П. Л., «Обзор спортсменов».

Спасайте рыб. — «Мы, кто любит дикую природу и давно отказался от многих инструментов истребления и пришел к более внимательному способу отдыха, должны сделать все, что в наших силах, чтобы препятствовать ее уничтожению и поощрять размножение дикой природы, которая была так щедро и милостиво дана нам нашим Творцом. Только экстремисты настаивают на ужасной резне рыб, птиц и четвероногих». — Э. М. Герман.

«Улучшение». — «Никакое строительное предприятие, никакое "улучшение" никогда не щадит дерево. Насекомые и отсутствие ухода убивают то, что оставляет "улучшение"». — «Нью-Йорк Ивнинг Уорлд», 18 августа 1914 г.

Иисус — рыбак. — «Если бы Спаситель Геннисарета не понимал знаков рыбаков, таких как рябь на воде, косяки рыб, кружащие чайки, не было бы чудесного улова рыб». — Чарльз Хэллок.

Общество, где никто не вторгается. — «Я так тосковал, в пыли и жаре большого города, по деревьям и полям, и бегущим водам, и звукам деревенской жизни, и воздуху деревенских ветров, что никогда больше не мог устать от этих мягких наслаждений». — Блэкмор, «Лорна Дун».

Зов предков. — «Скрытая глубоко в задней части мозга лежит первобытная тяга к приключениям и покалывание нервов, которое ожидает их. Под налетом того, что называется цивилизацией, лежат расовые и элементарные страсти, точно так же, как Мать-Земля лежит под асфальтированными улицами города». — Адель М. Баллард.

Золотая рыбалка. — «Когда все зеленые места будут уничтожены в жажде наживы строителя; когда все земли будут лишь кирпичами и грудами дерева и железа; когда нигде не будет влаги и никогда не пойдет дождь; когда небо будет сводом дыма и все реки будут вонять ядом; когда лес и ручей, пустошь и луг и вся старая зеленая красота обочин будут вещами исчезнувшими и забытыми; когда каждое нежное, робкое существо из зарослей и кустов, воздуха и воды будет убито, потому что оно украло у них ягоду или фрукт; когда земля будет одним огромным городом, чьи маленькие дети не видят ни зелени поля, ни синевы неба, и не слышат никакой песни, кроме шипения пара, и не знают никакой музыки, кроме рева печи; когда старая сладкая тишина сельской местности, и старые сладкие звуки просыпающихся птиц, и старый сладкий шум летних ливней, и изящество ветки живой изгороди, и сияние пурпурного вереска, и нота кукушки и горлицы, и свобода пустоши и леса, и все вещи мертвы и никем не помнимы; тогда мир, подобно восточному царю, погибнет жалко от голода и засухи, с золотом в своих окоченевших руках, и золотом на своих иссохших губах, и золотом повсюду; золотом, которое люди не могут ни есть, ни пить, золотом, которому нет дела до них, но которое ужасно насмехается над ними; золотом, за которое их отцы продали мир, и здоровье, и святость, и красоту; золотом, которое является одной огромной могилой». — Уида.

Рай. — «Мое сердце твердо и стабильно в убеждении, что в конечном итоге солнечный свет и лето, цветы и лазурное небо станут, так сказать, вплетены в существование человека. Он возьмет от них всю их красоту и насладится их славой». — Ричард Джеффрис, «Жизнь полей».

Современная дикость. — «Цивилизация — это нервное заболевание». — Кларенс Кинг.

Человечность. — «Чтение и письмо не являются образованием, если они не заставляют нас чувствовать доброту ко всем существам». — Раскин.

Глубина Уолтона. — «В рыболовных трудах Уолтона ребенок может бродить вброд, а гигант — плавать». — Джон Райан.

 



 



«Я не буду задерживать... [читателя] дольше, чем пожелать ему дождливого вечера, чтобы прочитать этот... Дискурс; и чтобы, если он честный рыболов-спортсмен, восточный ветер никогда не дул, когда он идет на рыбалку». — Исаак Уолтон, «Искусный рыболов», 1653 г.

 



 



	

	ОТЗЫВЫ:




	

	
«Принстон, 30 мая 1900 г. — "Решительный рыболов... самый приятно написанный, самый разумный, практичный и поучительный том, который я когда-либо видел в своем роде". "Искусство рыбной ловли". — ...книга об искусстве рыбной ловли с сердечным одобрением от самого известного из современных рыбаков, бывшего президента Гровера Кливленда. Она полностью заслуживает этого одобрения. — "Нью-Йорк Геральд", 22 сентября 1900 г. "Форель и кит". — ...редкое сочувствие и подлинное знание. Мистер Брэдфорд, несомненно, знает, как и его святой предшественник, что "есть рыба, а именно кит, в три раза больше могучего слона, который так свиреп в битве", однако единственная Salvelinus fontinalis "чуть более двух с четвертью фунтов" — это единственная роскошь, которую он позволяет себе. Мистер Брэдфорд имеет дело с теми искушенными обитателями часто облавливаемых рек, к которым нужно подходить с дипломатической тонкостью и обращаться с быстрой ловкостью мастера фехтования. Во всем, что касается этого трудного и требующего изучения искусства, чувствуется, что мистер Брэдфорд — знаток, и что изящное, похвальное письмо от бывшего президента Кливленда вполне заслужено. — "Нью-Йорк Ивнинг Телеграм", 8 сентября 1900 г. "Практично". — Практические советы. — "Нью-Йорк Сан". "Обращенные в рыбалку". — Всегда есть настоящее очарование в том, что написано на тему рыбалки настоящими учениками старого Исаака Уолтона, и причина этого может быть найдена в том, что дух величайшего из рыболовов снизошел на них. "Решительный рыболов" не является исключением из правил. Это хорошее чтение, полное мудрости и наставлений. И хотя оно окажется очень полезным для новичка и даже ветерана, оно также рассчитано на то, чтобы сделать многих обращенными
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к удилищу и леске. Книга полна мудрых советов и информации. — "Нью-Йорк Ивнинг Сан", 8 сентября 1900 г. "Для честных рыбаков". — Апеллирует к тем, кто ловит честно... Чарльз Брэдфорд, современный американский авторитет в области рыбной ловли. — "Нью-Йорк Пресс". "Для благородных читателей". — Много хороших советов и очень приятное развлечение для любого благородного читателя. — "Нью-Йорк Обсервер". "Лето и зима". — Приятное чтение как у зимнего камина, так и на затененных берегах летом. — "Нью-Йорк Ивнинг Пост". "Опыт рыбной ловли". — Мистер Брэдфорд не новичок в этом жанре литературы. — "Журнал Нью-Йорк Атлетик Клаб". "Философия рыбной ловли". — Дышит самой сущностью философии; результат большого опыта. — "Бруклин (Н. Й.) Игл". "Дух Уолтона". — Пронизана духом Исаака Уолтона. — "Аутлук". "Нежная форель". — Автор — восторженный приверженец спорта [рыбной ловли], о котором он пишет с заразительным энтузиазмом... рыболов-спортсмен с очень твердыми убеждениями; он питает стойкое отвращение к ловле на scarlet ibis и признается в личной склонности к неброским цветам мушек для всех сезонов и на всех водах. Прежде всего, он настаивает на использовании самых научных методов, поскольку "форель — джентльмен, и с ней следует обращаться как с таковым, и ловить ее только деликатным и гуманным оружием". Факсимиле письма с теплой похвалой от экс-президента Кливленда служит фронтисписом к этому приятному тому, который привлекательно напечатан. — "Нью-Йорк Коммершиал Адвертайзер", 13 сентября 1900 г. "Нежное искусство". — Нежный представитель нежного искусства. — "Денвер (Коло.) Репабликан".

















































































 



	

	ОТЗЫВЫ:




	

	
«Дикая ручьевая форель». — Анонс новой книги о рыбалке интересует класс общества, особенно тех, кто ограничен городами, который растет с каждым годом. Эта работа изображает рай для рыболова-форелятника. Она написана тем же графическим пером, что и «Охотники на дичь», и раскрывает многие секреты мастерства рыбака. Можно узнать из ее страниц, где можно сделать нежный улов настоящей дикой ручьевой форели за приятной утренней рыбалкой, "в свободной и сравнительно девственной игровой стране — дикой и естественно красивой стране, охватывающей все прелести живописного великолепия, которыми славятся регионы американской ручьевой форели", и ее страницы содержат обилие практических деталей, касающихся снастей и методов заброса мушки, а также вываживания и извлечения дичи... она делает заметное дополнение к библиотеке спортсмена. — "Нью-Йорк Хоум Джорнал", 10 мая 1900 г. "Искусство рыболова". — Мистер Брэдфорд дает исключительно практические советы по искусству рыболова. — "Солт-Лейк-Сити (Юта) Телеграм". "Изучение рыбалки". — Совет исходит от того, кто узнал много вещей о рыбалке. — "Ютика (Н. Й.) Пресс". "Всесторонняя рыбалка". — Один из самых всесторонних фрагментов литературы о рыбалке, который у нас был за многие долгие годы, и полностью заслуживает щедрой похвалы, которую он получил... самая восхитительная книга о рыбалке этого поколения. — "Аматер Спортсмен". "Библиотека рыболова". — заслуживает места в библиотеке каждого нахлыстовика. — "Спортсменс Мэгэзин". "Ловец людей". — Мистер Брэдфорд может по праву гордиться этой данью уважения, ибо мистер Кливленд сам является решительным рыболовом-спортсменом и опытным ловцом людей. — "Спирит оф зе Таймс". "Секреты рыбы". — То, что он может рассказать о секретах, известных только рыбе, ему самому и немногим другим, удивительно. — "Монреаль (Канада) Газетт".





































































	

	 




	
«Философия и рыбалка». — С таким человеком философия и рыбалка хорошо сочетаются. — "Рочестер (Н. Й.) Геральд". "Качество, а не количество". — Мистер Брэдфорд пишет для тех, кто видит в поездке больше, чем сковородку. — "Саванна (Джорджия) Ньюс". "Последователь Уолтона". — Истинный ученик Исаака Уолтона. — "Лондон (Англ.) Пост". "Энтузиазм в рыбалке". — Опытный и восторженный рыболов-спортсмен. — "Цинциннати (Огайо) Стар". "Слова Кливленда". — Чарльз Брэдфорд пишет практичные и разумные книги. — "Филадельфия (Пенсильвания) Паблик Леджер". "Предвкушение рыбалки". — Мистер Брэдфорд считает, что рыбалка — это средство, а не цель. — "Олбани Аргус". "Радостный материал". — Он собрал материал, чтобы заставить сердце рыбака прыгать от радости. — "Бостон Транскрипт". "Понравилось бы Уолтону". — Исаак Уолтон, Кристофер Норт и другие могучие рыбаки, известные славой, одобрительно покачали бы своими мудрыми головами над книгой мистера Брэдфорда. Пилигримы, которые сказали королю Якову, что они желают идти к Богу и ловить рыбу, отвели бы тому мистера Брэдфорда место рядом с "Псалтирью залива". — "Питтсбург (Пенсильвания) Газетт". "Развлекательно". — Мистер Брэдфорд писал раньше о рыбалке, и очень занимательно. — "Сатердей Ивнинг Пост (Филадельфия)". "Созерцательный человек". — Чарльз Брэдфорд — тот, кому, как сказал Вашингтон Ирвинг, "есть что-то в рыбалке, что способствует развитию мягкости духа и чистой безмятежности ума". — "Данди (Шотл.) Адв.". "Универсальное чтение". — Описательный материал интересен и поучителен. Рыбаки во всех частях страны найдут книгу вполне стоящей прочтения. — "Бэй-Сити (Мичиган) Трибьюн", 19 июля 1900 г.



















































































 




Примечание транскриптора


	Исправлены очевидные ошибки пунктуации и орфографии.

	Изменено "water-proof" на "waterproof" для единообразия. Обе формы встречались в оригинальном тексте.
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